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ALEXANDER KIELLAND 

AF GERHARD GRAN 



KIELLAND var en af de fi msnd, som skrev 
virkelige breve; han lod intet brev ube^ 
svaret og svarte i regelen lige efter modtagel- 
sen; det var ham en ^Yndlingssyssel'' og bans 
yjsvnlige Rekreation hver Sondagsmorgen.'' Jeg 
skriver saa gjeme, og Btekket gj0r fro/ Jeg 
skriver, ligesom man aarelader sig i Varmen/ 
Et brev var For ham, som idethele sft nedig 
l^e sit hjerte pi et presenterbret, en vei til 

intimitet; ,i et Brev kan der tegges mere 

af en Persons Inderste, end man som oFtest 

fear firem i Talen Det beste Brev 

er ikke det dybsindigste, men det oprigtigste."* 
Fra mange af brevene felder der derFor et 
overraskende lys over Kiellands Forfetterperson- 
lighed, — sftvelsom over hans menneske. 

1 
MORALFILOSOFEN 

jjeg tror neppe, at jeg vilde vsre istand til 
at fea mine Anskuelser udtalt i Roman* eller 

Breve tn Alex. Kiellud. I. I 
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Novelleform, da jeg vel besidder mere Kritik 
end Fantasi; Moralfllosoflen — i mit store 
Ideal — Stuart Mills Forbillede tror jeg sna- 
rere at kunne behandle mit ErFolg; isaer fore- 
kommer Opdragelse og Undervisningsreformer 
mig at vsre yderst nedvendige.'' 

— Disse ord forekommer i et brev til bans 
sester Kitty Kielland, dateret den 21. Februar 
1877. — Man undres uvilkfirlig over, at Kiel- 
land sd sent — 28 &r gammel, — &ret, fer ban 
debuterer som forfotter, — er sft ganske i 
vildrede om arten af sin begavelse, og man 
smiler ved at tsenke sig den elegante spegefugl 
i den Isrde (^ dybtgftende, men ikke altfor 
morsomme engelske fliosols billede. — 

Og dog — i disse ord bar Kielland pfi For- 
hftnd optrukket hovedlinjen i hele sit Forfetter- 
skab, pegt pft den vigtigste inspirationskilde til 
sin produktion og — trods tilsyneladende mod- 
sigelser — det ledende princip i sin livsFerelse. 
— Ikke blot svaever der noget af Stuart Mills 
ubestikkelige alvor over bans Ferste lille arbeide 
„Pft Hjemveien*, — men ogs& efterat ban bar 
fundet sin egen Form, ligger „ moralfllosoflen'' 
altid p& bunden, — bfide som udspring og som 
Formftl. 

Kielland pleiede at sige om sig selv, idet ban 
tog sig til sit boved: «Det er ikke meget, som 
kommer ind i denne Skallen ; men det, som en- 
gang er kommet ind, — det blir staaende." — 
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Han var en steiic karakter, hadde ikke sik let 
for at slutte sig til et program, men hadde han 
ferst stUIet sig pft en side, si stod han der For 
bestandig. Hans livs historie indeholder ingen 
brud eller frafold eller omvendelser. — Han 
modtog sin ftndsdftb i b^yndelsen af syttiArene 
tinder indflydelse af Georg Brandes og de taen^ 
kere, ban viste vei til, — litteraturen var og 
blev for ham en valplads, hvor der kjempedes 
om nutidens problemer, hver eneste af bans 
b0ger tar sigte paa et bestemt samfundsonde, 
^om skal udryddes, og }o mere rasende mod^p 
Btandeme Mir, desto mere gotter han sig. — 
.Morgenbladet's harme er ham den sikreste 
mftlestok ft>r he^rnes v«rdi. — Det er over* 
fladigt at tilbie, at han ogsft var kunstner, at 
han aldrig svigtede sin emme (^ sftre kjser- 
lighed til sproget, sin forelskede syslen med 
•dets farver og sin forsigtige brug af dets kraft; 
^t naturen i en rigdom af stemninger leved i 
bans sjsl og gjenopstod i bans ord, — at bans 
:skikkelser fodtes og voxede og hadde sin selv*^ 
stflendige tilvsrelse i bans fiantasi; — men dels 
er ogs& kompasitionen i bans allerfleste boger 
sterkt betinget af tendensen, og ialftild st&r til 
enhver tid for ham den kunstneriske fuldkom- 
roenbed ikke som m&let, men kun som et 
middel i «den gode sags'* tjeneste. 

Dette kommer ban i sine breve atter og at- 
Jter tilbage til. 
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Nftr han i 1879 beskedent nsermer sig Georg 
Brandes for at S0ge sympathi og stette, s& er 
det tilliden til, at han ^arbeider i en rigtig Ret- 
ning", som gir ham mod. Han synes nok, at 
^Novelletterne" er noksft ubetydelige og altfor 
tamme, men han traster sig med felgende ka- 
rakteristiske ord: „Det er bedre, at en stor 
Msengde Mennesker fear smuglet i sig noget 
nyttigt end at nogle faa Udvalgte nyde en 

Kraftessens''. Mens han arbeider p& 

^Garman & Worse*", er det hans stadige sorg» 
at hans ^meninger" altfor meget dsekkes, efter- 
som de „iktedes Personer og udvikles gjennem 
Begivenheder og Karakterudvikling'' ; han feler 
det neesten som personlig feighed, og da bogen 
den 11. dec. 1879 er fiildfort, skriver han den 
folgende dag til Edvard Brandes: «Lad mig saa 
engang for alle sige, hvad jeg synes om den 
selv: Gode Enkeltheder; let Stil — men lidt 
ensformig; altfor svag Tendens; Mangel paa skarp 
Psychologi; Hverdagsmennesker; svag — alt i 
alt svag — kjaere Ven! — det skal blive bedre 
nseste Gang.*" 

„Garman & Worse "" blev som bekjendt en 
enestaaende succes i vor bogverden; — Kiel- 
land overestes med ros ira alle kanter, og han 
leftedes af kritikken med 6ngang op i heide 
med vore allersterste navne; dette synes imid- 
lertid ikke at have interesseret ham synderlig, 
ialfold er der ikke i brevene antydning til no- 



gen henry kkelse af den grund; men da han 
f&r et brev fra en g^nske ulittereer mand, som 
gir ham bud om, at bans ^moralfUosoflske^ hen- 
sigter med bogen bar nftdd frem til adskillige 
menneskebjerter, stremmer ban over af tak- 
nemmeligbed. „Kj8&re Onkel!'' skriver ban (Ve 
1880) til statsr&d Lange, „jeg blev saa rert over 
dit Brev, at jeg naesten var paa Graaden. Men 
du roser mig altfor meget; jeg bar desvserre 
ikke veeltet nogen Sten bort, og Bogen blev 
slet ikke, bvad den skulde og burde blevet Tbi 
jeg er — mellem os sagt — lidt feig. Naeste 
Gang skal jeg prove at slaa dreiere til. 

Men naar du siger, at serlige Msend og Kvin- 
der foler Bogen som et Pust af friere Luft, 
saa trseffer du mig midt i Hjertet; tbi det var 
just Tanken: at rydde tilside lidt af alt dette 
forbandede lavstammede Krat, som det officielle 
Hykleri lader gro op om os — paa det at 
Menneskene kunde foa se den store Skov — 
de beistammede, s&dle, frie Tanker, der bvselver 
sig over Sls^en. 

Se det bar Ingen sagt mig fer du. Kritikere 
og andre kloge Hens af Paget have galet i byt 
og veir; men du skal bave Takken, fordi du 
saa min Grundtanke.'' 

^Nseste Gang skal jeg prove at slaa dreiere 
tiL*" — Han boldt ord; tbi naeste gang var 
„Arbeidsfolk''. Aldrig bar Kielland vseret s& 
fomeiet med nogen af sine beger som med 
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denne, og det netop p& grund af egenskaber 
ved den, som for os delvis stir som dens svag- 
heder; her kunde han ikke bebreide sig nogen 
feighed eller tendensens svaghed eller sigtets 
utydelighed. — Og det svar, han fik fra fiendens 
leir, frydede ham i hans inderste hjerte, ^det 
Skjsend, jeg fear nu om Dagen falder forfrisk- 
ende paa mig,'' siger han; han synes bare, han 
aldrig Ar nok af den sort; „der kommer vel 
mere fira ^Morgenbladet''?'' skriver han til 
J. E Sars (V« 81) — ,den lille Syphilis var 
jo en lind Spas — som om .Morgenbladef" 
skulde bryde sig om en Smule Hudsygdom! 
Dersom jeg ikke iaar en grundigere Behand- 
ling, vil jeg tro, at j^ ikke har truffet godt 
nok. Det er, som naar Svend Foyn har skudt 
paa en Hval: er Dyret roligt, saa bander han 
og lader paanyt; men boltrer Kolossen sig, saa 
Skummet staar tilveirs, da tager han sig en 
Dram, — det vil jeg da haabe, han gjer, for 
det gj0r jeg."" — Denne gang kommer han ikke 
med undskyldninger til sine radikale venner i 
Kjebenhavn, fordi han har vseret for pyntelig; 
med sikkerhed og tilfredshed med sig selv 
skriver han til Edvard Brandes (Vi 81): ,»at 
vsere en serlig Tilhsenger af Nyttepoesien er 
min Stolthed, — det maa du endelig slaa fast, 
hvis du vil skrive noget om mig,*" og da Georg 
Brandes synes at have tilskrevet ham en streng 
kritik over den nye roman, saa beier han sig 
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ikke For autoriteten, men hevder bogens vaerd 
ud fra sit „moralfUosoflske'' standpunkt „ — lad 
yArbeidsfolk'' have hvad Feil den vil, men det 
er dog et srligt patriotisk Arbeide, fremg^aet 
af sts&rke og lange Indtryk fra min Barndom; 
jeg er fedt blandt disse ^Arbeidsfolk"" — jeg 
kjender og hader dem."" — Brandes var ikke 
den eneste af venneme, som kom med sterke 
indvendinger mod ^Arbeidsfolk"*, han flk here 
ilde bftde fra Jonas Lie og fra mange andre af 
sine meningsfeller, og det, man issr bebreided 
ham, var ensidighed og overdrivelse; men lige- 
overfor disse angreb stod han urokkelig, det 
var jo netop bans stolthed, hvad de andre an- 
sft for feilen; — de artistiske indvendinger 
veied for ham intet mod den kjendsgjeming, 
at bans tendens stod lysende klar for enhver. 
Jeg skriver i disse Dage ofte i Breve til mine 
Venner om denne „Overdrivelse*/ heder det 
i et brev til broren, provst J. Kielland ("A 81); 
,lad mig og$aa til dig sige et Par Ord: Naar 
Folk sover tungt, hvisker man dem ikke i 
0ret: Staa dog op og tag fat paa alle dine 
Strsev; men man raaber: Brand I og naar de 
saa iaar gnedet Sevnen og Sinnet af sig, takker 
de ham, som raabte, at de kom tidligt paa Be- 
nene og kunde begynde Dagens Vserk. Den, 

som vil vsekke, maa overdrive. At 

1^ har overdrevet, er vist og bevidst, efterdi 
det er gjort med Ensidighedens Kraft; det Ka- 
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nelvand med suit og sedt i, som man kalder 
objektiv-upartisk Skildring er Tev og Barne- 

mad. Der horer Selvfomsegtelse og 

Mod — at jeg selv skal sige det — til den 
Hensynsl0shed, hvormed man kaster alt i den 
flammende lid, hvormed man hader det, man 
dybt bar erkjendt for et Onde. 

Bliv mig fira Livet med Eders evindelige 
Mseglinger, Retferdighed, Upartiskhed, Seen 
fra begge Sider — og alt dette SnevI, der om- 
hyller og afetumper den hellige Indignation. 
„En Mands Vrede udretter ikke det, som er 
Ret for Gud* — siger du; det var rare Erter 
det! end Moses! — hvad slog ban Tavleme 
istykker i? — i sin Vrede, — og Profeterne! 
Tror du Filtmsendene udretter det, som er Ret 
for Gud? — Fordi du bverken var varm eller 
kold, vil jeg udspytte dig af min Mund, siger 

Herren lad ingen bebreide mig 

det Raseri, som giver det hele sin Gled ; thi det 
er min Gave, min Gnist, mit store Patent!" 

Ogs& med hensyn til ^Arbeidsfolk*" var onke- 
len, statsrfid Lange, den som uden sammenlig- 

ning talte ham mest til behag: , Jeg 

kunde folde dig om Halsen for din Theori om, 
at Overdrivelsen er nedvendig. Det er jo netop 
det, jeg bar prsket, siden Bogen kom. Det er 
noget Helvedes Sludder dette: at man skal se 
b^ge Sider og skildre upartisk. Nei, Sagen er 
netop den: at have Mod til bare at se 6n Side 
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og slet ikke at lade sig forvirre af, at der mu- 
ligvis findes ^Undtagelser"*. Da er det Kunsten 
at dynge en Masse ovenpaa hinanden af denne 
guddommelige Ensidighed; og naar der raabes 
^Overdrivelse!'' saa er dette ligesaa godt som 
tordnende Biiald; thi det viser, at Hensigten 
er naaet, Tanken skinner klart og ensidigt gjen- 
nem Stoffet ,»Tendensen'' er kommet frem.'' 

— Det eneste, som aergrer og smerter Kiel- 
land i alle angrebene pft ^Arbeidsfolk"" er, nfir 
man ikke vil ta ham for alvor, — konserva* 
tismens raseri og ssthetikemes kritik er ham 
ligegyldig eller gisder ham; men tviler man pft, 
at bans tendens er ham en hjertesag, sft svider 
det i ham. ^Den eneste, som bar fomsermet 
mig saaledes, at jeg felte det som en smertelig 
Fonirettelse, er den Hr. Jaeger*), som jeg traf 
hos dig,* skriver ban til Skavlan (•% 81); „ — 

hvad jeg bar Lyst til at banke bam 

for, er at ban altid smiler og bukker, naar ban 
fremstiller sig for et seret Publikum og aldrig 
bliver trset af at forsikre: det bele med Kiel- 
land er kun en godmodig Spas; vistnok lader 
Kielland som om det er Alvor med bans Syn 
paa Livet; men det er bare, fordi ban ved, det 
er litterairt moderne; denne Hr. Kielland er i 
Virkeligbeden en uskadelig Bonvivant, Publi- 
kum maa ikke lade sig vildlede! Det kan jeg 
ikke tilgive bam det Asen!" 

•) Henrik J. 



— Kravet pft tendensens tydelighed g&r som 
en red trftd i bans litteraturopiatning gjennem 
alle bans breve, det er en fordring, ban stiller 
ikke bare til sig selv, men ogs& til alle andre. 
Da Edvard Brandes bar klandret Bjernsons 
„St0v^, Fordi den forekommer bam lavet, — 
lagt tilrette for at ft tendensen frem, svarer 
Kielland, at dette i bans eine netop er forts&l- 
lingens sterste fortrin; „f6r mig er der netop 
noget velgj0rende i at Isese saadant, bvor ubarm- 
bjertig alt det er kappet vsek, som ikke netop 
gj0r Nytte i FortsUingen, og bvor kun det fear 
Lov til at foregaa, som prseciserer Hensigten. 

Se, det er nu min Orm." Med dette 

ideal for eie er det, ban komponerer sine heh 
ger, ban interesserer sig ikke s& meget for det 
enkelte menneske som for menneskenes for- 
bold til en last eller dftrskab. J eg tender lige- 
som et Baal i Midten, bvor jeg vil breende et 
eller andet Samfiindsonde, og rundt dette grup- 
perer sig en Flok Personer, over bvilke Baa- 
lets Lys falder stsrkere og svagere; men altid 
kun Belysning fira Baalet; derfor bliver mine 
Figurer ensidigt belyste eller — som man siger 
— overfladiske. Det er nu engang min Maade, 
og derfor — kan du vel vide — finder jeg 
den aldeles udmserket god*" (til G. Brandes 
•Ai 84). 

Da lidt ude i ottiftrene problemdigtningens 
prestige allerede begyndte at blegne og en ten- 
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dens mod subtilere psykolc^ ogsft nftdde nor- 
den, — lod Kielland sig ikke forvirre; ban 
hadde ingensomhelst trang til altid at vsere med 
p& det nyeste, men holdt paa „sin mftde*" og 
skrev ("Ai 84) spottende til V. Drewsen: „Nu 
begynder den glade Tid for Dem og de litte- 
rsere Danske — Tiden til ret at rore Tungen 
flittigt; til at eevle og sevle om Beger og Ps — 
j^ kan Pineded ikke skrive det — Psycho- 
1<^ og farvemeettet Stil og skarpe Konturer i 
Forgrunden og let benkastede Vinde i Bag- 
gninden.'' — Og sex ftr senere, da de fleste af 
digterne hadde forladt de gamle stridsfaner, og 
en ny generation var voxet op, som dyrkede 
tart pour Tarty eller langt borte Fra degnets 
liv grov sig ned i sjselelige analyser, — da stod 
Kielland endnu urokkelig og uden anfegtelser 
netop der, hvor ban bavde stillet sig fra be- 

gyndelsen af. , i en Tid," skriver 

ban til Georg Brandes (^V? 90), „bvor stor og 
samfiindsfiirlig Reaktion ikke tenger sniger sig 
firem, men mer og mer tager Gud under Ar- 
men og trodser sig frem; i en Tid, bvor Vars- 
leme ere saa mange om simple sociale Mad- 
Spergsmaals blodige Losning, — at i en saadan 
Tid Litteraturen feler Trang til at krybe under 
en Sten, forat vsere psycbologiski Istedetfor at 
hidse og bidse det brsendende, opvarmer man 
hinanden og sig selv med nsergaaende Snusen 
i alle Alkover: bvem der bar dyppet bist og 
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hvem her, og hvorledes det smagte. Hvad er 
det dog for noget forbandet Vrevl med disse 
Kvindesjsele, som ska! vsere saa compliflce- 
rede?" 

Til sin dedsdag var og blev Kielland den 
samme ^serlige Tilhsenger af Nyttepoesien'', 
intet af alt det, som i tidens l0b hadde udvik* 
let sig i udlandets som i hjemlandets litteratur, 
hadde rokket ham, og de udtryk, hvori han 
udtalte sig om sin sidste bog (Napoleon) er 
besjselet af neiagtig den samme find, som den, 
hvormed han 26 ftr iforveien var trftdt ind i 
litteraturen. 

Som andre prsester og moralfilosofer mfttte 
naturligvis ogs& Kielland stille sig det vanske- 
lige spergsmftl om forholdet mellem liv og 
tere; og det manglede heller ikke pft, at andre 
stillede det, — bftde offentlig i skumie antyd- 
ninger og privat, — mere direkte. Man un- 
drede sig over, at en forfatter, der i sine ver- 
ker optrfidte som proletariatets ven og ivrige 
forkjsemper, i sit private liv uden delgsmftl 
levede som en bonvivant, og at han pft 6ngang 
var s& udpreeget demokratisk i sine meninger 
og s& udfordrende aristokratisk i sin optrseden. 
Kielland streifer i sine breve hist og her dette 
forhold; navnlig er et brev til broren, provst 
Kielland, i sft henseende af interesse. „Mine 
Venner undre sig — antyde — beklage, at jeg 
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skriver saa blygraat og lever saa rosenredt"; 
Kielland forseger ikke pfi at benegte eller 
dskke over faktum, men ban trester sig 
med, at denne modsfietning ingenlunde skader, 
men tvertimod g^vner den gode sag. „Det er 
en underlig Overtro blandt Menneskene, at 
den, der vil elske og hjselpe andre — isser 
nedover, maa begynde med at Forlade sin 
Sfere og i det ydre stige ned til de andres 
Standpunkt. For mig staar det klart, at det er 
dette uhyre Skaberi, som bar edelagt de fieste 
gode Bestrsebelser i vort Land; hvor ganske 
anderledes hel vilde ikke Cbr. Bruun vsere, om 
ban ikke gik med langt Haar, Kristusskjseg 

og Vadmelsfrak Var jeg en Al- 

vorsmand, vilde de sige: ja — pytl ban er en 
Grinebider, en Hypokonder, bvem vil bore 
bam. Men naar de Letsindige, de Tankelese, 
de Verdslige ser mig, saa siger de: Men, Herre- 
gud ! — ban er jo en af vore, og dog skriver 
ban saa! Dette forvirrer, vsekker Nysgjerrig- 
bed, forarger og stutter med at gavne^ 

Og siledes kan Kielland fortssette med at 
leve bon — i moralfilosoflens tjeneste. 

levrigt var det ikke frit for, at ban i sin tid 
ogsfi anstillede praktiske moralfilosoiiske for- 
S0g, — det var i 1889 eller 90; ban var den- 
gang meget optat af de „gode boder i Folket'', 
som ban gjeme vilde trsekke til sig og opdrage; 
ban indbed ofte endel unge opvakte msend, som 
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ikke herte til hans sfere, gjorde hvad han 
kunde for at stige ind i deres verden og for 
socialt at lefte dem op til sin. Det varte ikke 
tenge, — Kiellands ironiske og lidt frivole 
mftde var ikke egnet til at skabe tillid hos 
folk, som ikke var opalet til det, — og selv 
bebndt han sig ilde, n&r han ikke fornam 
gjenklang, — og si er det vel snart hert op 
af sig selv. 

Tidlig — lige efter den voldsomme produk- 
tion i ftrene 79 — 83 — begynder Kiellands ftre 
at flyde mindre rigelig; allerede i 84 er der 
„ikke Isnger et saadant Mylder af fortselle- 
lystne Stemmer* i hans indre, og i 88 tinker 
han alt s& smftt pk at Isgge ftrene iad, skrive 
sit „ Livs Erindringer, forevrigt vsere Post* eller 
Toldinspekter, plante Kaal, fiske Lax (^ pille 
lidt ved de unge Piger " 

Det felgende ftr sidder han p& redaktions- 
krakken i Stavanger; det var vistnok det sid- 
ste, han hadde tenkt sig muligheden af, hans 
tidligere breve indeholder mange foragtelige og 
nedssettende ord om dem, som kan bekvemme 
sig til at skrive i aviser; men nu, skridtet er 
gjort, ser han alligevel sin redaktionsvirksom- 
hed i sammenheeng med og som en forts^ttelse 
af sin forfattergjeming, det er ikke bare hans 
„sidste Udvei til Livsophold*, men det st&r for 
ham, som han er fort den vei: „fra de ferste 
sterre Beger med tengere Sigte, altid kortere 
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og nsrmere, indtil jeg med St. Hans Fest 
er Dagens Kamp ind paa Livet — en Avis- 
artikkel i Bogfbrm/ — Og s& blir „Stavanger 
Avis* en stund moralfllosofens nye valplads; 
han tar krafUg fiit p& de opg^ver, som ligger 
lige for bans fod, sparer ikke nogen, forbleffer 
smibyens indbyggere ved den hensynstoshed, 
hvormed han hugger les pft gammel embeds- 
mands-slendrian, afslerer med hftn og harme 
det kommunale vanslel og luiter ordentlig ud 
blandt den lille bys patenterede sm&tyranner. 
Til en begyndelse er han noksft fomeiet, fordi 
han feler sin lille avis som en magt, og fordi 
han synes, den ^er nytte; men tenge kunde 
det all^vel ikke vare; selv om enkelte af 
hans artikler ogaft la^tes udenfor Stavanger, sft 
magtede han dog ikke fra den fjeme af krog at 
gjere sin avislap til et landsblad, og snarl 
hadde han ogtf skrabet bunden af hjemstedets 
kommunale elendigheder. 

Efter et ftrs redaktionsvirksomhed pakkede 
han sammen og drog til Kjebenhavn for at 
Isgge hftnden p& en ny roman (Jacob); det 
blev hans sidste, og den var beskere og ten- 
dentiesere end nogen af sine forgjsengere. 

Kort tid efter trselTer vi Kiellands staselige 
skikkelse i embedsansegemes rsekke; det vir- 
ked forbleffende; ti ftr tidligere hadde han, 
mens hans blik vemodig fulgte emigrantemes 
endelese tog, med bitterhed spftet, at der i 
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Norges land . ikke blev plads for andet end ,,de 
flilede og de uniformerede.'' Nu bad ban selv 
om en uniform. At det var med blandede 
folelser, ban bekvemmede sig til det, siger sig 
selv. Jeg busker et stort selskab i Stavanger, 
kort efterat ban var udnsevnt til borgermester; 
verten boldt i den anledning en tengere tale, 
men under talen bvisked Kielland mig i eret: 
„De tror pineded, det er en forfremmelse,'' — 
og til Bjemson skrev ban: „Naturligvis! — 
sperg Hegen, som bsenger fnt under Himlen, 
om den ikke beller vil veere en mset Hene i 
en Ba^aard — det er jo en elendig og for* 
bandet Nedstigning — mellem os sagf* Men 
om nogen badde tsenkt, at Kielland vilde for- 
holde sig selvironisk til sin embedsvaerdigbed, 
s& t(^ ban grundig Feil; ban kunde nok en og 
anden gang spege med det, klage over, at man 
ikke ustraffet ,fylder et fint Moved med en bel 
Bys Kloaksystem'' o. 1. Men igrunden tog ban 
sig selv for gramme alvor, var yderst prippen 
og tftlte ikke den spageste antydning til en 
spegefiild opFatning af bans embedsgjerning; 
for bans retlinjede og bundbsderlige natur 
vilde det ba vseret uudboldeligt at forbolde sig 
ironisk til det, som var blevet bans livsopgave. 
Heist s& ban sit borgmesteri som en praktisk 
fortseettelse af sit forfatterskab; ban vilde, som 
ban skriver til Bjemson, .vise i Gjemingen, 
bvad en folkelig Embedsmand er.*" Endnu i 
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1903» da han var blevet amtmand i Romsdalen, 
og havde en mere end ti&rig karriere bag sig» 
ser han pft sine brodre i embedet med de 
samme eine som tidligere i sine romanen Jeg 
begriber ikke disse Embedsmsend/ skriver han 
fra Molde til sin ven, konsul F. Hansen, i et 
brev, som ikke er optaget i denne samling, „at 
de ikke skammer sig — ialiald overfor Forfiit- 
teren af Arbeidsfolk. Hver eneste en taler om 
Reiser (^ Befolkningen i Amtet, som om de 
var i et Martyrium, og som om de seiv var 
fremmede Kongesenner blandt en Flok Vilde! 

O, I lumske Guder! som har sat 

mig mellem mine ^ne kjsere Arbeidsfolk!" 

Gjennem slige ytringer opdager vi den en- 
hed, som sammenknytter de tilsyneladende for- 
skjellige feser i Kiellands liv. For ham selv var 
der ialfold ingen modssetning eller uoverens* 
stemmelse mellem bans digtning og bans jour- 
nalistik eller bans embedsvirksomhed. 

Foriatteren, redakteren, borgermesteren og 
amtmanden var kun forskjellige udgaver af 
moralfllosofen. 

II 
HJEMF0DNINGEN 

I begyndelsen af sytti&rene, ferend den 0ko- 
nomiske krise havde begyndt at udeve sine 
edelsggende virkninger, fertes der i Stavanger 

Breve fra Alex. Klellind. I. 2 
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omkring den Kiellandske bmilie som midt- 
punkt et sjeiden eleveret og frib&rent selskabs- 
liv. Pft femiljens landsteder omkring byen — 
Ledaal, Holmegenes, Selyst — medtes stadig 
en skare af unge darner (^ herrer, som gjen- 
nem tradition, opdragelse og hyppige uden- 
landsreiser havde tilegnet sig stor sikkerhed og 
frihed i omgang. I denne kreds IMte Alexander 
Kielland sig som fisken i vandet; skjen som 
en gud, eftertragtet og morsom, udfoldede han 
her sine bedste egenskaber og solede sig i den 
charme, han udovede; hviskende i krogene, 
flirtende i lysthusene, samlende omkring sig 
glade grupper, hvor bans vid t»ndte latteren. 
— ,Kj8ere Frue, tsenk Dem Luften i Garman 

og Worse, taenk, hvorledes vi voxte 

op som fodte Kavallerer, godt saa vi ud, Tun- 
gen sad paa sit rette Sted, vi kom fra Omgang 
med Damer — Kusiner og deres Veninder, og 
vort Vsesen — ja vort Navn havde en Charme 
for Kvindeme et Par Trin lavere i Samfimdet, 
saa de feldt os i Armene • (til firu Drew- 
sen Vi 1884). 

Trods den uvilje mod folkeforsamlinger og 
offentlige tilstelninger, som flere steder kommer 
tilorde i hans breve, var der dc^ et stort fond 
af festlighed i Kiellands sjsel. Hans meget om- 
talte hang til at klsede sig ekstraordinaert og 
ieinefaldende var et udslag af det; han hadde 
hele sit liv en sand mani for at klsde sig ud; 
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— i mange flr iferte han sig hver juleaften sin 
bedstebrs borgerofBcersuniform med brogede 
forver, trekantet hat og kliirende sabel og op- 
trftdte til sine berns usigelige forneielse i over- 
ensstenimelse med kostumet; i den forste tid 
af sit ^teskab, da han boede i ^Porberedel- 
sen*, det Mile hus> hvori familjens nygifte par 
pleiede at gjennemgft sine egteskabelige praveftr, 
gjorde han sit hjem til et af midtpunkterne for 
ung<lommens lystighed, arrangerte maskerader 
og skrev vers og uddelte roller og lod ingen 
teilighed gft fira sig; til SO&rsdagen for Beetho- 
vens dedsdag lod han sftledes i dyre domme 
forskrive partituren til flere symfonier og for- 
deke de forsk)ellige instrumenter til de musik- 
kyndige i kredsen — selv spihe han fleite — 
og arrai^rte grand concert og stor mindefest 
til Beethovens ere. 

Glanspunktet i dette lykkelige og sorglose 
ungdomsliv var d(% ikke byen og selskabs- 
livet, det var de lange fisketure til Jcederen. 
Hveigang Kielland sft sit snit til det — og det 
gjorde han meget ofte — kjerte han med en 
rigelig udrustning — alene eller sammen med 
sine to nermeste venner — udover de ende- 
l08e landeveie sendenfor Stavanger, og mange 
hy^elige stoppesteder havde de pft veien — 
Time, Haarr, Aarre, Kvalbei, Obrestad, Nor- 
land — Jederen var fbr Kielland ^jordens midt- 
punkt', himmelen over disse lyngsletter var 

2* 
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den egentlige himmel og havet udenfor Jsde- 
rens rev „det rigtige hav*, torvregen fra ben- 
dernes huse var en altid lige kjsr vellugt i 
bans ns^e, og n&r ban stod ved Hftelvens 
bred, mens Snellen knitrede og temmen leb 
ud og fiskestangen boiede sig under laxens 
vllde bop, eller nftr ban slentrede omkring pft 
sanden, lyttende til fuglebsgrens mangibldige 
skrig eller speidende efter flintepile til sin 
stenaldersamling, eller n&r ban efter dagens 
kjsre m0ie sammen med sine venner bavde 
bsnket sig i Enoks byggelige stue og de store 
glas var fyldte og kortene kom frem — da var 
livets mftl fyldt, intet manglede i bans lykke. 

— Hans cmme kjserligbed til bjembygdens na- 
tur kommer byppig tilorde i bans breve; „den 
er saa eiendommelig, men saa stor og ren, at 
man Formeligt skilles fra bver Dag, naar Solen 
gaar ned, som fra en Ven, man kan buske 
Iflenge efter.' Hvergang ban skal reise bort, 
gruer ban sig Isnge iforveien til afiskeden, som 
,bliver smerteligere for bver Dag, som gaar. 

— Tbi nu er ber endeligen bleven Vaar. Idag 
sad Gj0gen over mit syndige Hoved ude paa 
Malde; der var grcnnere end jeg nogensinde 
bar seet det, Havet var saa blaat, som jeg er 
vis paa, at Sundet aldrig er, og min gamle Ynd- 
ling^as bavde ti deilige linger. Jeg ved ikke, 
bvorledes det skal gaa mig; jeg bsenger saa fast 
ved denne ft-iske Strand* (til G. Brandes "/s 81). 
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Hjemstedet havde dog ved siden af alle disse 
naturens herligheder ogsft sine alvorlige skygge- 
sider; thi vistnok var .Vesdandet Frihedens 
Vu^e og Stavanger en Perle; men Jeg ind- 
renuner, at det ser ad som en Osiers'' (tii 
Bjornson ^U 82). 

Det lille Stavanger var )o, n&r alt kom til 
alt, en elendig ravnekrog, som nok kunde gi 
adskillig stof til fl&rgrelse, men som var serge- 
lig blottet for indsatmosfere og uden frugtbare 
impulser til nogen kant, og selv om ban be- 
iandt sig aldrig s& vel i sin egen kreds, s& 
vandrede ban dog hjfl&lpel0s ensom p& den sti, 
som tilslut forte bam ind paa Forfatterbanen, 
og i slige forladtbedens timer fondt ban mange 
bitre ord om den bjemlige bedreveligbed — i 
breve til sine littersre venner, for bvem ban 
naturlig forst og iremst udaste sit bjerte over 
alle de indelige savn, ban gik og led under. 
Jeg er ikke tilfreds med mig selv, og alle de 
andre — undtagen min Kone — er beist mis- 
fomeiede med mig. Her ligger nogle balv- 
ferdige Arbeider omkring mig; men jeg bar 
ingen Tillid til dem, og saa bliver de liggende, 
indtil jeg brskker mig af dem."* — Han trsn- 
ger til ,Raad og Anregungen; det vilde De 
ogsaa forstaa, om De kunde vide, i bvilket 
Menageri jeg lever, bvorledes man bebandler 
mig, bvorledes man tsnker og taler om mig. 
Derfor er et anerkjende Ord fra Dem som en 
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hel Rustning* (til Edv. Brandes Vs 79). — Han 
klager stadig over det tryk, han pi grund af 
den hjemlige pinagtighed arbeider under, den 
mangel p& fbrstftelse og gjenklang, han altid 
meder, den isolation, han vansmaegter under. 
,Thi da j^ lever her i en absolut litersr En- 
somhed — uden nogen at konferere med, uden 
nogen at sammenligne mig med, kan jeg jo 
igrunden slet ikke have nogen paalidelig Dom 
om, hvad jeg overhovedet kan vente af mit 
Forfatteri« (til R Hegel »V« 80). — Han ind- 
remmer, „at Stavanger i Lsengden er en For- 
dervelse for Aanden' (til fru Drewsen ^Vs 91)> 
og han har stunder, hvor hans folelse for fode- 
byen ganske synes at slukne: ^Nei, jeg giver 
mig! — denne By er raaden; min gamle Kjer- 
lighed svunden; og jeg foler en Smerte ved 
det, som nsesten er st0rre end mine andre Be- 
kymringer* (til Bjomson 'Ve 89). 

Men han tog fell, hans ,gamle Kjfl&rlighed* 
holdt sig trods alt til hans sidste dag; han var 
og blev den mest slegtsbundne og den mest 
stedsbundne af alle vore forfattere. Medens Ib- 
sen, Bjemson, Lie, Garborg kunde leve borte 
fra sit hjemsted i irevis, ja et belt liv, var det 
en umulighed for Kielland at greie det stort 
mere end et ftr ad gangen; Isngselen tog 
magten fra ham, og han mdtte tilbage til nor- 
denvinden og sanden og lyngen og „Gars gamle 
bus." Selv i hans forste forfatterAr, da han for 



XXIII 

alvor tsnkte pi at exilere sig, var det den sil- 
dige hjemkomst, som stod for ham som reisens 
mftl. ,Hvis jeg mod al Formodning bliver rig, 
vil jeg bygge et Slot paa Jederen og ride i 
Carriere over Sandsletten, og min Hest skal 
heddc Asrak" (til Sars Ve 81). Hvor han rei- 
ser hen, steber han hjemmet med sig, han 
krsever af sine venner, at de skal holde ham 
&jour med alt, hvad der hender i Stavanger, 
de skal g& indom barsen og here, hvad folk 
snakker om, de mi gi ham beSked om veir og 
vind; og han sidder nede i Cemay la Ville og 
forer med misundelse bog over de lax, Andreas 
S0mme flsker i H&elven, mens han selv er langt 
borte og fryser i et vsrelse uden ovn. Han 
forstod slet ikke at reise, kunde ikke blande 
sig med iremmede; i de fir, han opholdt sig i 
Frankrig, gjorde han ikke et eneste bekjendt- 
skab med franskmsnd, ialfald ikke noget vfl&rdi- 
fuldt Den europaeisme, som der var over bans 
personlighed og bans forfotterskab, var sl^ts- 
arv og frugten af tesning, medens bans uden- 
landsreiser i sft henseende var ganske betyd- 

ningslese 

Nfir han var ude, Isngted han altid hjem; 
men nfir han havde vsret hjemme en stund, 
kom atter udv6en over ham; bans dndshthoy 
drev ham ud i rigere og storre forhold, men 
de dybe redder i den hjemlige jordbund trak 
ham snart tilbage. Dette var tenge vegtstangen 
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i bans liv, en tid vippede ban snart til den 
ene, snart til den anden side; men i tengden 
blev bjemfelelsen tyngst, fordi den bundede 
dybest i bans gemy t — Da ban blev amtmand 
i Romsdalen, var der sket store forandringer i 
Stavanger, og lidet var der igjen af det, som 
bavde ligget bans bjerte nsermest; ban reiste 
derfor med godt mod og med de bedste For- 
s»tter om at finde sig bjemme pft det nye 
sted; men det nytted ikke, ban var og blev en 
Cremmed; .eiter Jsderen og Sj0en og Torv- 
myren og Taren vil jeg tenges, bvor i Verden 
jeg kommer,"" badde ban skrevet i 1881, og det var 
ikke blevet anderledes med bam 20 &r senere; 
det strider inde i bam, nftr ban skal bruge or- 
det nbiem"" om et andet sted end Stavanger. I 
et brev fra Molde (i 1903) forekommer fol- 

gende ord: , Du ved, jeg maa snart 

vsere igjen herhjemme; jeg skriver dette Ord 

med stor Reservation; tbi jeg tor ikke 

tilstaa, at jeg aldrig blir bjemme andet Steds 
end midt i Bredevandet* 



KrisHania 1876. 
KjoBre S0sUr! (Kitty L. Kielland.) 

Du kan ikke tro, hvor dit Brev var velkom- 
ment; j^ har levet en af de ubehageligste Maa- 
neder i mit Liv inden )^ flk Brev hjemmefra 
(^ tilslut havde j^ telegraferet idag hvis ikke 
dit Brev var kommet imorges; j^ haster med 
at besvare det, dels fordi det er mig en Trang 
og dels, Forat vise, hvor j^ saetter Pris paa 
selv de allerubetydeligste Eiterretninger fra Eden 
Mine 0ine se nu ud til at skuUe blive gode 
til Jul, men det har vsret mange Lidelser og 
Plager — kan du tro; nu maa )eg gaa i firi 
Luft og med blaa Briller og ikke vsere For- 
tenge oppe og heist ikke tese ved Lys, den 
eneste Fordel har vseret, at jeg har sluppet 
en Soir6 musicale — hos L's — hvor det var 
tarveligt med Maden — siger Xante L, — og nu 
iaften kan jeg .desvserre* ikke gaa paa Bal til 
Onkel ¥i 

Du snakker om Regn og Hcstveir! jeg For- 
sikrer dig paa, at Spilene l0be i Vand paa min 



beremte Paraply ved Tanken om stille og Cre- 
deligt Hestregn istedetfor Nordenvind og 15 
Grader Kulde og Is paa Ruden hele Dagen» 
som jeg maa to op ved at glode Ildtangen; til 
og med er her saa glat, at jeg har en hel Tri- 
color paa Halen af at folde paa en Skraaning 
udenfor Boghandler Cappelen hver Efterniiddag» 
indtil jeg igaar fik store Isbrodder paa Hslene, 
hvilket igjen bevirker, at Dermatten felger mig 
ned af alle Trappeme til stor Forundring for 
Banco*). — W ser ynkelig ud; Forresten lever 
ban meget blandt Skuespilleme og den hele 
Bjemsonske Klik, til hvilken ban er i den Grad 
For god, at j^ beklager ham; ikke saa — at 
j^ antager, at ban vilde passe bedre i noget- 
sombelst andet Selskab, men det sergrer mig at 
se, bvorledes alt ungt og sundt enten blive — 
eller gjselde for — Filistre eller ogsaa ere nedte 
til med Hud og Haar at sselge sig til et , Parti "". 
For den, der staar fjemt og ser Raketten gaa 
tilveirs, er det et skjont og vskkende Syn, men 
den Stakkel, der er fordemt til at staa saa naer 
Fyrvsrkeriet at ban ikke blot ser Raketten, 
men endogsaa tydeligere .Stokken"", der hsenger 
i Halen paa det Store, ban forbitres i Nydel- 
sen og bar al sin Anstrengelse nedig for ikke 
at miste lUusionen. Naar jeg derfor ser disse 
8&stbetiske Paddebatte, der gro op overalt, bvor 
noget Stort viser sig, bvorledes de graadigere 

«) Foifittereaa Hond. 



end Polyper ligger paa Lur efter .friske KrsF- 
ter"", hvorledes de — selv uduelige, matte, id6- 
lese Skabninger — suge Blodet af det idealske 
unge Lys og saa stige tilveirs paa store Ord og 
intetsigende Interjectioner, hvorledes Feldtraabet 
gaar fra Heiden ned til vPakket'', som derpaa 
udspyr det i sin Kreds, saaat naar du kjender 
en af Klikken, kjender du dem alle, naar man 
ikke tengere er Individ, men ligesom et Lem 
af en Daarekiste, iiaar et Nummer og en Paa- 
skrift, naar man intet tar mene, sige eller taenke, 
fer det er autoriseret — naar j^ ser dette — 
da vsmmes min Sjecl og jeg kan med infer* 
nalsk Glflcde fryde mig ved at se ^Stokken"* 
ialde mat^ og forbrsndt til Jorden, naar Raket- 
ten bar fiittet af. 

Du siger, Tiden er rig, Alt stort, Intet smaat, 
— jeg siger Tiden er iattig, Alt smaat, Intet 
stort — det er: Individet er vsk, Masser, Opi- 
nion, Hflere, Presse — det er Stikordene: Asso- 
ciationsideen bar seiret — ja det ved Gudeme 
den bar seiret og alle ere vi blevne en Stump 
af et — respectabelt Hele, men for bvis enkelte 
Medlemmer vi vs&mmes. I ferste Del af Enten 
— Eller staar: 

Lad Andre klage over at Tiden er ond; jeg 
klager, at den er ussel; tbi den er uden Liden- 
skab. Menneskenes Tanker ere tynde og skrebe- 
lige som Kniplinger, de selv ynkvaerdige som 
Kniplingspiger. 



Deres Hjsertes Tanker ere for usie til at vsre 
syndige. For en Orm vilde det maaske kunne 
anses For Synd at nsre saadanne Tanker, ikke 
For et Menneske, der er skabt i Guds Billede. 
E)eres Lyster ere adstadige og dorske, deres 
Lidenskaber sevnige! — 

Gyldne Ord. — 



Stavanger den 21 de Februar 1877. 
KJcere Sester — (Kitty L. Kielland) 

Dameme fiarst! — Forst vil jeg — springende 
over alle Indledninger — sende dig nogle aaben- 
hjsrtige Bems&rkninger om dig selv; ikke aFden 
speciflk norske Aabenh jaertighed , der er ens- 
betydende med surscd Ubehagelighed — og som 
vi ville bensevne Tante L — ; men aF den sym- 
pathetiske Utvungenhed, som man Foler lige- 
overFor en Person, der ved, at Ens Ros ikke 
er en skjult Daddel, men at Ens Daddel meget 
mere er en Forklsdt Ros. 

Pro primo tror jeg, at den, der siger, at ban 
beflnder sig i et Gjennemgangsstadium, alie- 
rede bar passeret Krisis; pro secundo tror jeg, 
at Intet er mere skadeligt end den Formening, 
at Livet ikke er vsrd at leve, Ferend man bar 
erhvervet fuldstsendig Sikkerhed For, at nu er 
man paa en Prik kommen paa den rette Hylde, 
nu bar man lost sin Tilvsrelses Gaade. Nsest 
efter de Mennesker, der fare omkring med lid 
i Rumben (med b synes j^ godt at Ordet gaar 



an) sogende heit og lavt sit Kald, hvor ret de- 
res kjsere Jeg"" kan pave sig og komine til 
^fiild Gyldighed'', nsest efter disse ved jeg In- 
tet kjedsommeligere end de Mennesker, der 
ere tilfredse med sig selv og alt, der ere komne 
tilro som Andersens iEIlinger under det Kaal- 
blad, hvor de fodtes og udenfor hvilket Verden 
ophorer. De Fcrste — de emsige Hastvserkere 
— hvorledes gaar det dem? siger S. Kierke- 
gaard. ,Gaar det dem ikke som hin Kone, der 
i Beflppelsen over, at der var Ud i Huset, red- 
dede Ildtangen? Hvad mere redde de vel ud 
af Livets store Ildebrand?'* Og nu de, der have 
,udstridt*, ^kastet Anker*, .fiindet Fred* — og 
hvad det heder altsammen — ere da de at mis- 
unde? Utilfredsheden er Livets Dampkraft, og 
lig^som man maaler en Maskine efter Heste- 
kreefter, .kan man maale et Menneskes indre 
Vflerd efter Graden af bans Utilft^dshed — eller 
UtilfredsstiUelighed. 

Og dog er Lykken vort Maal — og vi kunne 
naa dette Maal, men kun paa Betingelse af, at 
vi opgive Haabet om at blive tilfredse. Dette 
er ikke en Gjentagelse af den flaue Hverdags- 
trcst, at man kan vsre tilfreds, naar man bar 
gjort, hvad man bar formaaet, selv om Resul- 
tateme lidet tilft'edsstille os. Nei det er min 
Mening — og gid det vilde lykkes mig at fea 
den klart udtalt baade for din og for min egen 
Skyld — at den ene eftertragtelige Lykke, der 



kun naaes af veludrustede Naturer, bestaar i 
en stadig Iremadskridende Udvikling af vor 
Erkjendelsesevne. At k)ende Menneskets V»- 
sen, dets Plads som Led i den Del af Univer- 
set, som vi kjende, at fele sin Aand — idet den 
omspecnder Fsnomenernes Mylder — overalt at 
beholde Fodfeste — (thi selv ligeoverfbr det 
Ubekjendte svimler ikke den, der ved, hvad 
han staar paa) at have eller rettere uafladelig 
at erhverve en skaip adskillende Sans for, hvad 
der baade hos En sehr og hos Menneskene er 
Sandhed og hvad der er Legn eller Fordom, 
at vsere sig bevidst ikke blot sin Morals Gavn- 
lighed, men c^saa dens bistoriske og psykolo- 
giske Baggrund — santt fremforalt at bevare 
den varme Kjsrl^bed til Mennesket — dette 
Smertens Bam — ikke for at inddele det i Faar 
og Bukke, ikke for at beundre det eller be- 
grsede det; men for at forstaa det og efter Evne 
gj0re det mere skikket til at ssette Pris paa 
Tilvfierelsen- Dette er Lykken — og jo naer- 
mere vi naa den, jo mere vi forstaa og over- 
skue af Menneskelivet — jo mere utiUredse blive 
vi. — 

Dersom Gudeme havde givet mig en speciel 
kunstnerisk Begavelse i Vuggegave — istedetfor 
at ryste et Krsmmerhus med ,,tausend Sie- 
bensachen'' ud over mig, vilde jeg sige til mig 
selv: „F0rst er du Menneske, saa er du Kunst- 
ner."* — Vel ved jeg, at der siges, at Kunsten 



skal vsere Alt For sine Dyrkere, optage dem 
belt, fylde deres Hoved og Hjaerte m. m.; og 
naar jeg ikkedestomindre paastaar, at Menne- 
sket ferst skal vsre Menneske i min Forstand 
— skal du ikke snurpe Munden og rynke Nee- 
sen, men du skal t»nke over mine Ord; og 
du vil maaske fole dig mindre frastedt af dem, 
naar du betsenker, at din nuvecrende Utilfreds- 
hed med dig selv snarere kanske kommer fra 
en dunkel Fomemmelse af, at du ikke paa de 
rent menneskelige Peldter bar gjort forsvarligt 
Arbeide end af en virkelig Uvsrdigbedsfelelse 
ligeoverfor den elskede Kunst Din Karakter 
fordrer sit Tyngdepunkt i en solid Livspbilo- 
sophl, og bvormeget du end tror at vsre klar 
over det Vigtigste, kan jeg dog ikke frigjere mig 
for den Tanke, at det Gjennemgangsstadium, 
bvori du beflnder dig, er af mere gjennemgri- 
bende Art end artistiske Anftegtelser. 

Det er sent paa Natten, og da er man 
for aabenbjsrtig til at tale om sig selv — selv 
ligeoverfor en elsket Sester. Kun saameget: 

J^ tror neppe at jeg vilde vsere istand til 
at faa mine Anskuelser udtalt i Roman- eller 
Novelleform, da jeg vel besidder mere Kritik 
end Fantasi; Moralfllosoflen — i mit store Ide- 
al — Stiiart Mill's — Forbillede tror jeg snarere 
at kunne behandle mit Erfolg; isstr forekom- 
mer Opdragelses- og Undervisningsreformer mig 
at vedve yderst nedvendige. 
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For at pr0ve om jeg overhovedet har nogen 
Stil, har jeg begyndt — ja du vil le! — en Af- 
handling om Dyrenes Beskyttelse; men — vil 
du tro det? selv der har jeg rendt mig fast, 
idet jeg ikke tor tale frit om skadelige Fsno- 
mer i Ungdommens Opdragelse. — 

Dine litersre Bemserkninger have gtedet 
mig meget, og du vil ikke finde mig anmas* 
sende, naar jeg siger, at mine Anskuelser over- 
for de sldre og nyere Romaner have passeret 
neiagtig den samme Udvikling; men du over- 
driver Receptiviteten i Norge, om du tror, at 
de realistiske Romaner ville flnde sit Publikum 
her. Forelebig spille de samme Rolle som Paul 
de Kock's Romaner i Leiebibliothekeme og om- 
tales af skikkelige Folk med Aiisky, af uskikke- 
lige med et Frivolt Smil. 

Naar jeg tinker paa mine Forhold her, bli- 
ver jeg ikke tenger modlas, men sint — bog- 
stavelig talt sint! — at de Gamie ere gamle — 
nu HerregudI — men Ungdommen! — Ved du 
hvad den akademiske Ungdom har gjort? — 
gaaet op paa Slottet Forat komplimentere Prind- 
sen, Fordi denne vilde vise Standen den £re 
at blive Student ved Upsala. Undertiden synes 
det mig, at noget — noget stort maa hs&nde — 
men jeg holder med Tante Mina, der ved Brand- 
raabene blevsiddende ganske rolig og kun sagde: 
« Brand — tror I virkelig her er Brand? Nei 
— her haender aldrig noget i Ftekkeflord." 



Godnat kjaere Sester — det gaar med Livets 
Sorger som der synges i: Skjsre Havre: 

H ver tar sin, saa tar jeg min ! — men det er 
en kjedelig Leg. Takket vsere Uforanderlighe- 
den lever alle godt 

Beate og Bomene hilse. 

Din meget hengivne 

Alexander. 

Boulevard St. Michel No. 14 Paris d. 13. Juli 1878. 
KJcere Sester! — (Kitty L. Kielland.) 

Tak for din Lap. Ogne, hvor du nu vel er, 
bar altid vseret mit Yndlingssted, siden Andreas*) 
og jeg en Dag fondt det, men nu, da jeg er 
her, staar det for mig som en Extrakt af Him- 
mel og Helvede! ikke sandt — naar du gaar 
indover med Ryggen mod Havet, saa maa du 
uviikaarligt tsenke paa, at du nsermer dig Hel- 
vede eller at du beflnder dig paa Loftet af et 
stort Theater mellem gamie ubrugelige Kulis- 
ser og mislykkede Dekorationer. 

Lad mig se, om du kan male Stranden — 
det vil sige seet fra Havet: med Bagsiden af 
Bolgeme i Forgrunden, Stranden i Midten og 
Helvede i Baggrunden. Eller det omvendte: 
en Smule blaat Hav i Baggrunden, Marehalm 
i Midten og i Forgrunden et Menneske — skabt 
i Guds Billede — med Halen tilveirs, rodende 
ivrigt om i sin Smule Jord, forat se, om han 

*) AodreM S«niine — Forfatterena Fetter. 

Breve fra Alex. Kielland. I. 3 
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kan opnaa den store Lykke at finde to Pote- 
ter der, hvor han i Vaarens Haab nedlagde et 
— eller en, — thi Poteten er FsUeskjen lige- 
som Troen, Ondskaben — og Kjsrligheden — 
Haabet er Intetkjon — trommeloininelom I 

Du maa hilse Froken Hiorth paa det alter- 
hjerteligste — er det ikke et magelest Hus? 

Skriv snart — og lad mig here hvordan du 
bar det 

Din hengivne Broder 
Alexander, 

Stavanger den 17. Januar 1879. 
Kjcere Herre! (Dr. Edvard Brandes.) 

Modtag mine bedste Nytaarsonsker For Dem 
og Deres Familie, og min Tak for de Timer, 
jeg tilbragte sammen med Dem og Deres. 

Jeg bar nu vseret en Maaned herhjemme, og 
al den Glans, som Gjensynet og Julefesten ka- 
stede over den ferste Tid, er allerede grundigen 
afslidt Jeg er ikke tilfreds med mig selv, og alle 
de andre — undtagen min Kone — er hoist 
misfomeiede med mig. Her ligger nogle halv- 
ferdige Arbeider omkring mig; men jeg bar 
ingen Tillid til dem, og saa bliver de liggende, 
indtil jeg braekker mig af dem. 

Derfor bar jeg nu taget mig sammen og ar- 
beidet i flere Dage, for at samle og ordne et 
lidet Bind Smaabistorier, som jeg da er fast 
bestemt paa at udgive. 
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Det kommer til at indeholde de Stykker, j^ 
havde den Foraeielse at Isse for Dem, og et 
Par nye. Bogen bliver liden og ikke meget 
betydelig; men jeg forsikrer Dem, at disse Smaa- 
noveller formelig ligge mig iveien; jeg foar intet 
udrettet, for jeg bliver dem kvit 

Hvis nu Gyldendal tager dem, skal jeg da 
sige Tak, eller skal jeg vsre paa min heie Hest 
og begjsere et Honorar? Jeg er saa aldeles gren 
i disse Ting, at jeg vilde vs&re Dem overmaade 
forbunden for et Vink i saa Henseende. 

I Midten af Februar haaber jeg at have Sam- 
lingen terdig, saa kan vel Bogen blive trykket 
for den dede Sommersaison? 

Kan De here at jeg gaar ligesom Katten om- 
kring den varme Gred? 

Ja — det er nemlig det, jeg vil bede Dem 
cm, at De tillader, at jeg sender Dem Manu- 
skriptet Det er ikke for at bebyrde Dem med 
Rettelser og Forbedringer — jeg har nu gjort 
det saa godt, jeg formaar paa mit nuvs&rende 
Standpunkt, og stilistiske Mangier og Ubehjfl&l- 
peligheder £Eiar staa for min egen R^ning — ; 
men jeg har undertiden med Skrsk lagt Msrke 
til, at det kan arrivere mig, at jeg skriver noget 
ligefirem Jux — og det er jeg saa bange for. Der- 
for er det, jeg saa meget enskede, at De skulde 
se igjennem Manuskriptet, forat gjere mig op- 
msrksom, om jeg skulde have tilladt mig en 
eller anden overordendig Dumhed. 
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De viste mig saa megen Velvilje, at jeg tror, 
De paatager Dem dette kjedelige Arbeide; men 
De vilde endogsaa — haaber jeg — gjcre det 
med Gtede, om De vidste, hvorm^en Pris j^ 
setter paa Deres Bekjendtskab og i hvor hei 
Grad jeg cnsker at vedligeholde og styrke det 

— „Uden Midtpunkt", som De anbefeler mig 
at tese, har jeg fimdet meget god i det hele 
taget, isfl&r fordi der siges mange gode Ting i 
den. Der gaar gjennem Bogen nogle underlige 
Nachklange fra„Problematiske Naturer" — slet- 
ikke Efterligning, snarere en halvbevidst Persi- 
flage, som gjorde mig dobbelt godt, da jeg i sin 
Tid laerte mange Unoder af Spielhagens Romaner. 

Deres Broders Bog (Disraeli) har jeg Isdst 
med ubiandet Glsede og Beundring. For det 
ferste beundrer jeg atter og atter bans Stil 
(noget man ferst ret tegger Msrke til, naar 
man selv arbeider paa at skaffe sig en); der- 
nsst beundrer jeg den utrasttelige Flid og den 
uopslidelige Sympathi, hvormed ban gider fclge 
denne tvivlsomme Gentleman gjennem tykt og: 
tyndt Jeg havde aldrig troet, at jeg, der er saa 
lidet energisk og saameget petitmaitre, skulde 
kunne fatte en saa stor Interesse For den en- 
gelske Statsmand, og jeg var vel heller ikke 
kommen dertil, om ikke den rolige Objektivitet, 
hvormed Deres Broder skriver, havde givet mig 
den Forvisning, at ingen af Mandens Feil blev^ 
mig skjulte. 
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,Rolig" Objektivitet — var forresten et dumt 
Udtryk; thi jeg har aldrig i nogen af G. Bran- 
des's Skrifter mflerket en saa stsrk Understram 
af Lidenskab som i denne. — Men da den 
Varnie, hvormed Bogen er skreven, ikke gjael- 
der den skildrede Person, har den efter min 
Formening ikke skadet Fremstillingens Objek- 
tivitet, men givet Vaerket en Farve og en Fart — 
som naar de ferste varme Storme kommer til os 
heroppe om Vaaren, man vender sig mod Syd, 
tager Hatten af og indaander den blede, frugt- 
bare Luft i dybe Drag. Thi hvad der for mig 
har vseret Hovednydelsen ved Lsesningen af 
Deres Broders sidste Bog, er den kjaekke, ufor- 
beholdne Jodiskhed, der er den egentlige Damp- 
kraft i Vaerket 

Det synes mig at vsre ferste Gang i Litera- 
turen, j^ h0rer en rigtig fiildblods Jede, der 
ikke giver en Smule af sin Vaerdighed, hverken 
af Feighed eller forat paradere med esterland- 
ske Snurrepiberier; men som rolig og sikkert 
viser os andre et Aristokrati, der synes udode- 
ligt og uovervindeligt blandt Menneskene. Endnu 
har jeg ikke set nogen Anmeldelse af „ Benja- 
min Disraeli ''; men vel kan jeg tsenke mig, at 
vi faar here megen aandrig Tale om den mo- 
deme Jededoms Overmod og omsiggribende 
Indflydelse. Bogen inviterer dertil, og jeg har 
endogsaa sat mig i Hovedet, at De selv ven- 
tede et Uveir efter den. Thi da De omtalte 
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Vaerket for mig, ytrede De nogle dunkle Ord 
— ikke af ligefi*em Misbilligelse, men dog i en 
Form, som bragte mig til at beslutte, at jeg ved 
Lfl&sningen skulde sege at udfinde, hvad De 
kunde have at indvende. Og nu bar jeg altsaa 
sat mig det i Hovedet, at De finder Deres Bro- 
ders Uforbeholdenhed for stor isser i Forhold 
til den danske Stemning. Jeg gad vide, om jeg 
bar Ret beri — ; men saa gad jeg rigtignok 
ogsaa vide, om alt dette interesserer Dem? 

Deres hengivne 

Alexander L, Kielland. 



Stavanger^ den 5. Pebruar 1879. 
Kjcere Hr, E, Brandes! 

Mange Tak for Deres Brev, som kom — De 
kan ikke teenke Dem — bvor beleiligt Tbi jeg 
bar gjennemlevet en trist Tid. Mine Finantser 
bar vfl&ret i en betaenkelig Uorden, indtil jeg 
nu bar foaet Hjaelp af Far. 

Lad mig forsikre Dem om, at bvis nogen af 
de to prasgtige Aftener, jeg tilbragte bos Dem, 
bsrer Prisen firemfor den anden, saa var det 
isandbed den sidste. De kritiserer mig aldeles 
ikke, De giver mig gode og sikre Raad, som 
jeg er stolt over at modtage. Det er — baaber 
jeg ialfald — ikke saameget Ros, jeg trsenger 
til; men Raad og Anregungen; det vilde De 
ogsaa forstaa, om De kunde vide, i bvilket 
Menageri jeg lever, bvorledes man bebandler 
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mig, hvorledes man tinker og taler om mig. 
Derfor er et anerkjendende Ord fra Dem som 
en hel Rustning. 

Lad nu det vfl&re godt; — heller ikke har 
jeg Tid til at tale 6m min Ven Daudet idag, da 
jeg er saa opiyldt af den Tanke, at jeg nu en- 
delig skal blive mine Historier kvit Men — her 
er desvsrre et men, og det er min mislykkede 
Historie: Erotik og Idyl. 

Ja — for den er nok meget kjedelig; det var 
den, Bjemson var saa misfomeiet med i Paris. 
Dengang var den jo m^et vsrre end den er; 
men den er slem nok. Synes De nu, at denne 
Historie, der ender som en kjedelig Prasken, 
er saa slet, at den ganske skjsmmer Bogen 
ud, saa £Eiar De sige mig det, og saa faar Ma- 
nuskriptet ligge hos Dem; thi jeg vil ikke se 
det for mine 0ine mere. De bedre Smaastyk- 
ker kunde da kanske finde Anvendelse i det 
paatsenkte Tidsskrift. Der er meget i den om- 
talte Fortselling, som er min oprigtige Mening; 
men jeg er faldet op i en umulig Form, saaat 
det hele er mislykkedes; min Indignation over 
den . letsindige Bemeavl er lebet af med mig, 
saaat jeg er bleven klodset. Ja, nu faar De 
demme; jeg giver Afkald paa den store Gtede, 
det vilde vsre for mig at se den lille Bog til 
Vaaren, hvis De finder, at dette Stykke maa 
stryges; thi da blev det altfor lidet til et Bind. 

Derimod venter jeg Ros for mine to Venner 
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som j^ ikke har forandret i Planen. Men jeg 
har til iEre for Dem placeret et Bekjendtskab 
fra Paris i Cafden som dame du comptoir. 
Stilen er jeg selv fomeiet med; kanske er den 
lidt koket paa enkelte Steder; synes De om, 
at den fine Mand slaar Cigarasken bort fira 
Gulvet for ban tager Giften? eller er det for 

— ja — hvad skal jeg kalde det? 

Vedlagt sender jeg min Skrivelse til Hegel, 
og har jeg, som De vil bemsrke (herer De 
Handelsmanden?) ladet aaben Plads for den 
Tid, inden hvilken ban skal fea Manuskriptet 
Meningen var da at bede Dem sstte den be- 
liebige Datum til, da jeg bverken ved, hvor fort 
Posten gaar, eller naar De faar endt Gjennem- 
synet 

Den Maade, bvorpaa De har op£Eittet min 
Ben om Deres Bistand, kunde ikke vaeret elsk- 
vaerdigere og mere stemmende med mit 0nske, 
og jeg takker Dem hjerteligt 

Faar jeg sendt et Tryk berop til Korrektur? 

— ved De! jeg glaeder mig som en Gut til at 
se mine Ord trykte. De ser, at De maa v»re 
skaansom mod den mislykkede. 

Bogen bliver liden, det er vist. Efter en 
kyndig Mands Dom vil den nsppe naa 10 Ark. 
Dette siger jeg ogsaa til Hegel. Men j^ for 
min Del har ikke saameget imod at begynde 
med en liden Bog, ja — oprigtigt talt — tror 
jeg aldrig, jeg kommer til at skrive tykke Be- 
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ger. Naar nu bare ikke Gyldendal synes, den 
er for liden. Grand seigneur! — nei j^ er saa- 
msnd ikke i Humor til at spille Grand seigneur. 
J^ er glad bare Hegel tager mig, og om der 
bliver Tale om et saa stort Honorar, som De 
antyder, vil jeg v«re lyksalig. Jeg omtaler — 
som De ser — ikke engang Udstyret i H^els 
Brev, som dog ligger mig saameget paa Hjerte. 
Jeg vilde saa gjeme have tykt gulagtigt Pa- 
pir, brede Margina og rummeligt Tryk. Men det 
er vel ikke vserdt at vsere saa fordringsfuld. 

Naar j^ nu £Eiar sendt Manuskriptet idag, 
vil j^ drage en lang Pust, og saa vil j^ gaa 
i stor Spsending, indtil jeg horer fra Dem igjen. 
Men skriver De da, at „den mislykkede** kan 
passere, vil jeg lade som om Teglbrsenderen 
gjor en Forretningsreise; men i Virkeligheden 
vil jeg begive mig ud til en gammel Jomfru, 
der laver god Mad, og som bor i et gammel- 
dags Hus mellem nogle Stene lige ved Havet 
ude paa Joderen. Der vil j^ da — forelebig 
til Deres og min egen Opbyggelse — skrive et 
Lystspil; j^ maa dog prove, om j^ kan. Naar 
man tenge bar vseret nedtrykt, og saa bliver 
lettet, synes man, at man kan magte Alverden 
— wenn dem Esel wohl ist, will er auf dem 
His tantzen. 

— Farvel saatenge! 
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Stavanger den 20de Febr. 1879. 
Kjcere Sesterl (Kitty L. Kielland.) 

Mine Noveller ere afgaaede til Kjebenhavn; 
men jeg har endnu ikke hert noget fra Edvard 
Brandes, der vilde tese dem gjennem. En Smule 
Frygt har jeg, for der er en, som er mislykket 
Derimod har jeg netop endt anden Akt af et 
Treaktstykke, som jeg morer mig kosteligt over; 
men det bliver ikke et Lystspil, som jeg taenkte. 
Jeg har megen Fart i mig nu og godt Haab — 
det vil sige udenlands; thi herhjemme ved jeg 
lidet, om jeg fletter min Krans. 

Du sperger efter Proverbet; jeg har et ene- 
ste Exemplar af det paagjaeldende Hefte, som 
jeg ikke vil sende bort Men j^ skal sperge 
Floor, om der kan opdrives Here. I Paris An- 
des eller fondtes det hos Madame Gaugin, rue 
des Fumeaux no. 74 Vaugirard. Jeg siger fiind- 
tes; thi jeg kan ikke tsenke mig, at en Gjen- 
stand som en btod Bog kunde dvaele tenge i 
et Hus, hvor der grasserede „en saadan Djse- 
vel af en Dreng^ (Madames egne Ord.) 

Fru T. maa du endelig hilse, synes du ikke 
lidt bedre om hende nu? Jeg haaber, at hun 
holdt meget af mig, og du maa sige hende, at 
hun er mig meget kj«r. Datteren — Pillerappen 
— maa du derimod ligefrem kysse — er hun 
ikke S0d? og ligner hun ikke Baby? Jens fik 
Mseslinger igaar; han er meget fomeiet. Onkel 
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Emil*), som har vaeret i stor Frygt for sin Gut, 
er nu haabefiild, derimod der her en stor Msng- 
de fremniede Bern — is©r for de Fattige. Her 
er koldt, tert og dodt Beate hilser dig hjerte- 
ligt; hun vil skrive, saasnart hun £Eiar arrange- 
ret det med Seljen. Derfor skriver da \tg idag, 
paa det at du ikke tenger skal ferdes derude 
uden et Ord hjemmefra. 

J^ har undtagelsesvis Isst dit Brev til Beate 
og med Beundring iagttaget, hvorledes X-folkene 
fore sin ^en opofrende og menneskevenlige 
Luft med sig. Forleden docerede Tante T. med 
stor Iver, at gamle Koner, der var saa dove, 
at de ikke kunde hore, naar hun kom kjerende, 
burde stsenges inde ved offendig Foranstaltning. 
— Blaat Blod og varme Hjerter! 

Jeg er oprorsk og bliver mere og mere umu- 
Jig herhjemme — skjent — oprigtig talt — det 
gaar bedre nu! man er en liden Smule rasd 
mig, saa man spytter ikke paa mig, naar jeg 
ser det 

Jeg kan ikke fortselle dig andet her hjemme- 
fra end at vi holder meget af dig — og vente 
paa bedre Tider. Nu maa du tere meget og 
vaere flittig — a propos! — kan du huske en 
liden af mine Historier: Visne Blade. Den Ma- 
ler Mr. Everton Sainsbury bor i Paris; du vil 
finde hans Adresse i Salonkatalogen for 78; 
Billedet hed une brouille. Kunde du skaffe mig 

*) Doktor Emll Lanse. 
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om saa bare et Fotografi deraf — det har besat 
mig. Kommer du til at se det, vil du kanske 
sige — var det ikke andet? — men der er no- 
get deri. — Trasffer du nogensinde B, maa du 
ikke lade dig skrasmme af bans Ydre; men bide 
dig £Eist i ham. Poulsen maa du hilse og sige: 
saa! saa! saa! bar du lagt Mserke til, at det er 
bans Mundbeld. — Farvel For idag kjsre Sester, 
lad OS komme i Gang med at skrive. 

Din hengivne Broder 

Alexander L. IT. 



Stavanger den 27. Marts 1879. 
Kjcere E, Brandes! 

Igaar modtog jeg Deres Brev af 20. ds.; 
jeg bar tsenkt neie derover, og idag svarer jeg 
med et formodentlig forskrsekkeligt langt Brev. 

— Det er ingenlunde nogen Art af Surmu- 
leri, som bevsger mig til at lade mit nyeste 
Produkt ligge; beller ikke er jeg forsagt eller 
modlos efter Deres Brev; bvad jeg bar tabt, 
er en overmodig Selvtillid, som jeg bavde lagt 
mig til — vsBsentlig fordi Udarbeidelsen var 
mig saa overordentlig let 

Forst og firemst, — oprigtig! — Jeg blev 
skuffet, jeg naegter det ikke. Jeg indbildte mig, 
at mit Stykke*) var bedre — meget bedre end 
jeg nu tror, og den Skamfuldbed, som folger 

*) Htns MtjestKts Foged. 
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paa en saadan Overvurdering af sig selv, har 
vaeret mig en bedsk Drik. Men naar man kun 
foar Medicinen ind forbi Smagsorganeme, saa 
varmer den i Maven og gjer godt Det er mig 
allerede en Lettelse at have sagt Dem dette, 
uagtet jeg intet 0ieblik t»nkte paa at skjule det 
for Dem. Thi jeg tror, at De vil s«tte mere 
Pris paa at se mig i min Nogenhed, end om 
jeg havde provet at skjule min Skuffelse under 
en flot Mine. Derfor vil jeg svare punktlig paa 
Deres Brev, det tererigste, jeg har faaet; be- 
kjsempe Dem saa godt jeg kan, hvor jeg synes, 
De har Uret, og med Taknemmelighed benytte 
alle Deres gode Vink. 

Altsaa til Sagen! — I Spergsmaalet om Usand- 
synligheden baade den praktiske og den psy- 
chologiske er jeg uenig med Dem; det vil sige: 
hvis Usandsynligheden fremtrseder i Stykket, 
er det en Feil, som kan rettes — selve Tingen 
tror j^ ikke er usandsynlig. 

Med Hensyn til det usandsynlige i at en Fo- 
ged gaar over til Snekker, saa skyder jeg mig 
ind under den af Dem anviste Undskyldning, 
det er jo paa Komedien ! — men at bans Snek- 
kervirksomhed er praktisk usandsynlig og end- 
nu mere, at Passionen er psychologisk usand- 
synlig, det vil jeg kjsmpe imod saameget desto 
drabel^ere som det er det eneste Punkt, hvor 
jeg ikke foler Sandheden i Deres Kritik. 
JTW en Sola horer en Sadelmager." Dersom 
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jeg ikke havde arbeidet med dette Satans Hast- 
vserk, skulde der have staaet et Par Vink om, 
at Sivertsen i sine yngre Dage var saa flink i 
Snekkervsrkstedet, indtil han blev saa fin paa 
det, at Fogden ikke mere turde bede ham. Nu 
maa han neies med Komelius. 

Min Fader er en meget nethsndt Mand. Han 
skjsrer ualmindeligt smukt i Elfenben og Trse, 
alting kan han sstte istand, alting kan han ar- 
beide — han maler forresten ogsaa nogle af- 
skyelige Landskabsbilleder. En Gang fik en af 
vore Omgangsfamilier et Par stoppede Stole 
ira Hamburg, som vakte megen Beundring. 
Far tog strax fat og vilde gjere dem efter. Og 
i nogle Dage arbeidede han fra Morgen til Af- 
ten, satte Trsevaerket sammen, stoppede, syede, 
satte Fjaerene i Ss&det og betrak det hele med 
rodt T0i — jeg tror saagar, han selv trak over 
de Knapper, han brugte. Til Hjsip havde han 
vor Kusk, som forresten — det maa jeg tilstaa 
— var udlsrt Tommermand og ret duelig som 
grovere Snekker; Stolene blev jo heller ikke som 
de hambui^ke; men det var jo ogsaa bare et 
Fors0g. Dersom han i 20 — 30 Aar havde gaaet 
og putlet med saadanne Ting som min Foged, 
tvivler jeg ikke paa, at han havde drevet det 
ligesaavidt Men Far er gaaet saa ganske op i 
forskjellige Smaating; hos Jacobsen har jeg cen- 
traliseret Arbeidslysten mere omkring Snekke- 
riet 
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Og nu det psychologiske. Atter tager jeg 
Far, han har — som De ser — nssten vaeret 
Model for min Foged. 

Herre Jemini! for et langt Brev dette bliver! 

Da min Far er strsengt orthodox-reaktionsr, 
var jeg bange for, at min Behandling af Em- 
bedsmsendene skulde stede ham, om det nogen- 
sinde kom ham for 0re. Derfor valgte jeg at 
lade ham Isse Stykket strax. Da han bragte 
mig Bogen tilbage, roste han mig for ferste 
Gang — ellers ere mine Tanker ham en Ve- 
dersty^elighed — ; han var ligefrem greben. 
Faa Dage efter kom der Bud efter mig fra 
I^dr. Jeg iandt ham i Vognskuret, hvor han ar- 
beidede med en ny Bredstede, vi havde faaet, 
og hvis Bagssede jeg engang havde sagt burde 
forandres for mine lange Bens Skyld. Nu havde 
Far ivflerksat Forandringen, og jeg var tilkaldt, 
forat bedemme. Der laa nu den gamle Mand 
— 63 Aar, Konsul Jens Z. Kielland, Bankdirek- 
t0r m. m., en af Byens fremragende Borgere 
og kreb omkring paa Gulvet, stevet og skidden 
med Munden fiild af Smaaspiger. Daren til Ga- 
den stod saa meget aaben, at han fik Lys til 
sit Arbeide, men saa meget lukket, at de For- 
bigaaende ikke lettelig vilde ms&rke ham. 

„Se! hvilke Klodrianer af Haandvserkere, 
vi har," skjsndte han. Smeden havde sendt 
ham nogle Jem, der var for svsere og klum- 
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pede; men Pars Arbeide var sandelig saa sir- 
ligt og pent, at det var en Fomoielse. 

»Du skulde vseret Haandvsrker — du Far!" 
vovede jeg. 

Dertil svarede han saa hoit og haardt, at jeg 
blev halvraed: Ja!" — Dermed endte den 
Samtale; men jeg tsenkte, hvorm^et lykke- 
ligere han var bleven, om han ikke havde vfl&- 
ret nedt til at vsere saa rig og fin paa det i 
Livet, og jeg er vis paa, at han folte, hvor for- 
feilet hans Liv var. — En saadan virkelig 
stserk, vulgaer Trang til at rere Lemmeme, 
hsenge i haardt Arbeide den lange Dag, var 
det jeg vilde, skulde bryde gjennem hos Fog- 
den; er det ikke lykkedes, saa er Feilen min; 
men psychologisk usandt er det ikke. Derfor 
forvirres jeg ganske, naar De siger, at Fogdens 
Passion er vel symbolsk — den er Fanden 
heller! — 

Hegel skrev endelig til mig, og jeg svarede 
strax — det er vel en Maaned siden; men 
Posterne have v«ret ravgale heroppe. Han 
bed mig 40 Kr. pr. Ark og 15 Exemplarer 
irit, hvortil jeg svarede Tak. Endvidere „bad 
han om Lov'' til at Foreslaa en anden Titel, 
hvortil jeg svarede: Mange Tak. 

Det er det hele; og jeg har tenge undret 
mig over, at det ikke blev til mere. 

Mange Tak for Deres Titelforslag; jeg er 
tilfreds med Novelletter; Omrids og Udkast 
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isaer Udkast synes j^ mindre om. Lose Blade 
foreslaar min Kone; men det er saa fruentim- 
meragtigt Konturer er fremmed, Smaastumper 
er stygt, Pravebilleder er ikke dumt, Tillob — 
nu er jeg saa trst, saa trst — og De vist 
ogsaa. 

Farvel saatenge! — j^ venter nu Manu- 
skriptet tilbage med mange Blyantstreger og 
Deres velvillige Tilkjendegivelse af, at mit lange 
Brev dog ikke helt har taget Livet af Dem. 



Stavanger den 21. April 1879. 
Kjcere Ven! (Edvard Brandes.) 

Deres lange Brev gjorde godt kan De tro. 
Det har ligget ubesvaret nogle Dage, da min 
lille Datter har veeret syg. Det er en fortvivlet 
Situation at sidde saa struttende fuld af Sund- 
hed, at man har nok for tre Mennesker at leve 
af, (^ saa ikke kunne hjeelpe saadan en liden 
alenlang Pusling, der ligger med matte 0ine 
og hede Kinder og ser paa En, som om hun 
vilde sige: ,Hvorfor lader Du mig ligge her 
og lide — det er dog din Skyld altsammen."* 
— Nu er hun bedre og min Samvittighed 
lettere. 

Saasnart jeg bliver lidt mindre tung tilsinds 
vil jeg tage iat paa Hans Majeststs Foged — 

Breve fra Alex. Kielland. I. 4 
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en Fortrsffelig Titel — mange Tak! og da vii 
jeg ogsaa lade mig fotografere. Thi nu er jeg 
virkeiig ikke i Humor til at vise Dem et saa 
venskabeligt og freidigt Ansigt, som De fbrtje- 
ner det — 

Da De siger: Lad mig uden videre Snak ba 
Deres Stykke, tog ]tg det frem igjen, og uagtet 
det jo ikke er saamange Uger siden jeg skrev 
det, var Stemningen mig d(^ allerede saa frem- 
med, at jeg bare maatte le — isser naar j^ 
saa gjentog Deres Ord: Det skal ikke undre 
mig, om det er et Mestervserk! — det bliver 
nok heist en Spas mellem os to. Imidlertid 
skal De dog have det, om j^ end generer mig 
lidt. 

Det var vel dumt af mig at tro, at der var 
nogen Mulighed for min sidste Novelles Op- 
tagen i Samlingen? Jeg saa Dagen efter hos 
Boghandleren Circulaire fira H^el, hvori Bo- 
gens Pris og Indholdsfortegnelse opgaves, alt- 
saa kan der jo ikke nu forandres. J^ vil haabe, 
at Hegel ikke synes, j^ er vrovlet eller for- 
dringsMd; ialfald gjorde j^ mig Flid for, at 
han skulde forstaa, at j^ henstillede alt til hans 
A^erelse og kun fremkom med beskedent For- 
slag. Har De seet Prsstegaarden? 

De maa fortselle mig, hvad De synes om 
den. Jeg skrev den to Gange i 4 eller 6 For- 
middage, saa jeg er bange for, at den er tem- 
melig 10S. Det gaar saa rykvis med mig — nu 
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bestiller jeg ingenting og skriver ikke andet 
end Vexler! — Herre Jemini! 

Jeg Iseser ikke danske Aviser og slipper saa- 
ledes For m^et Snavs (a propos! — turde jeg 
bede Dem sende mig nogle Udklip, naar No- 
vellerne kommer?) men derimod har jeg med 
Gtede (^ Interesse Isest Gertrude Coldbjornsen; 
den synes mig m^et god. Efterat jeg selv er 
begyndt at skrive, har jeg en anden Maade at 
domme paa end For — saadan lidt i Retning 
aF: Kunde du gjere det? Det hele kunde jeg 
ikke gj0re; men enkelte Ting kunde jeg gjore 
bedre og flnere. Jeg vilde enske, at det snart 
maatte Forundes mig at faa et langt Sujet i 
Hovedet — det kommer over mig i Klattevis 
— som naar Metalleme ikke Forekommer i 
Aarer men i Nyrer. — Med blandede Felelser 
har jeg Isest Drachmanns Ranker og Roser. 
Jeg er en stor Beundrer aF bans Lyrik og en 
Gjsek: efter smukke Vers. Der er nogle saa- 
danne, et meget smukt — „Kom hid — I 
Msend — "^ og mange middelmaadige. Dyveke 
flk jeg ingen Greie paa. Men paa Slutten! 
F0rst blev jeg sint, men saa maatte jeg le — 
skj0nt det var ingen god Latter. Jeg sidder som 
j^ altid sad: jeg sidder heit tilvejrs'', ,Paa 
eedel Stok gror sedel Vin!"* — og naar ban saa 
faar sit gamle flllede Hjerte flikket og Femiseret 
skal det minssl atter paa Presenterbrettet og 
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le^es Jot Fod af en ung og uskyldig Kvinde^. 
— Velbekomme! 

Forst i Rsekken af alt det, som De skal have 
Tak for, staar den hjertelige Tone i Deres sidste 
Brev. Jeg er saa glad ved at fele, hvor vi rykke 
hinanden neermere paa Livet — saameget mere 
som ingen af os gaar omkring med sit Ven- 
skab paa et Presenterbret — Ak — bar j^ 
nogensinde dromt om en Sommerreise? — nei 
da faar heller De komme til mig; vi har en 
interessant Omegn, og jeg skal tere Dem at 
flske Lax — det er den eneste Ting, jeg kan 
grundigt 



Stavanger den 9. Mai 1879. 
Kjcere Mester! (Bjarastjeme Bjomson.) 

Hermed felger min ferste Bog. Den uhel- 
dige Historic Erotik og Idyl har voldt mig me- 
gen Sorg, og den er tarvelig nok; men den 
maatte med for at fylde ud. 

Jeg har vsret saa misfomeiet med mig selv 
fra vort Mode i Paris. Situationen voxede mig 
over Hovedet, og jeg var ikke mig selv. Jeg 
havde en Folelse som de unge Fugle, der staa 
paa Redekanten og slaar med de halvterdige 
Vinger: „Mon det virkeligt er sandt, at j^ kan 
flyve?* — og Intet kan veere mere holdningslest 
end Fugleunger. Siden har jeg troet at kjende 
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Vingerne voxe saa smaat; kanske faar De nseste 
Gang vi modes et mindre spraglet Indtryk. 

J^ kaver m^ frem meUem Vexler, Mursten 
og Pengesorger, (^ al min Indignation er inde- 
stsngt (^ vel forvaret Men naar jeg tsenker 
paa Dem og paa den Varme, hvormed De tog 
imod mig, feler jeg, at j^ har Redningsbeie 
om Livet, og jeg skal ikke gaa tilbunds — 
selv ikke herhjemme. 

Fortiden skriver jeg et Lystspii til JErt for 
Embedspakket — maatte det blive saa bittert 
som det er ment 



Stavanger den 22. Juni 1879. 
KJcere Herrel (Dr. Georg Brandes.) 

Gjennem Deres Broder har j^ iaaet Deres 
Adresse, og samtidigt hermed sender jeg Dem 
et Exemplar af mine Novelletter. Jeg vil gjere 
det, fordi j^ altid har vidst, hvormeget jeg 
skylder Dem, og jeg gjer det, fordi Deres Bro- 
der har sagt, at De ikke vil flnde mig vigtig, 
om jeg gjer det 

Dersom De finder, at jeg arbeider i en rigtig 
Retning, vil De gisede Dem — det er jeg vis 
paa — siden De omfatter den „rigtige Retning^ 
med en saa smittende Sympati; og dersom De 
vidste, i hvilken Grad De har Part i min lang- 
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somme Udvikling, vilde De glsede Dem — om 
ikke mere, saa dog paa en anden, mere kryd- 
ret Maade — eftersom det er en sjselden 
Gtede For en Stridens Mand — tsenker j^ 
mig — at faa Takken udbetalt kontant De 
ser, jeg Forudsstter nssten, at De skal biive 
fomoiet med min B(^ — det er Deres Bro- 
ders Skyid, som bar Forkjeeiet m^. Fei derfor 
den Tjeneste til de mange, De bar gjort mig» 
uden at kjende mig, at De uden Hensyn — 
det er: paa Deres egen Maade viser mig mine 
Feil — det vil sige: de aF dem, der kan rettes 
paa — nu, da jeg baaber, at vort Bekjendtskab 
er indledet og grundet — 



Stavanger den 10. Juli 1879. 
Kjcere Hr, Doktor! (Dr. Georg Brandes.) 

Mange Tak For Deres elskvserdige Brev aF 
28. F. M. Jeg er ganske skamfuld over alt det 
Bryderi, jeg bar voldt Dem ; men De maa og- 
saa vsere Forvisset om, at Deres Ord ikke ere 
spildte — iaUald ville de i bei Grad Fore^ 
min Taknemmeligbedsgjseld til Dem. 

Jeg er ogsaa glad ved at bore, at De drager 
til Kj0benbavn. Derved vil j^ spares For det 
vanskelige Hvserv at skrive om mig selv. De- 
res Hr. Broder bar nemlig — baaber jeg — 
et nogenlunde fuldstsndigt Indtryk aF mig. Vi 
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lever i en fin Smaabyfamilie, der er temme- 
ligt rig og som har aristokratiske Opsted. Paa 
Kant med alle i Henseende til Meninger, kla- 
rer jeg mig ved altid at veere glad og glat som 
en nymalet Vseg, dertil er jeg stor (^ stsrk, af 
en eventyriig Sundhed og et godt Ydre. Min 
Forretning har jeg netop skildret for Deres 
Broder; hvis j^ kunde tjene tilstrsekkeligt ved 
den, har jeg Intet imod den — tvsertimod, den 
passer for mig: megen Motion og lidet Arbeide 
og ingen Fusk. 

— Jeg har Ixst temmeligt flittigt siden jeg 
blev voxen, det er siden jeg blev gift Det har 
kogt indeni mig i flere Aar; men forst ifjor 
gjorde jeg endelig det lille Hop og suste halvt 
i Fortvivleise til Paris. Den Befrielse fra det 
store Tryk af mine Omgivelser, jeg sogte, 
fiindt jeg tildels; men nu siger min Kone, at 
jeg er paa Vei til at blive en Kjeerring igjen 

— (jeg skal nok veere lidt feig — siges der). 
Se nu skriver jeg jo flydende om mig selv, 

det var meget morsomt! altsaa fortssetter jeg. 
Energi og hensynslost Mod er det, jeg sav- 
ner: jeg er for f!n paa det. Derfor skyder jeg 
Spurve; men jeg ved ogsaa om det selv. Men 
ikke kan j^ forklare Dem, hvorfor det maa 
forblive saa, da maatte De have set min Op- 
vsext, set det Liv jeg lever opi. Forlade det! 

— ja, men det vserste er jo, at det kan jeg 
ikke, fordi jeg kan ikke leve andetsteds. Jeg 
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tengter strax efter alle mine hjemlige ^rgrelser. 
Enten det nu er, fordi jeg er vaagnet for sent 
eller om min Natur er For ur-blod, nok er 
det: jeg kommer neppe til at levere nogen stor, 
stsrk Kamp, men halvt i Skjui faar jeg staa 
og pirke med min Kaarde. 

— Nu bar De kastet en Brand i min Sjsi 
— en Roman! en virkelig Roman, tror De, at 
j^ kan? Opgaver — siger De — det er igrun- 
den Synd, at jeg ikke har mere Mod; men jeg 
tror dc^, det skai gaa bedre, naar jeg faar Fod- 
teste i Literaturen. At min forste Bog blev Isest, 
var et umaadeligt Held. Det er bedre — mener 
jeg — at en stor Msengde Mennesker faar smug- 
let i s^ noget nyttigt, end at nogle faa Udvalgte 
nyde en Kraftessens — det er bedre for Men- 
neskene, men det er ikke nogen stor Opgave 
for Forfatteren at opspsede og fortynde Dosisen. 

Imidlertid er jeg ved godt Mod — noget jeg 
i hoi Grad kan takke Dem for; et saadant 
Brev som Deres sidste, lever j^ tenge af. 



Malde pr. Stavanger den 26. August 1879. 

Kjcere Hr. Doktorl (Georg Brandes.) 

Efter Deres venlige Brev af 20. dns. har jeg 
skrevet til Deres Broder, idet jeg efter bedste 
Evne har sogt at felge Deres Anvisning. 
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Hvergang j^ bar Brev fra Dem, maa jeg 
undre mig over, hvor klart De ser paa Frastand. 
Tror De kanske ikke, at det netop er iaidet mig 
ind, at jeg kunde gaa i Hundene ad den Vei, 
De antyder. Ser jeg ikke Folk, som jeg n»- 
sten var bange For vilde tegge mig i Had for 
et og andet Hib i Novelletteme, komme haivt 
smilende halvt hovedrystende: De skildrer for 
sort, men De skildrer saa godt! — Hvad Fan- 
den skal jeg gj0re? — jeg vil ikke blive ^res- 
spidsborger, og dog — er det mig, som er 
fortengeligere end en Skjoge? eller er det en 
almindel^ Skjeebne? — og dog kan jeg staa 
og t^e 4mod de taabeligste Komplimenter af 
de taabeligste Mennesker uden at fele Vsem- 
melse — ialfald ikke i nogen tilstrskkelig Grad. 
Hvad skal jeg gjore ! — anvende skarpere Lud, 
tage dybere Spergsmaal? J^ kommer nu til 
at skrive om Fsedre og Sonner, om Praester 

— gamle og meette, unge og ivrige; om megen 
Trang til at forandre, til at udrette noget, men 

— ja jeg kan ikke hjslpe det; der udrettes 
Intet Religion, Autoritet tegger sig som en 
Meldug over Slutningen af Bogen, og kun 
to Mennesker slipper fra det med iEre. De 
sagde engang: vis de levedygtige Spirer i 
Deres Samfund — eller noget lignende; her 
er saa faa, eller jeg ser dem ikke. At vsere 
frisk mellem syge er igrunden et trist For- 
spring, derfor driver jeg det bare til at vsere 
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misfornoiet og medlidende; men jeg vilde lyve, 
om jeg sagde, at jeg saa noget ns&rt Haab. 
Bogen skal hede : De Misforneiede. Tiden iyder 
godt, hvis den eliers kommer til at passe 
(Garman & Worse). 

Det er ikke af Trods, jeg ikke vil felge De- 
res Anvisning til at udarbeide en Bog; men 
jeg er overbevist om, at den Methode, De 
foreslaar, er absolut umulig For mig. Hvis jeg 
bare vilde nedskrive, hvad jeg har fuldt terdigt, 
aitsaa Brsendpunkteme om ikke Glandspunk- 
teme, vilde jeg iaa Ulyst til de vanskeligere, 
mindre interessante Dele, c^ Arbeidet kunde 
resikere at ligge hen halvgjort. J^ maa skrive 
Fra Begyndelsen og ikke tiUade mig selv at 
lade noget henstaa halvt udarbeidet til neeste 
Gang; derFor har jeg ogsaa saa svsert For at 
rette det skrevne. Naar j^ derimod gaar og 
Fortseller mig selv en Historie mange Gange, 
saa flier jeg med stor Omhu, og jeg ved aldrig, 
at jeg har glemt et eneste Ord, som j^ var 
tilfreds med. Naar j^ saa under Skrivningen 
kommer til et aF disse Punkter, som jeg kan 
udenad, saa gaar det som Rfi%, og saa glsder 
jeg mig til det nseste. Saaledes maa jeg arbeide 
— tror jeg. 
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Malde pr. Stavanger den 4. Okt. 79. 
Kjcere Herre og Ven! (Bjernstjerne Bjarnson.) 

Saaledes ter j^ vel kalde Dem, siden De 
fira forste Mode har vist mig saa meget Venne- 
sind. Hvorfor jeg skriver idag, skal komme 
frem, mens j^ skriver; ferst dette: Hjerteiig 
Tak for Ordene i Dagbladet — baade for den 
store Anerkjendelse og for den msgtige Hjseip 
— en saadan Haandsrsekning er et halvt Leve- 
bred. 

Saa var det, at j^ flk ond Samvittighed for- 
leden, da det randt mig iminde, at jeg i mit 
Brev til Dem omtalte en Komedie, jeg just 
da skrev. Saavidt j^ husker, udtalte j^ mig 
temmeligt haabefuldt om Arbeidet — isaer om al 
den Ondskab, jeg haabede at faa puttet ind. Ser 
De! — det har jeg ond Samvittighed for; thi 
Arbeidet mislykkedes for mig, og nu var jeg 
bange, at De skulde tro, at jeg selv var tilfreds 
med det Stykket er nemlig antaget til Opfe- 
relse i Kristiania, og j^ lover mig liden Gtede 
deraf. Mit Haab er, at Johannes Brun skal redde 
det, og min Overbevisning er, at jeg ikke vil 
ud paa den Galei mere. 

For Leonarda har jeg en speciel Tak at 
bringe Dem. Den faldt som Dug paa min noget 
terre Indignation. Jeg lever et underligt Liv for- 
tiden. Indestsngt i et lidet Bondehus — eller 
saa omtrent — med min Kone og mine 3 
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Smaabem, i et Veir som vexler meliem Storm 
og Orkan, med et 0sregn, som vi kun bar det 
her, flade Lyngvidder omkring, Havet brolende 
strax udenfor, Torvstakker saa sorte som Pr»- 
ster, misstemte Familieforbold, slet 0konomi, 
fine Vaner og saadant mere. Derfor skriver jeg 
en humoristisk Roman, som jeg absolut vil 
have sergelig; men Fanden staar i det, ialfald 
tii Dato; jeg foar ikke den rette Ondskab frem 
der heller; min Kone tror, at jeg er for fed. 
Men Leonarda bar frisket mig, idet den bar 
eergret mig — srgret mig — fordi den ligger 
saa iangt tilfjelds for mine fine Balsko. J^ bar 
tsenkt meget over den iCrgrelse. Det skulde dog 
vsere forbandet skidt, om det var det, man kal- 
der Misundeise. Mon det ikke er muligt, at 
det, jeg kalder iErgrelse, i Virkel^heden er 
den store negative Drivkraft (den eneste eifek- 
tive): Misfomeielsen — Misfomoielsen med sig 
seiv, der skserpet ved Afstanden mest over- 
iaider os, naar vi ser det Uopnaaelige hoiest 
oppe paa Bakken — , men paa den Vei, vi 
f0le, at vi maa vandre. Derfor teser j^ atter 
Leonarda og sergrer mig, og saa gaar jeg til 
mine .Misfomoiede'' — og saa er de Satans Men- 
nesker saa kistefomeiede, at det er til at grsede 
over. Men jeg skal nok gjere dem det bedt 
paa Slutten. 

Saa var det tilslut det vigtigste; De kommer 
vist til at d0ie ialiald et Halvark til. 
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Som Overskrift over, hvad jeg nu sandsyn- 
ligvis kommer til at sige, maatte jeg s»tte: 
Find mig ikke vigtig! J^ vil nemlig tale om 
den Del af Deres nye Virksomhed, som i Al- 
mindelighed ansees at gaa ud paa at nedbryde 
Kristendommen. 

Naar jeg ser, hvormeget Arbeide og Stu- 
dium, De har anvendt i Deres fremadskri- 
dende Kamp henimod det Standpunkt, De nu 
indtager, maa jeg atter (^ atter forundre mig 
over den i mine 0ine saa besynderlige Vei, 
De er gaaet Jeg vil slet ikke give mig af 
med at bedemme, hvilken Vei, der er den 
bedste; men De kan ikke tsenke Dem — 
nei jeg tror ikke De kan tsenke Dem, hvor be- 
synderligt det ser ud for mig, naar De slaar 
Deres store, stserke Dommedagsslag mod Porte 
og Stsengsler, der synes mig sprsngte og ned- 
revne for tenge siden. Hvad Magt ligger der — 
find mig ikke vigtig — paa Theologernes Slsegts- 
register? Er det ikke at slaa paa Skagleme, 
naar man mener Hesten? Hvem gider stikke 
sin Haand i dette Hvepsebele af Dogmatik 
og Djsevelskab! Nei stik din Haand i Nagle- 
gabene — i de gabende Saar, som denne Kri- 
stendom har slaaet i de elend^e Millioner. Lad 
OS vise Menneskene, hvad det virker — dette 
Kjsrringsnak — at Skylden folder ikke paa 
dig og mig, men paa en heederlig ung Jede! 
J^ tror ikke — nei jeg tror ikke — det nytter 
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stort at kjeempe i Haandgemeeng med Prsester; 
man maa gaa dem forbi, flnde Ansvarsfolelsen hos 
Individerne bag de gode Borgere og Kristne. 
Det kan aldrig vsere klog Taktik at drsbe Aal 
med Kanoner; — Aalene blir vi aldrig kvit, 
men lad os gjere Jordbunden tor, klar og san- 
dig, saa kan de ikke krybe saa fort omkring. 
Dette er egentlig Kjsemepunktet og Grunden 
til, at j^ skrev dette: Jeg skammer mig — 
saa liden j^ er — , at jeg ikke er med Dem 
i Kampen. Det staar nemlig for mig, at jeg her 
bar noget at sige. Min Sjael er iyldt ikke blot 
med Indignation og Medlidenhed; men lange 
N setters Lssning bar ogsaa givet mig et Fod- 
feste, som er ialfald respektabelt Og dog — er 
det Klogskab eller Feighed? — jeg gruer for 
at tage fat Ikke saa meget for den Forkjset- 
relse, som folger; men hvad der for mig er 
det vserste — som rentudsagt vilde tage Livet 
af mig — det er den overlegne Overseen, som 
uvsegerlig meder den unge og ukjendte, der 
tager iat paa alvorlige Emner blandt os. Derfor 
trester jeg mig selv — naar den onde Sam- 
vittighed kommer over mig — med, at jeg nok 
vil tage min Del af Arbeidet, naar jeg bare 
faar erhvervet mig en Position i Publikum, 
saa at jeg ikke kan aifeies med et Skulder- 
trsk. Og det er jeg paavei til — haaber j^; 
mit Lystspil vil ikke hjselpe mig, men jeg bar 
godt Haab til Romanen. Naar jeg saa synes 
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mig stserk nok, vil jeg begynde med den terde 
Undervisning — i Foredragsform havde jeg 
tsenkt — og saa gaa les paa Prsesteme bagfira. 
Maatte jeg bare ikke blive for Fed og feig. 

Alt dette bar j^ skrevet om mig selv, For at 
berolige min Samvittighed, og For at prove 
paa, om jeg kunde lokke Dem til at svare. 
Stundom faar j^ saadan lammende Felelse aF 
min store Ensomhed herborte, saa j^ maa 
strskke Haanden ud og famle efter Forstaa- 
else, hvor j^ haaber at flnde den. 

De faar Formodentlig Aar om andet mange 
lange Breve, derFor er De vist en taalmodig 
Mand — det gjor jeg ialiald Regning paa og 
lidt til. 

Malde pr. Stavanger den 9. November 1879. 
Kjcere Ven! (ProFessor Skavlan. ♦) 

Uagtet det er Sendag, ere vi dog paa Malde, 
da Veiret er saa stygt, at Far ikke bar sendt 
OS Vognen ud i Dag. Det kunde vsere vel nok, 
naar vi bare ikke havde vsret saa listige at 
sende begge vore Piger til Byen; — som det 
nu er, bar vi vel megen Plage aF Bemene. 

Men om Veiret gjor du dig ingen Id£. Igaar 
— ude paa Ogne, hvor jeg laa et Par Dage 
For at komme over et Fortrsedeligt Sted i Ro- 
manen, — skrev jeg en lang og neiagtig Be- 

*) Gift med ForfiitterefM Swter 
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skrivelse af Hostregnet med Storm paa Vest- 
kysten, og det vilde v»re Skam, om det ikke 
lykkedes for mig. 

Det er en blandet Glasde at skrive den Bog: 
jeg tager mig altfor n»r af mine ulykkelige 
Figurer. Det humoristiske folder ikke altid na- 
turligt nok; og dog maa jeg have en hel Del 
deraf, da der ellers er en tung Tone. 

Enkelte Skildringer — tror jeg, man vil flnde 
endogsaa meget gode; men jeg er ikke istand 
til at afigjere, om den hele Historie er godt 
bygget. En Feil ser jeg allerede; men jeg skal 
rette paa den, naar jeg skriver omigjen: der er 
for lidet af Samtale og for m^et af malende 
Beskrivelse, — det bliver let monotont Lyriske 
Indskud & la Drachmann har jeg ganske fbr- 
saget, uagtet jeg havde nogle ret gode Vers lig- 
gende; men j^ liger ikke den Maner. 

Tretten Kapitler ere skrevne; og der vil efter 
det opgjorte Skelet blive c. 26 Kapitler — alt- 
saa halweisi 

— Jeg gj^i* ingen Undskyldning, fordi jeg saa 
Isenge underholder dig med at forts&lle om mig 
selv og mit Arbeide; thi jeg vidste jo, at det 
interesserer dig — selv om du ikke saa ven- 
skabeligt havde forsikret mig derom i dit kjsere 
Brev af 30. October, for hvilket jeg takker 
dig — en passant; thi jeg er ikke endnu terdig 
med mig selv. 

»Hans Majestaets Foged* blev refuseret i 
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Kj0benhavn, og det siger jeg i Grunden ikke 
noget om. 

Det er dog du, som har Ret — jeg ser det 
nu; Stykket har ingen Chance For Succes und- 
tagen netop i Christiania baaret af Brun. 

Maatte nu bare dette Afislag gaa af i al Stil- 
bed her og i Kjebenhavn, at ikke en eller an- 
den triver ogsaa dette Kastevaaben mod Mol- 
bechs ulykkelige Digterhoved og derved gjer 
mig latterlig. 

Thi i en Strid som denne Leonarda-Strid 
kan man aldrig vide, hvad de smaa Bladlus 
kunne finde paa at gjere Kapital af; og Intet 
vilde vsere mere ubehageligt for mig, end om 
nogen skulde tro, at jeg — endog i den Qer- 
neste Bagtanke — felte mig forurettet ved Af- 
slaget Jeg var bleven meget overrasket, om det 
var taget; men jeg blev ikke skuffet, da det 
kom tilbage. 

Her er lidet Papir tilovers, efterat jeg har 
talt om mig selv; og jeg har den Specialitet, at 
jeg paa Forhaand afgjer, hvor langt et Brev 
skal blive. Dette er bestemt til et firesides Brev 
og dermed maa det have sit Forblivende; du fear 
heller se, om Du kunde afee lidt mere Tid til 
vor Korrespondance og svare strax, det gjer 
j^ alticL En Professor, som har travlt — ! ! 



Breve tn Alex. Kfelland. I. 
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Malde pr. Stavanger den 19. November 1879. 
Kjcere VenI (Edvard Brandes.) 

Deres to Breve af 4. November kastede mig 
til Jorden. Ferst idag er j^ kommen mig af 
min Overraskelse og iler med at forege For- 
virringen i vor Korrespondance. Jeg tror Dem 
ikke! — nei — j^ tror Dem ikke; naar De 
siger, at De har glemt min Gut, som grs&der i 
^Folkefest*. Og der er ingen Tvivl om, at naar 
Deres kloge Broder — som Forresten gjeme 
kunde skrive til mig — faar se selve Historien, 
vil ban sk)8&nde alvoriigt paa Dem For den 
Fremstilling, De bar givet Saaledes er det gaaet 
for sig: 

Edvard: Ser du! det bele er et Sensations- 
stykke med Rette og Vrange: Bodeme er 
saa glimrende paa Forsiden og saa smudsige 
paa Bagsiden. Bajadseme er magre og Fruen- 
timmeme pyntede udvendigt og lastefulde ind- 
vendig; r- og saa bar ban en Fugl — 
Georg: Naa saaledes! — aa jo, vi ksnner 
dem; disse melodramatiske Skabninger! — 
kan den tale? 
Edvard: Ja nssten! ialfold gestikulere. Og 
saa er det altsammen lagt tilrette — forstaar 
du! forat gode Mennesker ret kan iaa en 
Sjat Vand i 0inene ved Uligbeden ber i 
Verden, bvor nogle Mennesker maa gjere sig 
til Nar for andre — bare for disse lumpne 
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Skillingers Slcyld — forresten er der ingen 

mere gal efter Skillingeme end netop min 

KsUand — kort sagt: det er noget — 
Georg: — Snevl. 
Begge: noget Snevl! 

Saaledes og ikke anderledes gik det til hin 
Eftermiddag, da De fortalte min ,»Folkefest''. 

Men bare vent! — naar De ser min Gut 
igjen trykket, saa skal De nok sande mine Ord : 
ban er den bedste, jeg bar til Datol 

Hvorfra jeg fear Lyst til at skrive? — ja, 
De kan ikke tro, bvor det igrunden morer mig. 
Naar jeg b^ynder et Kapitel, som jeg bar 
rigtigt varmt i Hovedet, er det saa morsomt — 
ja jeg vil ikke paastaa, at det er fuldt saa mor- 
somt som at bave en Lax paa Stangen, men 
ialtfeld som en stor 0rret. 

Imorgen begynder jeg det 20de Kapitel, mine 
Venner begynder at de, og jeg er allerede til- 
mode som Vserten, der gaar omkring og bl»- 
ser ud Lysene i Salen, mens Gjsesteme ruller 
bort en For en nede i Gaarden. J^ ved aldeles 
ingen Ting at sige om Bogen; stundom tilfreds 
og stundom beist misfomejet; men saaledes 
gaar det vist altid. Den er lidt for kort til de 
mange Skjsebner; men De skal fea se den I Der 
var bestemt noget, jeg skulde bave spurgt om. 
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Malde pr. Stavanger den Iste December 1879. 
Kjcere Sester! — (Kitty L. Kielland.) 

J eg skriver nogle Linjer iaften, For at lyken- 
ske OS begge med det smukke Udfold i „Ude 
og Hjemme" *) — kun var jeg ikke ret tilfreds 
med den Plads, man havde givet os. Du har 
vel faaet Nummeret? — Jeg har givet Ordre 
til at sende det under din Adresse i rue con- 
damine. Har du ikke ftiaet det, saa skriv strax 
til Redaktionen for „Ude og Hjemme" — Tor- 
denskjolds Gade No. 21 — Kjebenhavn. Baade 
Redakteren og min Yen Edvard Brandes have 
udtalt sig meget anerkjendende om Tegningen; 
det skulde vsere morsomt at prove det igjen. 
Men jeg har fortiden ingen brugbar Ide, og jeg 
op&tter det — er det Hovmod? — som det na- 
turiigste, at jeg skriver Ferst og beder dig tegne 
det Skrevne. Jeg synes, at Text til Tegning ial- 
mindelighed synker svsrt lavt under et nogen- 
lunde litersert Niveau; — men kanske synes 
du, at Tegning til Text synker ned til Illu- 
stration? Et sideordnet Arbeide maa dog her 
vsre muligt, og da forekommer det mig — naar 
jeg stiller mig saa objektiv, som jeg kan — at det 
folder naturligst saaledes: den mest direkte Ud- 
tryksmaade — Ordet — kommer ferst og gjor 
Sit, og den indirekte — det Billeddannende — 
kommer efterpaa (last not least — er der ikke 

*) .Torvmyr* med Tegning af Kitty L. Kielland. 
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noget, som heder noget lignende paa engelsk?) 
— uddybende, Forklarende — testende Stem- 
ningen eller Tanken med et Billedes Magt — 
Hvad mener du? 

Min Roman, der skal bsre Navnet Garman 
& Kruse, skal blive terdig i denne Uge; det 
vil sige: den ferste Gangs Skrivning. Saa skri- 
ver jeg det hele om igjen i Byen — vi flytter 
til Jul — og Bogen kommer i Mai. Det gaar 
mig ellers godt, og jeg avancerer jsevnt mod 
mit Maal; og naar jeg har vundet Fodteste i 
Publikum og Litteraturen skal jeg slaa kraf- 
tigere til. Johannes Brun er ifelge et Brev fra 
Tycho saa fomeiet med sin RoUe i „Hans 
Majestsets Foged**, om Romanen har jeg godt 
Haab, og jeg Feler selv, at jeg gaar fremad. 

Hvad du siger om X forundrer mig ikke. 
Folk, der saa tenge have levet som Joumali- 
ster ere ikke flnere paa det, og naar han sagde, 
at Fru Gundersen vilde ssette mere Pris paa 
en Silkekjole end paa en Buste, saa troede han 
det, ifolge sit Kjendskab til Menneskene bag 
Kulisseme. Manden var et Vrag af Mistro og 
Menneskeforagt, men han har omsat sin For- 
tvivlelse i Causeristilen og er derfor mange 
Gange plat: — men han ved det selv, og han 
foragter sig selv for det 

Jeg er endnu ikke rigtig kommen mig af 
min — hvad skal jeg kalde det? over din store 
Gave af dit store skjenne Maleri ; men naar jeg 
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kommer til mig selv igjen, skal jeg sette Ram- 
me paa det; min Taknemmelighed vil Forblive 
uden Ramme — det skal betyde — ubegrs&ndset 
skriv snart til 

Din hengivne Broder 

Alexander L. K, 



Malde pr. Stavanger den 12. December 1879. 
Kjcere VenI (Edvard Brandes.) 

Hvorfor jeg skriver i Dag? — fordi jeg igaar 
endte min Roman — 25 Kapitler — 130 saa- 
danne Ark som dette. Lad mig saa en Gang 
For alle sige, hvad j^ synes om den selv: 
Gode Enkeltheder; let Stil — men lidt ensfbr- 
mig; altfor svag Tendens; Mangel paa skarp 
Psychologi; Hverdagsmennesker; svag — alt i 
alt svag — kjaere Ven ! — det skal blive bedre 
nsste Gang. Da vil jeg tage et Par Personer 
ordentligt for mig og fere dem omhyggeligt ud, 
hvis jeg kan. Hvad jeg har gjort var — eller 
er bleven — snarere som et Slags Prove: om 
jeg overhovedet kunde. Jeg regner ikke paa at 
ftia Renskrivningen og Omarbeidelsen rigtig 
igang fer over Nytaar, da vi i vor Familie sede 
og drikke os halvt ihjel ianledning af Deres 
lille Landsmands Fedsel. Men saa skal det gaa 
som en Rog, og De skal tese det efterhvert 
og afgjere, om det kan ^Iseses' som det er, 
eller om jeg maatte Foretage et Arrangement, 
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For at iaa Bogen i OptesningsForm. Det vil De 
jo — ikke sandt? 

De bad mig sidst sige min Dom om den 
unge Karl Borel; — vil De tro, at det smig- 
rede mig? — ikke Fordi jeg indbilder mig, at 
De skulde tegge nogen ssrdeles Vsgt paa min 
Dom ; men alligevel. Nu bar j^ vsret saalsenge 
herhjemme, at — ja at det smigrede mig — 
eller rettere, at det gl»dede mig. 

Jeg fondt i bans Vers — )eg bar dem ikke 
For mig — virkeligt en ny Klang og det er 
efter min Forstand ait Hvis der nogetsteds be- 
b0ves nye Former, saa er det i Versepoesien. 
Der var lidt nyt, men der var ogsaa meget 
gammelt. For Exempel det ellers gode Digt 
.Mode'*. Husker De et Vers bos Heine, som 
jeg bar glemt? et Vers med Solskin og saa et 
Paralelvers med Graaveir. 

Die Sonne grtisste verdriesslicben Blicks. 

Dann knickstest du deinen boflicbsten Knicks 
— eller noget sligt 

Forat vise, at jeg bar Fundet Smag i bam, 
bar jeg provet at efterligne bam, bvilket er det 
beieste, jeg kan drive det til i Lyriken. Her 
om det ligner: 

Solen skinned den Dag saa lang, 
Hvert et Kryb under Himlen sang, 
Lo og hilste saa jubelglad 
Sommerdagenes lange Rad — 
og saa var det den sidste! 
Ja — var d'ikke det, jeg vidste! 
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Hele Stuen af Venner ftild 

Varme Hjerter saa tro som Guld; I 

Smil og Haandtryk, der gik og kom. 

Bl0de Anne var slynget om — 

— Og saa altsammen miste! 

Ja — var d'ikke det, jeg vidste! 



Livet l0b som en lystig Fest 
Bedre og bedre — tilslutten bedsti 
Udenfor kom der tunge Trin 
Otte Mend gik i Stuen ind, 
Satte paa Gulvet en Kiste — 
Ja — var d'ikke det, )eg vidste! 

Her kommer en Vogn med Gjsester fra Byen 
■ Farvel! 



Malde pr. Stavanger den 15. December 1879. 
Kjcere Hr, Doktorl (Georg Brandes.) 

Deres Brev af 6. Dec. kom just som jeg gik 
og tsenkte paa at skrive Dem til i Kjebenhavn. 
Jeg kunde gjerne have skrevet For, da jeg har 
Tid nok om Aftenen — isser efterat jeg har 
endt Ferste Gangs Skrivning aF min Roman 
(hvorom mere siden); men da jeg Felger den 
Skik at besvare Breve strax og ellers ikke 
skrive, saa Faldt det sig saa Forkjert, jeg kom 
ind i Opsaettelseme og saa videre. Jeg misun- 
der Dem Deres Tilvaerelses Bevsgelighed — 
nu er De igjen i Berlin. Om jeg kommer snart 



■ 
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ud igjen? — Det kan jeg aldrig tro. Men lige 
stor Tak skal De have, Fordi De vilde 0nske 
at se OS i Berlin — min Kone og mig selv; — 
vi tiUader os at hilse Dem og Deres Frue For- 
bindtligst 

Mr. Hitherto — (a hitherto unknown author) 
— kalder min Kone mig siden igaar, da jeg 
endelig flk det Numer aF ,»the academy, hvori 
Deres Artikel om den danske og norske Litera- 
tur stod. Min Ferste Tanke var at takke Dem 
ogsaa For dette; men saa har jeg udfundet, at 
det jo ikke er at takke For. Forstaa mig ret: 
jeg mener, at enten De har Ret eller Uret i 
Deres store Forventninger til mig, saa er det 
jo ikke noget at ^takke* Dem For; thi det er 
jo Deres Overbevisning. At De udtaler den 
glasder mig, gavner mig, smigrer mig — ja til- 
slut kommer jeg atter tilbage til dette med Tak- 
nemmeligheden, — jo vist er det Taknemme- 
lighed! jeg skylder Dem Tak, Fordi De tager 
Dem aF mig. Men paa den anden Side saa skrev 
De, Forat skildre vor Literatur slet ikke Forat 
hjselpe mig frem — altsaa ikke noget at takke 
For. Dette Kredsleb bliver lidt kjedeligt, naar 
det skrives, og jeg kunde have tsenkt Tingen 
gjennem, For jeg skrev. Imidlertid vil De For- 
staa, hvilket Rygst0d jeg har i Deres Om- 
demme — ikke saameget overFor mine Om- 
givelser, For hvem Dr. Brandes er en Skrsek 
men hos mig selv, — et Rygstod, der kan 
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trsenges just nu. Thi man begynder at spaa mig 
en haard Med&rt fra Christiania For min Foged, 
der gik ifredags. Jeg bar aldrig foaet paa Puk- 
kelen i Aviser; men jeg siger med Madam 
Kobler — ,hvad der maa til, det maa till'' 

Fra Kjebenbavn bar jeg ikke bert paa en 
Stund. Derfor bar jeg slet ikke seet noget om 
Deres Forelsesninger. Men De kan vel tsnke 
Dem, at jeg om&tter Deres Arbeide med In- 
teresse og gteder mig til at Isese dem. De 
trykker vel disse Forelaesninger? — det er saa- 
lenge siden j^ flk direkte litersr Beterelse 
fra Dem. — Disraeli var med alle sine gode 
Sider ikke saameget for mig som for Exempel 
Hovedstremninger og Seren Kierkegaard. A 
propos om bam! — det bar altid vseret en 
Yndiingsid6 bos mig at se en Folkeudgave af 
.Oieblikkef" tilligemed det nsrmeste i den For- 
bindelse. Eier Reitzel Kierkegaard? En Folke- 
udgave til 1 Krone for Exempel — lidebitte- 
gran simpliflceret i Stilen bist og ber af en 
varsom Haand, med en orienterende Fortale 
af Dem — uden Deres afiskrsemmende Navn! 
Det vilde falde i Hovedet paa vort Prsesteskab, 
der nu er myndigere — ja jeg forsikrer Dem 
— meget myndigere end i 1600 og den Tid! 
I min Roman bar jeg fat i et Par Nutidsprs- 
ster — glatte, velvillige, seigt udboldende. Den 
skulde bedt — som jeg vist bar sagt Dem — 
„De Misforneiede" ; men det mislykkedes gan- 
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ske for mig. Nu heder den bare: Garman & 
Knise og er altfor tain! — j^ ved ikke hvor- 
ledes det gik, men j^ flk den ikke saa bitter, 
som den skulde vsret; nseste Gang skal det 
blive bedre. J^ har en stor og en liden Plan 
til ny Produktion; men jeg ter ikke hsenge 
efter nogen af dem, for jeg har omskrevet og 
skjserpet G. & IC — til Vaaren. Modtag mine 
bedste Hilsener. 



Stavanger den 2. Januar 1880. 
Kjaere Hr. Doktorl (Georg Brandes.) 

J^ har desvserre ingen Kopi af mit Brev 
til Dem og kan heller ikke huske, om det var 
mer end almindeligt feigt. Men jeg tror det saa 
gjeme, jeg har stygge Anfald af Feighed, om 
de end — haaber jeg — bliver sjeldnere efter- 
hvert 

Jeg vil slet ikke underholde Dem eller und- 
skylde mig selv med en Skildring af mine Om- 
givelser, og det Tryk, de alle — med Undta- 
gelse af min Kone — ever paa mig; men jeg 
kan med Sandhed forsikre Dem, at jeg benyt- 
ter hvert Trin, jeg vinder opad i Anerkjendelse, 
til at stille mig altid mer og mer i Opposition, 
og jeg tror, at hvad jeg skriver, skal blive skar- 
pere med Aarene. 
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Det er sandt, at min Roman blev mere tarn 
end jeg selv havde tsnkt; men jeg tilskriver 
det For en Del den Omstsndighed, at Tanker, 
der fra ferst af ere tsnkte ganske negne — i 
Form af Tendens, altid ville tabe i sin oprin- 
delige Skarphed, naar de iklsedes Personer og 
udvikles gjennem Begivenheder og Karakter- 
udvikling. 

Jeg ved ikke, om jeg flk klart udtalt min 
Mening? — jeg mener, at naar jeg i mit stille 
Sind holdt mine Taler For mig selv mod de 
Feilsyn og Mangier i Livsopfotningen, som jeg 
mest var indigneret over, saa tod mine Ord 
meget skarpere end nu i den indirekte Form, 
udtalte i en Rsekke Karakterer og Skjsbner, 
der kun bseres aF Tendensen som en Under- 
strem. De Emner, jeg i Bogen er inde paa, er 
den bl0de, glatte Prsestemaner, der Forfusker 
Karaktereme og bryder alle Spidser aF, Forat 
det hele kan gaa regelmsssigt og lydlest — 
jeg bar noget, som heder: „Biskop Sparres 
Patentfilt* — en ung Pige, der Forgj»ves soger 
at saette Mands-Mod i Msendene og tilslut Is- 
rer, at bun selv er den stsrkeste; en anden 
ung Pige, der gaar tilgrunde aF Naivitet, og saa 
nogle humoristiske Figurer og et Par gode 
Beskrivelser. Men jeg bar ingenting aF den Art, 
der, saavidt jeg Forstaar, blandt endel yngre 
danske RomanForiattere anses som stort Bevis 
paa Mod For Exempel: Ragozzo o Ragozzi — 
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i den ellers saa fortrseffelige Bog: Det unge 
Danmark. Jeg er mig ikke bevidst at have beiet 
af paa noget Punkt af Frygt; men det kan nok 
vaere, at jeg bar holdt Tonen noget lettere end 
oprindeligt bestemt Dette bar sin Grund i, at 
jeg bar tsnkt at Isse Bogen offentligt for 
Penge, og da troede jeg, det vilde gavne, at 
lade Stilen blive saa lebende som muligt 

De ser, jeg Forsvarer mig; De ved altsaa, at 
jeg f0ler mig truffen ved Deres Skjaend. Jeg 
siger Skjsend — i god Forstand, saaiedes som 
det gives af Velvilje og modtages med Tak- 
nemligbed. Det er sikkert, at jeg trsenger til et 
Rap nu og da, og De bar netop „Ret til at 
prsedike"; saasom De baver begyndt den gode 
Gjeming i mig, ber De ogsaa ftildkomme den, 
indtil De en Dag kan bave rigtig Gle&de af 
mig. 

Et komisk Trsef maa jeg fortaelle Dem. Hel- 
ten i min Bog beder Lars Kruse, og saa kom- 
mer mig Dracbmann og bebuder en ny Bog 
(ban er en ren Skrivekuglel), der bserer netop 
mit Navn Lars Kruse ! — nu maa jeg forandre 
baade Bogens Titel og mange Navne. Jeg bar 
valgt: „Garman & Worse* og Jacob Worse. — 

En Uret gjer De mig dog, naar De synes at 
tro, at jeg skulde vsere bange for at staa som 
90ieblikkets'' Udgiver. Det var en JEre, jeg 
vilde attraa med Begeistring, bvilket er meget. 
sjseldent bos mig, og naar jeg ikke bar vovet 
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selv at gj0re det, saa er det ferst og fremst, 
Fordi jeg lever saa alene heroppe uden nogen 
Maalestok For, hvad jeg overhovedet tor tiilade 
mig. Demsest tvivler jeg paa, at jeg kunde 
skrive Fortalen; — og jeg Feler, at der maa 
en god, orienterende Fortale til. Men siden De 
nu virkelig synes at tsenke Dem det som en 
Mulighed, at jeg kunde faa slaa Felge med den 
Forfotter, jeg mest har elsket — det er et sjsel- 
dent Ord i min Pen — saa vil jeg sandelig 
prove at ssette sammen en Fortale. Den skal 
have Nseb og Kiev og ikke vsre grundig, men 
Folkelig — og De skal korrigere den I 

Jeg kjendte ikke til Udfaldet aF Rigsdagens 
Forhandlinger om Deres Docentpost; men De- 
res Broder havde Forberedt mig paa, at D'hrr. 
Politikere vare lidet at stole paa. Det bedrever 
mig, Fordi De nu engang vilde tage det Kors^ 
paa Dem: at stride cominus (det skal betyde: 
„i Haandgemfleng"* — eh?) med Deres sorte 
Fiender, og det oprerer mig som alt, hvad j^ 
herer fra Danmark. Men saa maa j^ rigtignok 
sige, at det synes mig en langt skjennere Lod 
at kunne skrive For Europa. For mit eget Ved- 
kommende vilde jeg aldrig — tror jeg — saette 
stor Pris paa mine Landsmaends 0ren, men 
kunde Menneskene i de Folkerige SamFund flnde 
Mon i at here paa mig, vilde jeg fole mig me- 
get lykkelig. 

Derimod bindes jeg med en underlig Magt 
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til Stedet, ikke til Folkene. Jeg har ikke vidst 
det for, men efter mit Ophold i Paris, og 
efterat j^ har begyndt at skrive, er det gaaet 
op for mig. Driver jeg det nogen Tid saa vidt i 
pekunifler Retning, at jeg kan give min Tilv»- 
relse n<^en Bevsgelighed, vil jeg dog altid have 
en Retrs&t her, for at nyde Heststormene og 
R^nskyllene og Havet, som knurrer ud for 
Deren. Men De bryder Dem jo ikke om Kj0- 
benhavn — ellers var De jo Mand for at sige 
,skidt paa mit Land og dets Aarbeger!'' thi De 
kunde naturligvis tjene Penge nok ved private 
Forelaesninger uden at behove denne lumpne 
Statstjenergage. Hvorom alting er, saa tilhorer 
De OS, den lille Flok Europsere — ^under nord- 
lig Bredde'' — som Skrivekuglen vilde sige 
— finder ikke De c^aa, at det er temmelig 
tyndt at sstte en Tankestreg i en Titel: „En 
Skildring fra Virkelighedens og — Sandets Re- 
gioner' — somom han vilde raabe — hor! hor! 
allerede i Titelen er der noget ret sindrigt at 
beundre! «Ungdom i Digt og Sang"* har jeg 
Isst med den Nydelse, som jeg altid har af 
gode Vers; men Personen bliver mig mere og 
mere vsmmelig — og det er Skade. Jeg be- 
griber ikke, at et voxent Mandfolk ikke skam- 
mer sig for at staa saaledes foran Speilet og 
skabe sig. 
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Stavanger den 8. Januar 1880. 
(Edvard Brandes.) 

Slette Menneske! saaledes at mystificere sine 
Venner! — saaledes at tage mig ved Nsesen! 
lade mig i al Troskyldighed kritisere en ung 
Digter og saa staa bag og le! men det vserste 
kommer tilslut: — De siger, at eflter mine Ord 
skulde De nsesten tro, at jeg havde gjennem- 
skuet Pseudonymet; bare jeg havde mit Brev 
her igjen, der stod vist nogle gruvsrdige Dum- 
heder? Thi jeg havde sat mig det saa fast i 
Hovedet, at jeg havde med en ganske ung Ly* 

riker at gjore og saa er det en gammel 

Filur. Og saa — ts&nke sig Topmaalet af Slet- 

hed, Fordflervelse og Fraekhed! efter at 

have narret mig op i Stry kalder De mig „en 
stor Diplomat!" — og — Poet! ! I — Faar jeg 
nogensinde Fingre i Dem, vil jeg knibe Dem 
i 0ret for dette Puds. Og dertilmed er j^ ved 
denne Opdagelse bleven ganske desorienteret 
over Dem. At De havde skrevet Novelle og 
det en god, fandt jeg i sin Orden, og det — og 
mere til kunde passe. Men Vers! — Vers med 
Rim og Dikkedarer og Kunst og alle disse 
Fandens Pillerier, som skal til — nei ! det havde 
jeg aldrig troet om Dem. Og saa har han en 
hel Bunke af saadant noget! Jeg er slet ikke 
endnu kommen til mig selv igjen, og jeg har 
en Felelse, som nssten har en Smag af iErg- 
relse, indtil jeg faar tsenkt Dem ind i denne 
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Deres nye Bestemmelse — eller bar denne til 
at passe ind i Dem, som jeg mener at kjende 
Dem. Ved den Ting — at gj0re Vers — er der 
for mig noget, som jeg ikke kan udtrykke paa 
anden Maade end saaledes, at jeg generer mig 
for at skrive Vers. Misforstaa mig ikke ! — jeg 
indbilder mig saagu ikke, at jeg kan; men jeg 
bar en saa stor Sky for, at Laeseren skal m»r- 
ke Arbeidet — Strsevet med det tekniske; og 
dertilmed finder jeg noget — ja nssten noget 
ydmygende i den Omstsendighed (som jeg ikke 
tror, de starste Mestre ganske kunne undgaa) 
— at den, der skriver Vers — af Hensyn til 
Rim, Regleme og anden 0renslyst er n0dt til 
at vslge i Ordforraadet det Udtryk, Verset 
krsever, selv om ban bar et andet ved Haan- 
den, der bedre dskker Tanken og stserkere, 
prsecisere vilde bringe den frem for L»serens 
Sjsel. Det er dette, jeg ikke kan lide, at Tan- 
ken ydmygt skal aale sig frem gjennem Spro- 
get, istedetfor souveraint at gribe i Dyngen og 
tage, bvad den just behever. Men saa er der 
c^aa en yndig Leg med Ord og Lyd og Takt, 
skj0nnere end Musik i de gode Vers, hvor 
Mesteren spiller med de blanke Teminger for 
Spillets mere end for Gevinstens Skyld. Tbi 
en Tanke, som vil noget — en Tendens — 
skal have vanskeligt for at komme gjennem 
Versesproget uden at have lidt noget Hvorfor 
jeg fortceller Dem dette? — som De ved f0r? 

Alex. Klellands Breve. I. 6 
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— ja det er ikke godt at sige; det staar i For- 
bindelse med min Forbauselse over i Dem at 
trseffe en Digter — en Digter, som skriver Vers. 

Og jeg bar test Deres Vers omigjen — de 
vare mig ganske nye nu med Deres Billede i 
Baggrunden, og jeg beder om Undskyldning 
hvis jeg var vigtig i min Kritik. Versene ere 
saa gode, at jeg Forbauses ved at finde — 
ganske som De selv siger — noget der ligner 
„Trivialitet* hist og herf det er paa en Prik, 
hvad der rammer mig, naar jeg vover mig ud 
paa den Galei, og Drachmanns »Ungdom' er 
fuld deraf. Den Samling skuffede mig. De sati- 
riske Digte synes jeg ikke staar saa heit (n»vn 
mig et Par, De liger); Beskrivelse og subiim 
Ordleg er bans Dom»ne; men jeg er saa gal 
paa bam for — idag har De vist doie et langt 
Brev — ! fordi ban er saa uefterrettelig — det 
er bans „berskende Evne* — i Fruentimmer- 
veien . . . 

Og saa bar Skjsbnen spillet mig det Puds, 
at jeg just for nogle Dage siden (fer jeg kom 
til Pag. 320) skrev et venligt Brev til Drach- 
mann ianledning af den msrkelige Tildragelse, 
at bans „Lars Kruse*" netop er Navnet paa 
Helten i min Roman. Ogsaa Titelen bar jeg 
maattet forandre, og Bogen kommer til at bedde 
Garman & Worse — jeg bar ikke Held med 
mine Titler! 

— Jeg kan ikke rigtig tese, bvad De skriver 
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om Drachmann; er han „Forbrugt* — udslidt 
— trcet? — og er han virkelig paa „Melke- 
kur*? flk han ikke sslge ^llngdom* — og var 
det — tror De — for de satiriske Vers' Skyld? 
Han skriver sig ganske op, og jeg var saa vit- 
tig — i et Brev til Deres Broder — at kalde 
ham Skrivekuglen. Hvad er Lars Kruse for 
noget? 

Ja — ikke sandt! et Dukkehjem er dog ret 
en Forfriskelse — saa simpelt og knapt som 
en Statue; man horer formeligt, hvor det raster 
nedover den slanke Skikkelse eflter de ubarm- 
hjertige Hug, hvormed Mesteren nu i to — tre 
Aar bar hugget vsk alt overfledigt 

Jeg ved intet saa fiildendt. 



Stavanger den 10. Januar 1880. 
Kjcere Svoger! (Professor Skavlan.) 

Mit Princip tro svarer jeg strax paa dit Brev 
af 12., som jeg just fik. Men det bliver ellers 
hverken langt eller godt, hvad jeg skriver; thi 
j^ bar en af mine ^Rissedage"* — som min Kone 
siger, — (risser, rissede, har risset — betyder 
at l0be ud og ind i Dorene som en Professor, 
der mener at have noget at bestille). Paa Man- 
dag giver jeg Byen og alle mine Kjsre Fan- 
den og reiser til Freken Hiort paa Ogne; der 
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vil jeg ligge i 3 Uger og renskrive min Roman 
pleiet af min jomfruelige Veninde, velforvaret 
og adskilt fra Verden. 

Det overraskede mig, at man vil spille mit 
Proverbe. Kjsre! har du nogen Indflydelse, 
saa s0Fg for, at jeg faar en lidt manerlig El- 
sker. Jeg synes, jeg ser en Barbersvend kom- 
me farende ind med blaat Halsterklsede, tobe 
3 Gange rundt Scenen stirrende i sin Hat, og 
saa tilslut kaste Hanskerne ned i Bunden 
paa denne usalige Hat med dette flotte Theater- 
klask — du ved. Lad ham ikke faa lobe — 
det Svin! men gjar ham stiv, trset, blaseret og 
ikke for ung, — saadan omkring 30 Aar maa 
de vsre be^e. Fru Juel har jeg tsnkt paa, 
men Herren! Herren? 



Stavanger den ll.Jaiiuar 1880. 
Hr. Professor! (E. Sars.) 

Efter de Oplysninger, jeg paa anden Haand 
har modtaget, formoder jeg, at De — Hr. Pro- 
fessor! — er den Mand, der i sin Tid var Med- 
udgiver af „Nyt norsk Tidsskrift* — den Samme, 
om hvem jeg har hart saa megen god Tale, og 
hvis Bekjendtskab jeg saameget har ensket og 
gtedet mig til. 

Jeg skriver, forat bede Dem — om De reiser 
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herforbi — at unde mig en Sammenkomst, 
hvis Tiden tillader. 



Stavanger den 18. Januar 1880. 
Kjoare Hr. Professor! (E. Sars.) 

Min hjerteligste Tak for Deres overordentlig 
velvillige Brev af 16. Januar. Den Id6 — at 
opfordre Dem vildtfremmede, »ldre Mand til et 
Mede — syntes mig bagefter saa dristig, at 
Deres Svar satte mig i den sterste Henryk- 
kelse. Thi De kan vel tsenke Dem — eller 
rettere — De kan aldeles ikke tsenke Dem, 
hvilke Overraskelser, jeg nu daglig meder i 
Retning af Forstaaelse og Anerkjendelse blandt 
M»nd, som jeg Far ikke troede, jeg skulde 
kunne naa til Stevleskaftet Og er jeg end ikke 
skudt saa forbandet iveiret, saa er jeg dog kom- 
men paa det Niveau, hvor der ikke rangeres 
saa haarfint efter Alder og Examina, og hvor 
vi forsaavidt ere lige, som vi alle enske at vsre 
det Derfor begynder jeg at faa den Fomem- 
melse i Benene, som Archimedes aldrig fik, og 
det kler mig i Fingrene efter at bevsge Ver- 
den. — Ja — tro nu bare ikke, at jeg gaar 
med store Dremme og er saa kistefomeiet med 
mig selv. Men jeg er i den Periode, da Isenge 
indest»ngte Evner bryde ud, og da har Deres 
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kun altfor anerkjendende Brev gjort mig baade 
glad og modig. 

Og jeg tror Dem paa Deres Ord, at De 0n- 
sker at trseffe mig, og jeg gteder mig saa me- 
get dertil. AUe Mennesker bar i et Aar sagt 
til mig: Ja De kjender Professor Sars? ikke? 
aa det er Skade! det er en Mand"* — osv. 
Derfor bar jeg en ganske speciel Forlatterplan, 
som De skal bjslpe mig med. De er jo Hi- 
storiker, De kan FortsUe mig noget om de ka- 
tolske ber i Stavanger far Reformationen ; jeg 
vil skrive noget snurrigt Dj»velskab, som skal 
bide PrsBSteskabet i Halen, men dette er en 
Hemmeligbed mellem os to. For 0ieblikket 
skriver jeg — ja se nu vilde jeg Fortalt op og 
ned om mig selv (noget jeg er bleven overmaade 
genegen till) men det faar jo vsre til vi trsf- 
fes, da laar De vist d0ie en bel Del af det 
Og nu om selve ^Traeftiingen"! — Enten er 
jeg i de Folgende to tre Uger i mit Hus — 
„Forberedelsen* — i Stavanger, eller jeg er 
bos en gammel Jomfru paa Ogne nede ved. 
Kysten. letbvertiald er jeg let at finde — enten 
De vil skrive eller telegraFere, naar De gaar ira 
Bergen, saa skal jeg m0de Dem i Stavanger,. 
eller De vil besege mig paa det over al Be- 
skrivelse interessante Ogne, der er den ne^t- 
sidste Jembanestation For Egersund. De b0r 
iethvertlald stige aF i Stavanger og Folge Jem- 
banen over J»deren — is®r hvis De ikke. 
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kjender Ruten; vi ville reise sammen. De kan 
ikke tro, hvormeget jeg savner et Tidsskrift 
som ,19de Aarh.« eller „Nyt N. Tidsskr.« — 
heist som det ferste — baade forat Isse det, 
og forat laa et ansts&ndigt Skrivested. En Avis 
er og bliver en Avis. Jeg indbilder mig nemlig, 
at min egentlige Stil er Afhandlingsstilen — 
den smidige, polemiske Stil. Men i — hvad 
man kalder — Skjenliteraturen maa den Mand 
have Fodteste, som vil sige noget til dette 
Folk, der kun Isser Digt og ikke taaler Dis- 
kussion, Afhandling eller Filosofi. Men naar jeg 
har faaet Fodfeste, saa har jeg saa megen 
herlig Ondskab paa Lager — ja se der kan 
De selv se! jeg snakker dog op og ned om 
mig selv, og derfor er det godt, at Papiret gaar 
tilende. 

Altsaa venter jeg Deres betimelige Medde- 
lelse, og saa skulde det dog v»re l0ie, om vi 
ikke traf hinanden og endnu loinere, om et 
saa gjensidigt ensket Bekjendtskab skulde skuffe. 
Indtil vi sees er jeg ialfald Deres serbodigst 
hengivne. 



Stavanger den 26. Januar 1880. 
Kjcere VenI (Edvard Brandes.) 

Nei nu lader De mig vente for tenge — 
altsaa et Extrabrev 
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Fortalte jeg Dem sidst, at Hegel havde budt 
mig 50 Kr. pr. Ark for 2det Oplag af , Novel- 
letter"?— for Iste fik jeg 40 Kr. Jeg svarede, 
at jeg vilde forege Bogen med ^Pra^tegaar- 
den«, „En god Samvittighed** og „Folkefesf, 
jeg ymtede endogsaa om lUustrationer. Men 
idag fik jeg det Svar, at om lUustrationer kan 
der ikke v»re Tale, og ban vil heist trykke 
Bogen som den er. 

Dertil gav jeg naturligvis mit Minde, saa- 
meget mere som Justitsraaden forklarer mig 
— hvad jeg sletikke vidste — , at det ikke 
gaar an anstsndigvis at trykke op igjen Ting, 
der bar staaet i Blade eller Tidsskrifter, inden 
et Aar er omme. 

Et Brev, jeg for nogen Tid siden skrev til 
Hr. Redaktor Hendriksen, om strax at sende 
„En god Samvittigbed* — i Manuskript til He- 
gel, er altsaa forsaavidt overflodigt som Histo- 
rien ikke kommer med i Bogen. Derimod skulde 
jeg ikke bave noget imod at erbolde Manu- 
skriptet tilbage fra „Ude og Hjemme**, eftersom 
jeg er fornaermet, fordi Tidsskrifttet lader et 
Bidrag fra mig li^e og vente og vente fra Uge 
til Uge. Nu ler De vist godt af mig? — men 
ligemeget! jeg vil bebandles fint og ensker itide 
at vise en Smule Tsender. Folk af Svsrtefoget 
fea en forbandet Fserdigbed i at fere flot firem 
mod Forfettere! 

Saa vil jeg ikke tale et Ord mere om mig 
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selv idag; men takke Dem hjerteligt for Deres 
Betragtninger over „et Dukkehjem'', som jeg 
Iseste igaar. Jeg har det ikke med Komplimen- 
ter, og jeg antager, De ved, hvormeget jeg be- 
undrer Deres klare Stil med dens brudte Klang 
hist og her af haablest Vemod; men jeg vil 
takke Dem — ogsaa paa min Kones Vegne for 
den Sstning: hvad der mangier i dette .£gte- 
skab er Venskabet Det var en hel Hjerte- 
styrkning at faa denne Tankehjslp fra Dem, 
isser for mig, der gaar og vader i al denne 
Snak om, at det egendig var Kristendommen, 
som manglede. Nu ved dette ene Ord, li^er 
det klarere, bedre forskanset i mig; og det 
berorer desuden min Yndlingsidd — den om 
Venskabet contra Elskoven. Det er Synd, at 
jeg bor her og ikke kan faa se Skuespil; paa 
denne Maade Isrer jeg neppe nogensinde at 
skrive for Scenen, og nu har jeg dog Lyst 
igjen. 



Stavanger den 12. Februar 1880. 

Bliv ikke forskreekket serede Ven ! (Bj. Bjorn- 
son). Det er bare, fordi jeg har en indgroet Vane 
— nsesten saa st»rk som et Princip — at be- 
svare mine Breve strax. Min Korrespondance 
er meget liden og jeg skriver Breve med Lyst 
og Fomoielse. Men det skal ikke forpligte dig i 
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nogen Maade; har du engang et Ord at slsenge 
vestover, saa ved du, det er velkommet, og jeg 
skriver, ligesom man aarelader sig i Varmen. 

Jeg har det varmt og er flittig. Sars var her 
og gav mig et stort PuF. Jeg har endnu ikke 
orienteret mig i min nye Forfatterbolig; men 
naar der kommer en Isrd Mand med hvidt 
Skjseg og siger, at Huset virkelig er mit, at 
jeg herer til i Tranedansen, saa kan du be- 
gribe, at det er et stort Puf. 

Det var nu ogsaa en Perlemand; men jeg 
vil ikke sige mere om ham, da jeg ved, I ere 
saa n»re Venner. Paa Mandag reiser j^ til 
Bergen, forat „tese" nogle nye bedske Novel- 
letter (en er saa bedsk, at „Ude og Hjemme"* 
ikke tor trykke den — var ikke det loven- 
de?) — ; men der er ikke nogen, som Formaar 
at skildre, hvor jeg gruer! Det er For Pengenes 
Skyld — ; thi Penge maa jeg ganske vist have, 
Ordeneme er det ikke saa larligt med. Og 
mange Tak, kjaere Ven! For Anbefolingen til 
Hedlund. Jeg ved, at du gjor intet halvt, og 
har du Forst bestemt dig til at tage mig op i 
dit Venskab, saa ved jeg ogsaa, at du taler For 
mig — slaar For mig, om det kniber. 

Maatte jeg ialfald gjore dig den Glsede igjen, 
at du Fandt mig „uForsigtig* nok! Sars mente, 
der laa mange Djsevle bundne i min Ro- 
man og spaaede mig, at nu Forst skulde jeg 
tjene Hadets Sporer. Saa vil du ogsaa gtede 
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dig og fatte mere Lid til ^Lapsen'', og det 
skulde da vsre min Tak. Jeg tager — kan du 
vide — , hvad Hedlund byder, og jeg var da 
dolhusgal, om jeg vragede Vilkaar, som du 
tager, om de bodes mig. Men jeg tager over- 
hovedet alt! — til Dato har jeg fortjent som 
Forfetter 940 Kroner, og naar nu Teglv»rket 
staar fast paa Grund af Overproduktion og et 
presset Marked, saa kan du selv begribe! Jeg 
vil holde Opla^ninger i Kostume eller staa- 
ende paa et Ben Forat tr»kke Folk — noget maa 
saagu gjeres, Forat komme ud aF dette Ufere i 
denne flne Familie. Amen. 

Naar jeg er saa jserv efter Skillingen, saa 
er det sandelig ikke, Fordi jeg tsnker at ind- 
rette mit Liv i en luxuries Fjemhed Fra Da- 
gens Kamp. Men der er i det daglige Tryk aF 
0konomisk Misfere, noget, der matter, noget, 
der ikke opildner til Modtryk, men som ligger 
fast og tungt som en Sandssk. Men det er 
ikke noget at tale om, jeg lider ingen Nod; i 
vaerste Fald har jeg en rig Far, — men det 
er netop det v»rste! 

Lad mig tilslut sporge dig — og alligevel! 
— jeg er saa modig, at jeg spoiler dig ikke, 
om du vilde tillade min Kone og mig at be- 
S0ge dig. Min „store Plan* — jeg gaar altid nu 
»med en stor Plan* — er at „tese* Romanen, 
mens den trykkes, i Bergen og saa i Thrond- 
hjem, og derFra vilde jeg gaa med en Jem- 
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bane, der skal vsere; og saa tror jeg, at vi 
kommer tset ved der, hvor du bor. Se Planen 
er stor; men alt vil afhsnge af, om jeg kan 
„l£se*, og det vil da vise sig i nseste Uge. 
Du faar vist et Brev fra mig, naar det er pre- 
vet lallefold kjsre, store Yen! modtag min 
Hilsen og Tak. 



Stavanger den 21. Februar 1880. 
Kjcere Svoger og VenI (Skavlan.) 

Mange Tak For dit orienterende Brev. Jeg 
ved, — naar det er gjennemstavet — paa en 
Prik, hvorledes det er gaaet, og jeg er meget 
fomoiet med dig. Bare det ikke er altfor kje- 
deligt For dig at vsre en saadan ReFerent 

Jeg skalv For mit lille Yndlingsstykke, da jeg 
saa Besstningen; men nu lader det jo til, at 
jeg maa vsere Fomoiet — »eFter Omstsndig- 
hedeme* — , det er som ved en Barselseng. 

Jeg bar atter den Lykke, at jeg allerede For- 
Isengst er inde i nye Foretagender, hvis Skjsbne 
i 0ieblikket interesserer mig endnu mere. Og 
vil det da gtede dig, at Edvard Brandes bar 
givet mig god Karakter For Romanen. Her 
kommer nu ingen Post mere til Vestlandet, 
F0r det bolder op at bls^e, ellers bavde jeg 
vel b0rt Fra Hegel; men det kommer nok. 
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Dersom det ikke var saa, at jeg idag besva- 
rer en Bunke Breve, skulde du faa vide, hvor- 
ledes det gik mig i Bergen. Nu faar du noie 
dig med, at det overhovedet gik blandet — 
lidt Skidt og lidt Kanel, — mest af det ferste. 
Jeg kunde naturligvis ikke tese. 

AUigevel er dette et Brey, som fordrer at 
t»lles med i Correspondancen saaledes, at 
Svarbyrden nu er vsltet over paa dig; og 
skriver j^ en Dag et Par Ord extra, saa er 
det af idel Naade og uforskyldt 

Til Sars vil jeg skrive imorgen. Du kan vel 
t»nke dig, at jeg fraadsede i ham, den Stund, 
ban var her. Ensomheden trykker mig og de- 
praverer mig; jeg bliver smaaforfongelig og 
glemmer at s»tte Maalene h0it nok. Et saadant 
Made som med Sars ssetter igjen Liv i mig, 

— det er som en stor Dram, naar man er 
tr»t Ja — saa var det slut; jeg har skrevet 
sex Breve i en Time — dette er det syvende, 

— ingenlunde er det af Skjedesloshed mod 
min Svoger og Ven; men af Princip. Thi jeg 
svarer strax og det falder undertiden travelt 
nok. Hilsen o. s. v. 
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Stavanger den 22. Februar 1880. 
Kjcere Hr. Professor! (E. Sars.) 

Efterat De reiste, har jeg ivsrksat den store 
Plan. Jeg har vsret i Bergen, jeg har l»st; og 
jeg er kommen tilbage igjen 

Der var omtrent 400 Mennesker, hvoraf des- 
vsrre nogle ikke herte noget af den ferste Hi- 
storie. Men senere flk jeg Kraft paa, saa de 
nok herte alle. 

Aldrig havde jeg troet, at det var saa stor 
en Kunst Min hovmodige Tro: at jeg vel altid 
maatte kunne Isse — flk en durabel Knsk; 
og mens jeg stod der og horte min torre, mo- 
notone Stemme hakke i Vsggene, folte jeg 
Medlidenhed forst med de gode Historier, saa 
med Publikum og saa med Opteseren. L«res 
kan det vel, og jeg har ikke tabt Modet gan- 
ske. Men saameget forstaar jeg dog allerede, at 
det — at leese en hel Roman — er det skjsre 
Pelsesnak. I en Time flk jeg ikke Isest mere 
end Halvparten af, hvad jeg havde tsenkt — 
og endda gik det altfor fort Det bliver altsaa 
nedvendigt at tage Uddrag af Romanen, og det 
staar for mig som et stort Problem. 

Naar nu De skriver til mig — kjsre Pro- 
fessor! — og det maa ske snart — saa maa 
De ferst og fremst fortselle mig, hvorledes det 
gaar og om det overhovedet gaar med Planen 
for det nye Tidsskrift Hvad skal det hede? 
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Der er intet, jeg mere har Skrsek for end 
Forpligtelser, og naar jeg tsnker paa, at det 
skulde komme dertil, at j^ maatte fele mig 
forpligtet til at pine mig For Bidrag til noget- 
somhelst i Verden, saa gyser jeg. Og dog har 
jeg saadan Trang til at aarelade mig for meget 
ondt, sort Blod, at jeg tsnker, jeg skulde kunne 
sende Eder adskilligt Djsvleri. Med ,Ude og 
Hjemme*" holder jeg vist ikke Isnge ud. 

Edvard Brandes, som har test Romanen i 
sin Helhed, telegraferer til mig, at den er 
^underholdende og dygtig* — »dygtig" er et 
Modeord i Kjebenhavn, saavidt jeg Forstaar — ; 
maatte nu bare den Helvedes Justitsraaden be- 
tale mig godt Ellers kommer jeg ikke af Ftek- 
ken, men maa slide mig igjennem endnu en 
hel Sommer — halb Dichter halb Bauer; og 
nu vilde jeg dog saa gjeme vsret ude at lufte 
mig lidt — Har De seet mit nye Proverbe? 
— Det skulde vsre morsomt at hore, hvad 
De synes om det. 

Som De havde spaaet mig, traf jeg endel 
halvunge Radikalere i Bergen. Men jeg blev 
skuilbt Det er mig ikke muligt at sige hvor- 
for, thi det vil lyde saa Forbandet hovent. 
Alligevel vil jeg betro Dem det unter unsi 

Ser De! — Disse Mennesker ere meget 
stflerke i Principeme, meget overbeviste, firygt- 
l0se, vid^aende; men meget tilbeielige til at 
v»re vigtige overfor sig selv, til at overvur- 
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dere Smaating, og de synes mig gjennemgaa- 
ende at savne det vidtstrakte Overblik og den 
Underbund af Indignation og Medlidenhed, der 
for mig staar som den eneste paaiidelige Bor- 
gen for, at saadanne modige Ynglinge ikke i 
Tidens Leb forsluge sig paa sit eget Mod og 
blive staaende tilslut — forvandlede uden at 
vide det til selvgode Reaktionsrer i la Ploug. 
Jeg tror dem ikke. 

Hvem? — sperger De. Navnene bar jeg 
glemt, det er kun et Gjennemsnitsindtryk. 

Her fear jeg flnde en liden Plads til at for- 
sikre Dem om mit srbedige Venskab. 



Stavanger den 25. Febniar 1880. 
Kjcere Vent (Edvard Brandes.) 

For Deres Brev af 14. Februar — indehol- 
dende den ferste ^varme'' Kritik over Roma- 
nen — skal De mer end nogensinde have Tak. 
Ikke saa, at jeg bortsilede Daddelen og ned- 
svslgede Rosen; men jeg fik Ros, hvor jeg 
ikke ventede det og Daddelen var paa ethvert 
Punkt fortjent — dels saaledes, at jeg paa For- 
haand ventede den netop der^ dels saaledes, at 
jeg blev opmsrksom og erkjendte den. Men 
bedst af det var den feste Klang af Forstaa- 
else og Venskab, der gik mig til Hjerte og 
gjorde mig glad og stolt 
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Jacob og Rachel (taenk jeg har ikke for lagt 
Mserke til den bibelske Konstellation !) — de- 
res Mode i Paris var, som De ved, i den for- 
ste Plan. Det var uden Tvivl blevet bedre end 
det, som nu staar (isaer er Gildet i Kjeben- 
havn et af Bogens svageste Punkter); men — 
som j^ ogsaa sagde Dem den Gang — skulde 
Modet i Paris blevet efter Planen, saa var det 
for tungt, for indholdsrigt til at hsenges saa 
langt i Halen af Bogen; det vilde — det er jeg 
endnu vis paa — have skadet Bogens Fa^on. 
Og det er j^ saa glad over, at De siger, den 
er velskabt, — isaer at De roser min „Ram- 
me'', som i Virkeligheden er min Stolthed. 

Et Sted, hvor jeg ventede Daddel er: hvor- 
for tager ikke Rachel sig af sin Kusine? 

Der felte jeg klart, at fear Rachel Haand i 
Hanke, saa fear jeg ikke den stakkels Made- 
leine edelagt, og det skulde hun nu. Og da 
jeg hele Tiden havde saadan Hast, saadan ond 
Samvittighed for alle disse Personer, jeg havde 
paataget mig at vsere Formynder for, og da 
jeg tilslut har en saa stor Skrsek forat blive 
kjedelig, — saa gav jeg mig ikke Tid til at 
klare det Punkt, men fortalte kort og godt, 
at de to Kusiner aldrig kom sammen i For- 
trolighed. 

Jeg var mig Mangelen bevidst baade der og 
mange andre Steder, men mest der. Og nseste 
Gang skal jeg give mig mere Tid; jeg har 

Breve flti Alex. Kldland. I. 7 
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vaeret for odsel — paa en vis Maade denne 
Gang, og omvendt sparet, hvor det skulde 
vaeret rigeligere. Men er ikke det Dele af Kun- 
sten, der til en Grad kunne Isres? 

At Handelshuset er godt, kommer af, at det 
er seet Det er — det kan jeg forsikre — ikke 
engelsk, men ligefrem Jacob Kielland & Sen, 
omdigtet og forvraenget efter bedste Evne. Men 
alligevel vil det indbringe mig hjemlige Ube- 
hageligheder. De to Bredre have ikke existeret 
saaledes. Legationssekretaeren var Carl Johans 
Kammerherre og skjed sig tilslut af Kjedsom- 
hed nede i Torvmyren. Intet ligner i andet end 
Tonen. Sandsgaard er opfundet, vi bar boet i 
over hundrede Aar og bor endnu i Husene 
omkring Torvet 

Men at De roser Ingenioren! — ved De, 
jeg var paa Nippet til at stryge ham, netop 
fordi jeg taenkte: dette er paa Randen af en 
Forfatterbemserkning; disse gjenvendende .som 
Ingenierer pleie" — smager formeget af per- 
sonlig Uvilje, det gjennembryder for staerkt 
den upartiske Stil. Mon jeg har fortjent Ros 
der? — At det er godt og en sikker lagtta- 
gelse, som jeg indestaar for — ja det kan saa 
vsere; men — alligevel! — det er udenfor den 
gode Stil! Madam Rasmussen og Paryken der- 
imod skal jeg bede om en Kompliment for. 
Alt i alt kan jeg altsaa vaere glad og tilfreds, 
og jeg arbeider flittigt videre. I Bergen ved 
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min Prevelssning gik det mig noksaa godt Jeg 
Isste middelmaadigt og — eller rettere men — 
tjente 240 Kroner. Jeg beder Dem Isgge Msrke 
til min Underskrift idag. 

J^ har nemlig faaet en Streg i mit Alderstal 
efter Navnet: XXXI = 31 Aar, som jeg fyldte 
den 18. Februar. 

Min Kone beder hilsel 



Stavanger den 29. Februar 1880. 
Gyldendalske Boghandels Forlag 

Hr. F. Hegel & Sen, Kjebenhavn. 

Deres serede af 25. Febr. modtog jeg igaar, og 
afsendte jeg strax saadant Telegram : Jeg mod- 
lager Deres Tilbud, som forresten har skuffet 
mig, og beder Trykningen fremmet hurtigst 

At jeg f0lte mig skuffet ved Deres Dom om 
min Bog og ved Tilbudet, tager jeg saa meget 
mindre i Betragtning at tilstaa Dem, som jeg 
kan tsenke mig, at De — Hr. Justitsraad! ikke 
er uvant til at here unge Forfottere overvur- 
dere sig selv og sine Arbeider. 

Men naar jeg idag ret betsnker mig, saa 
kommer jeg til det Resultat, at jeg kanske 
heist burde tiet med min Skuffelse. Thi da j^ 
lever her i en absolut literser Ensomhed — 
juden nogen at konferere med, uden nogen at 
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sammenligne mig med, kan jeg jo igrunden slet 
ikke have nogen paalidelig Dom om, hvad jeg 
overhovedet kan vente af mit Forfatteri. Og 
saa kan Deres Tilbud maaske, naar alt kom- 
mer til alt, vsre meget godt 

Tag mig derfor ikke ilde op, at jeg saa 
aabent har tilstaaet min Skuffelse, men vsr 
heller — j^ beder Dem — saa venlig at vise 
mig tilrette, paa det at jeg for Fremtiden kan 
slippe for Skuffelser og for at synes fordrings- 
fuld og utaknemlig overfor Dem. 

Nu ved jeg heller ikke hvormange Ark Bo- 
gen kommer til at udgjere; bliver det nogle og 
tyve, saa er jeg vel fomeiet med Udbyttet; 
men naar den ikke tyve Ark, saa — ja saa er 
jeg — om med Rette eller med Urette — 
skuffet — 

Jeg skriver idag til Brandes, forat bede ham 
tese den sidste Korrektur; hvis han samtykker, 
skal jeg strax underrette Dem; — hvis ikke, 
maatte jeg fea Adgang til selv at gjore det; — 
men bare den sidste Overleesning; selve Kor- 
rekturarbeidet beder jeg Dem lade udfere for 
min Regning. 

Og saa var det mit 0nske, at De — saa 
hurtigt som muligt — vilde oversende mig et 
komplet Korrekturexemplar, hvorefter jeg da 
vilde holde et Par Optesninger. — Min op- 
rindelige Plan — at tese hele Bogen, har jeg 
— efter en Prove i Bergen, selvfelgeligt op- 
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givet, og agter at felge Deres Raad: kun at 
tese udvalgte Partier. 

Det har gjort mig ondt, at De finder min 
Bog altfor „bred'', saameget mere som jeg 
mest af alt frygter for at blive lang og kjed- 
sommelig; og jeg indbildte mig, at det var lyk- 
kedes mig at bringe en vis Fart i Stilen ved 
en vexlende Rskke af stsrkt farvede Skildrin- 
ger. Imidlertid vilde jeg nu nedig foretage nogen 
Afknapning, hvad De jo heller ikke forlanger. 

De synes heller ikke at billige min Bensev- 
nelse „ Roman", idet de kalder Bogen en sterre 
Fortselling. Jeg skulde imidlertid gjeme ville 
beholde Roman, idet — efter min Formening 
— ^Fortaelling" mere hidforer Forestillingen 
om en noiagtig Udvikling af en enkelt eller et 
Par Skjs&bner, medens min Bog med Vilje 
savner Hovedpersoner „Helt og Heltinde* — 
og nsermest gaar ud paa at kaste klare Lys 
over en tilfsldig Slump Hverdagsmennesker, 
der passere forbi os i Livets Procession. 

Ja — saa var der endnu noget, jeg vilde 
plage Dem med — Hr. Justitsraad! — og det 
var om Udstyret af de indbundne Exemplarer, 
som ^- det maa jeg tilstaa — i Danmark (for 
nu ikke at nsevne Noi^e) synes mig over al 
Beskrivelse horribelt Men jeg er virkelig bange 
for, at De skal finde mig altfor ubehagelig — 
og det var dog — det beder jeg Dem vsere 
forvisset om! — meget langt fra min Hensigt. 
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Derfor vil jeg vente, til jeg herer fra Dem, 
at De ikke misforstaar eller fortemes over min 
store Aabenhjertethed og min Fordringsfuldhed. 

Og det venter eller ialfald haaber jeg at foa 
hore i Tillid til Deres Velvilje og i Bevidst- 
heden om den Oprigtighed, hvormed jeg en- 
sker at bevare Deres gode Omdomme. — 



Stavanger den 6. Marts 1880. 

Jo — saa Skam kommer vi — det er temmelig 
sikkert! — kj»reVen! (Bj. Bjornson) ogvi mod- 
tog med stor Tak din uforbeholdne Velkomst. 
Men hvad Pokker skal jeg i Hr. Konow's Seng? 
— Herre! hvor bor du? Mon i en snever Dal 
stengt af Fjelde? — skulde vi kleves over 
Bjei^ene? — Ser du, jeg ved ikke — og det er 
den n0gne Sandhed uden Skaberi! — mere 
om Geografien paa dine Kanter end Katten; 
og derfor havde jeg forestillet mig Sagen sim- 
pelthen saaledes: Jembanen holder for din 
Der, jeg stiger ud og gaar ind. Nuvel — det 
er altsaa ikke saaledes, og jeg giver mig i din 
Void — overbevist om, at naar Du sender mig 
til Hr. Konow, saa er det til mit sande Bedste, 
og han maa vel fbrmodentlig vsere saa glad i 
dig, at han glad modtager den, du sender 
ham. 
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Derfor har jeg udspekuleret felgende: i Ho- 
tellet i Throndhjem lader jeg Portieren skrive 
op paa et Stykke Papir: hvad Tid jeg skal 
reise, hvor jeg skal spise, sove, gaa paa Do, 
stige ud, stige ind osv. Den Opskrift skal jeg 
sende dig itide, vil saa du korrigere den efter 
din Smag, saa skal jeg komme som en Pakke 
tilligemed min Kone. Du kan ikke tsenke dig, 
hvor jeg gteder mig til at bevsge mig lidt! 
Landet er mig aldeles fremmed, Tiden bliver 
den allertidligste Vaar — April — Mai — , jeg 
kjender det krible i mig af Versestumper, Mu- 
sik og alslags sligt, som lidet S0mmer sig for 
en korrekt Gentleman med fine Instinkter og 
dadelfri Flip. 

I Bei^en gik det bedre end jeg selv vidste. 
Jeg var saa misforaoiet selv om Aftenen — 
det var bare en enkelt Oplaesning, for at prove 
mig — , at jeg kom her hjem med det faste 
Forsset aldrig mere at vove den Ting. Men saa 
kommer man og fortseller mig, at det ikke var 
saa ilde, og nu har jeg faaet Mod igjen. Saa 
tager jeg udvalgte Stykker af Romanen til to 
Aftener og teser i Bei^en og Throndhjem. 

Gyldendal bed mig 70 Kr. pr. Ark for 1500 
Exemplarer. Jeg havde sat mig i Hovedet, at 
jeg skulde faa 80 Kr., saa blev det netop 400 
Spd. for 20 Ark. Derfor blev jeg skuffet, og 
det sagde jeg ligeud til Hegel. Men nu angrer 
jeg paa det, skjont Hegel er lige blid; thi jeg 
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forstaar mig slet ikke paa de Ting, og saaledes 
kan det jo godt haende, at Tilbudet virkelig er 
godt. Det er det, at jeg er aeldre i Hovedet 
end almindeligvis Begyndere i Literaturen, 
derfor er jeg vel for fordringsfiild. 



Stavanger den 9. Marts 1880. 
KjcBre Hr. Doktorl (Dr. Georg Brandes.) 

Jeg tfienkte hele Tiden, at det var vel de 
ForelfiBsninger, hvorom jeg har test i Aviserae, 
der forsinkede Deres Brevvexling. Men jeg 
gj0r sandelig ikke Fordring paa, at De, der 
har travelt, skal svare med min Ilterdighed; 
jeg er bare saa glad ved, at De bestandig 
har mig i Erindring, naar De iaar lidt Tid til- 
overs. 

Forresten har jeg heller ikke vaeret erkesles; 
foruden mangfoldige Breve — efterat jeg har 
fundet Mennesker at skrive til, begynder Brev- 
skrivning at blive en Yndlingssyssel og min 
jaevnlige Rekreation hver Sondagsmoi^en. ^Re- 
kreation" er et dumt Ord her; thi hele mit 
Arbeide med Pennen er endnu Rekreation 
efter den dede Tid, da jeg var en malkontent, 
tvivlesyg Teglbraender. Det kjaere Teglv«rk skal 
jeg forresten saelge i disse Dage; det gj0r mig 
saa ondt at skilles ved de lange symetriske 
Rskker vaade Murstensemner, Vandhjulets 
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Klapren, den eiendommelige Metallugt af den 
iriske Ler, og alle de fiUede, udklinte Folk, 
som syntes jeg var en saa godmodig Herre. Det 
vil da sige: jeg haaber, de synes det; thi det 
er min faste Overbevisning — erhvervet i 8 
Aar, — at disse Folk — de fattige, de som 
slider for os — de narrer os altid; — enten 
med Vilje eller af Vane, af indgroet Mistillid 
til ,de Fine*" ere de aldrig fuldsts&ndigt aabne 
mod OS. Om jeg i Uforstand har givet de rav- 
galeste Ordre, saa lystrer de — ja hvad mere er! 
de lader, somom det er Visdommens Ord, jeg 
taler; men bagefter tror jeg rigtignok ogsaa, de 

ler overordentlig hjerteligt. 

— Naar Bjemson ferst tegger sin Elsk paa 
nogen, saa er det ikke med Maade, og mig 
har ban nu taget saaledes ind i sit Venskab, 
at jeg nsesten skammer mig, naar jeg tsenker 
paa, hvormeget der igrunden er indeni mig, 
som forholder sig absolut usympatetisk til 
Bj0mson. At jeg er taknemmelig, kan De vide; 
at jeg foler mig hsdret o. s. v. det er altsam- 
men godt nok; — men — ja hvorfor fortseller 
jeg Dem det egentlig? Der er et Ord, som 
spoger i Btekhuset; jeg vilde saa nedigt synes 
vigtig, endnu nedigere misundelig; men Ordet, 
som sp0ger, Tvivlen overfor Manden — er 
Paalideligheden. Han er mig for meget Dig- 
ter; — det hjslper ikke, at dette er slidte 
Ord, jeg maa sige det. Det staar i mit person- 
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lige Forhold til ham som en Sky mellem os, 
og hvergang jeg modtager et nyt Bevis paa 
bans Venskab, stikker det mig i Brystet, at j^ 
ikke holder saa meget af den Mand, som han 
har Grund til at tro; Ret til at vente. 

Jeg ved ikke, om dette er synderligt klart; 
paa mig har det ialfold virket lettende som 
etslags Skrifte. 

Nu skulde det dog vsre komisk, om Bjern- 
son sagde noget lignende om mig! — og det 
kunde haende! Thi han skriver altid til mig: 
Kflere vsen vser endelig tro! — jaja! — nu fiiar 
vi se, hvem der holder ud. 

— Om Drachmann tor jeg ikke tale paa 
lang Tid; thi Deres Bror har saaledes taget 
mig afdage i den Anledning, at jeg maa vente, 
til jeg foar samlet noget rigtig godt, bittert at 
sige om ham; thi det er sandt — jeg er gal 
paa det Menneske! — 



Ogne den 16. Marts 1880. 
Kjcere Hr. Professor I (E. Sars.) 

Ifelge min Vane svarer jeg strax paa Deres 
venlige Brev af 6. dns. Men jeg skriver kun 
nogle Ord — dels fordi jeg er herude, forat 
skrive en ny Novellette, dels fordi jeg har det 
Haab snart at tale mundtligen med Dem. 
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Min Reise er nemlig saa godt som bestemt; 
bare det vil lykkes mig at faa et vellykket Ud* 
drag af Bogen. Det bliver vist ikke let at 
sksre den til for to — hoist tre Aftener; men 
jeg siger som Kirsten Gjaellebsk om sin Dyd: 
Aa skidt! hu e mi eja! 

Saa glsder jeg mig meget til at gjense Dem, 
Dagmar og Skavlan, og et Par andre; men 
ikke gjer jeg Regning paa nogen Skare Beun- 
drere — endsige Beundrersker, (^ skulde no- 
gen nok saa liden Skare af den Slags have 
gjort Regning paa mig, kan De vaere vis paa, 
at jeg skal narre dem. De ved, vi talte om 
den Ting, og De spaaede mig, at jeg ikke 
skulde kunne holde mig fri. Nous verrons! — 
Deres Fru Moder beder jeg hilset, — til hende 
gteder jeg mig, mens jeg dog har en Folelse, 
som minder om Examensfeber. Sikkert er, at 
j^ treenger til at komme ud — enten til Had 
eller til Anerkjendelse, og mit Mod har hidtil 
voxel Der er jo ogsaa igrunden ikke stort at 
vaere bange for i denne Verden. 

Det er som jeg siger: Bjornsons Venskab 
er et halvt Levebred. Han har skaffet mig Al- 
bert Bonnier i Stockholm til Fortegger. 

Altsaa sees vi snart i Ferstningen af Mai 
eller saa. 
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Stavanger den 22. Marts 1880. 
Kjcere VenI (Bj. Bjernson.) 

— Dit gaadefulde Brevkort om den Besked, 
der venter mig hos en ^Prsest"!?! i Trond- 
hjem saetter mig i Spsending og feberagtig Uro! 
— men nu er det jo for sent 

Romanen trykkes i Kjebenhavn, og saasnart 
jeg faar mit Korrekturexemplar komplet, skal 
jeg ssette mig til at ordne det sammen til to 
eller tre Foredrag og saa reiser jeg. Du kan 
ikke tro, hvor jeg glsder mig til at forlade 
Trondhjem; thi selve Ls&sningen er noget Fan- 
dens Skrab! — 

A propos! — jeg kan ikke skrive Vers; — 
det vil sige, det former sig sjaeldent for mig i 
Verseform. 

Naar det hs&nder en enkelt Gang, er j^ 
aldrig sikker paa min egen Dom — min Prosa- 
stil derimod forstaar jeg bedre at kritisere. Vil 
du sige mig din Dom om det Digt (paa nseste 
Side), som jeg skrev i Sinne en Aften. 

FATTIGMANDSBARN 

Alt er saa skjont, alt er saa ligt, 
Alt er saa saare godt gjort. 
Livet er krydret af Duft og af Digt, 
Usleste Liv er paa Skj0nhed saa rigt, 

— bare du 0lner i Tide din Pligt — 

— Pligten er Tro! — og den er dog saa grei! 

— tro, at du vandrer paa Forsynets Vel, 



85 



tro at din Smerte, din Jammer, din Ned, 
Maven, som knurrer, og Taaren som fled • 

— alt er saa sikkert, saa forud bestemt, 
hverken er du eller Spurvene glemt. 

Der vaager et 0ie for smaat som for stort. 

— Alt er saa saare godt gjort! 

Og Loppen bopped og Lusen bed. 
Og Frosten knaged og Sulten sled, 
Og ensomt var det, — men tet af Ned, 
Da nasked Haanden et Stykke Bred. 

— Og tre Betjente slog i en Port. 
Og Alt var saa saare godt gjort! 



Stavanger den 15. April 1880. 
Kjcere Hr. Doktor! (Georg Brandes.) 

Vi gratulerer med Deres lille nye Datter og 
sende vore Lykenskninger til Deres Frue. 

Men ellers vil jeg ikke svare for, hvad her 
kommer til at staa i dette Brev; thi jeg er 
meget optaget idag. Nu skal nemlig ferst denne 
Fandens Oplssningsreise begynde; der har 
vseret utallige Forhindringer, og jeg har baaret 
mig dumt ad; men det blev altfor langt at for- 
klare Dem i hvilken Grad. Derfor kan der 
ikke vsere Tale om at levere nogen Skildring 
af mit Liv herhjemme; — ja — oprigtig talt! 
— af en anden Grund ogsaa. Jeg mindes nem- 
lig med den Tydelighed, som er eiendommelig 
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for en slet Hukommelse, der lunefiildt og ube- 
regneligt fastholder en Ubetydelighed og over- 
giver alt andet til ubarmhjertig Forglemmelse, 
— saaledes busker jeg, at jeg bar lovet Dem 
en Skildring berfra, ja jeg er endogsaa vis paa, 
at jeg lod falde et overmodigt Lefte om, at det 
skulde blive morsomt for os begge. Og nu er 
Sagen — kjsere Doktor! — et saadant Drog er 
jeg, at dette lille Lefte giver mig en saadan 
Skrsek og Afsmag for denne Skildring, at om 
jeg provede, blev det elendigt; men vser tryg, 
jeg vil ikke prove; De faar aldrig nogen Be- 
sked om Stavangersiden af mig — ialfald ikke 
nogen morsom. 

Har jeg kanske ikke ogsaa i et Brev til De- 
res Broder balvveis lovet — eller noget lig- 
nende — at skrive noget om Fontainebleau for 
,Ude og Hjemme*. Ja — Fontaineblau var det 
deiligste, jeg kjendte i Verden, og nu taaler 
jeg lidet at tsenke paa det. 

Item: Professor Sars bar talt om et nyt 
ugudeligt Tidsskrift — Jeg — fuld af Gle&de 
og Forventning lover mit Bidrag, flittigt Bi- 
drag — sagde jeg vist. — Ja! — jeg er alle- 
rede vis paa, at det Tidsskrift vil koste mig en 
bel Dot af mine sparsomme Haar. Tbi alle 
mine Hovedbaar ere snart talte, jeg b^ynder 
at blive skaldet — 31 Aar gammel! og et af 
de fortengeligst^ Mandfolk, jeg kjender. 

Med Teglvserket fik De ganske Ret; det blev 
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ikke til noget Saa beholder jeg det ialfald et 
Aar til og sselger af de store Beholdninger. 
Det er ogsaa etslags Levevei — for en Tid. 
Senere skulde jeg prove, at leve af Literaturen, 
og hvad min Fader efterlader mig, ca. 50,000 
Kr. eller lidt til. 

Jeg fik 1600 Kr. for Garman & Worse — 
det var ikke saa gait — hvad? Den expede- 
redes den 24. fra Kjebenhavn. Jeg teste den 
igjennem iformiddags; — mon det ikke er en 
god Bog? Den er ikke bidsk nok, det skjen- 
ner jeg godt; men sig mig dog, naar De har 
test den, om den ikke er lidt bidskere end 
de smaa Naalestik i „Novelletter". Det er 
nemlig min ^rgjerrighed, at jeg skal sees at 
gaa frem i Ondskab, og rykke Fienden paa 
Livet — iint og forsigtigt, men dog stadigt 
nsermere. Jeg vilde jo gjeme, at Bogen skulde 
ygjore Lykke", men jeg vilde dog heller faa 
en ordentlig Paapakning af de Kristne og saa 
lidt Ros af Jeder og Hedninger. 

Se saa! nu fik jeg ikke takket Dem for 
Merim6e i „ Deutsche Rundschau'' — , og det 
var dog bestemt til at udgjere Hovedindholdet 
af dette Brev, som er lidt usammenhsngende 
— frygter jeg. Send mig nu nogle Alvorsord, 
naar De har test min Bog. 
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Stavanger den 15. April 1880. 
Kjcere Ven! (Bj. Bjernson.) 

— Ja det er jo sandt! — du kan tro jeg 
felte mig stor ved at modtage dine Vers! — 
tsenke sig, at jeg sender Vers til Bjemson og 
modtager Gjengave af Vers fra ham! — Det 
slog mig, hvad der dog er for en Forskjel 
mellem den, der kan skrive Vers og den, der 
ikke kan. Men lad mig da ogsaa vsere stor 
fiildtud og kritisere dig: det er uheldigt, at der 
maa staa: „kun han blev saa forbandet Zi/te;" 
thi det heder liden paa norsk. Derfor er efter 
min Formening Versekunst noget Fandens 
Magt; der er et Kav og et Slid med disse 
Rim, saamange Kryberier, Omsveb og Konces- 
sioner overfor det gjenstridige Sprog, at Tan- 
ken enten blir sint og slaar Formen i Filler, 
eller ogsaa kommer frem bunket og fortrykket 
og skjsev. Ja det er nu min Eriaring! men jeg 
ved, at jeg ikke kan skrive Vers. Jeg har lig- 
get saalsenge og tutlet med denne Opls&snings- 
reise, at jeg snart brskker mig af det hele. 
Det gjer jeg vist aldrig mere. Desuden ser det 
ud, somom jeg har givet slet Exempel. Froken 
Emilie Scheien er her forat le^e iaften; der- 
paa larer hun nordover foran mig. Det er ikke 
det mindste morsomt for mig — det kan du 
vel taenke! — at konkurrere med KoUegaer; 
og var jeg ikke saa langt kommen, — ja var 
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det ikke for min Kones Skyld, der glseder sig 
saa meget til Turen, saa gav jeg Fanden i det 
hele. 

Jeg er saa sint, ja jeg er saa indsint idag, at 
jeg bare vil slutte. Naar vi medes, bar jeg en 
Masse Ondskab at give af mig, det skal blive 
en Lettelse at faa snakke ud. Vi bilse og takke 
paa Forbaand for Eders venlige Gjsestfribed. 



Stavanger den 6. Juni 1880. 
KjcBre Vent (Professor Skavlan.) 

Dit Brev gjorde mig meget glad. At Hans 
Majestsets Foged var bleven i den Grad for- 
bedret, troede jeg ikke, ligesom din Forme- 
ning, at bele Bogen vil tage sig godt ud, er 
mig beist overraskende. 

Dr. Brandes mente nemlig, at jeg maatte 
vsere forberedt paa et meget tarveligt Udfald, 
og Hegel bar svaret lunkent og forbeboldent 
paa mit Tilbud. Derfor var det ikke egentlig 
Meningen, at Manuskriptet skulde gaa lige fra 
dig til bam, — misforstaa mig ikke! — jeg 
mindes godt vor Aftale, og du bar bandlet 
fiildkommen korrekt. Men jeg bavde^i^/i tsnkt 
at vflere lidt vigtig overfor Hegel; for efter 
bans Udtryk var det nsesten som en Naade, 
om ban tog Bogen; — og det kan du vide 
sergrede den lille Pave. 

Breve fni Alex. KJelland. I. 8 
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Imidlertid er det godt, som det er; igrunden 
er jeg glad over, at Manuskriptet kom afsted; 
for egentlig vilde jeg jo slet ikke brouillere 
mig med Justitsraaden, bare pave mig lidt, og 
det skal man heist lade vsere. 

Her er saa mange Breve idag, at det faar 
gaa ud over mine bedste Venner — det er saa- 
danne, som ikke tager mig det ilde op, at j^ 
stundom skriver et forjasket rumpelest Brev. 
Hils Dagmar og Tak for din altid beredviliige 
Kritik, — jeg gjer ogsaa bestandig ny Regning 
paa den. 



Stavanger den 6. Juni 1880. 
Kjcere Onkell (Statsraad Lange.) 

Jeg blev saa rert over dit Brev, at jeg nse- 
sten var paa Graaden. Men du roser mig alt- 
for meget; jeg bar desvsrre ikke vsltet nogen 
stor Sten bort, og Bogen (Garman & Worse) 
blev slet ikke, hvad den skulde og burde ble- 
veL Thi jeg er — mellem os sagt — lidt feig. 
Nsste Gang skal jeg prove at slaa dreiere til. 

Men naar du siger, at serlige Msnd og Kvin- 
der foler Bogen som et Pust af friere Luft, 
saa trseffer du mig midt i Hjertet; thi det var 
just Tanken: at rydde tilside lidt af alt dette 
forbandede lavstammede Krat, som det offici- 
elle Hykleri lader gro op om os, — paa det at 
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Menneskene kunde foa se den store Skov — 
de heistainmede, sedle, frie Tanker, der hvsl- 
ver sig over Slaegten. 

Se det har Ingen sagt mig for du. Kritikere 
og andre kloge Hens af Paget have galet i 
hyt og veir; men du skal have Takken, fordi 
du saa min Grundtanke. 

Du ved kanske nseppe, hvor nsr det var 
blevet til et Beseg hos Eder, da Beate og jeg 
nylig var i Kristiania. Kongsbergsturen var be- 
stemt; men den blev umulig paa Grund af de 
mange nye Venner, jeg har erhvervet mig i 
det sidste; der var saa mange Selskaber, saa- 
megen Snakken, Drikken og Spisen, at vi ilede 
med at komme hjem og iro fra det hele Rere. 

Nu angrer vi; — Beate paalsgger mig at 
sige, at isser hun aldrig kan tilgive sig selv, at 
hun ikke drev Kongsbergturen igjennem. Imid- 
lertid — siger jeg — vi kommer snart derind 
igjen, og da kommer vi til Eder. Hils Tante 
fra mig og Elisabeth — og fra Beate og fra 
Jens. 

Din bengivne Neve og Yen 

Alexander L, Kielland, 



Stavanger den 13. Juni 1880. 
Heistcerede Hr. Jusiiisraad! 

Jeg har at erkjende Modtagelsen af D. s. af 
Z Juni med indlagt Kr. 1518, hvorfor herved 
kvitteres. 
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Ligervis har jeg modtaget et Exemplar af 
min Bog i 2. Oplag. For Tegningen takker jeg 
forbindtligst ; men jeg felte mig i allerheieste 
Grad pinligt berert ved disse ^Ordforklaringer', 
der uden mit Vidende ere anbragte i min Bog. 

Jeg indremmer, at De — Hr. Justitsraad! 
— ikke kunde vide, i hvor hei Grad jeg fin- 
der min Bog vansiret og hvormeget jeg feler 
mig personligt saaret; thi mellem os er der 
aldrig talt om saadanne ^Ordforklaringer". 
Heller ikke vil jeg udvikle mine Anskuelser i 
den Retning, for ikke at blive hidsig og sige, 
hvad jeg kunde fortryde; men jeg vil dog ud- 
trykkeligt bemsrke en Gang for alle, at det 
maa veere en absolut Betingelse for fortsat 
Samarbeide mellem os, at ingen faar sstte sin 
Finger paa mine Arbeider uden mit Vidende. 

Skulde jeg opleve et 3. Oplag af „G. & W.« 
vil jeg bestemt forlange, at disse „Ordforkla- 
ringer* stryges. 



Ogne den 25. Juni 1880. 
Kjcere VenI (Edvard Brandes.) 

Det var rigtig saa morsomt at se Deres 
Haandskrift paany. Men allermest glsedede det 
mig at se, med hvormegen Interesse De synes 
at omfatte Tanken om et nyt ugudeligt Tids- 
skrift. Da jeg var i Kjobenhavn — og senere, 
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syntes De mig last bestemt paa ikke at ville 
vsere med. Bare det nu ikke strander paa de 
norske Stivnakkerl Jeg arbeider det lille, jeg 
kan for Danmark — dansk Fortegger etc.; 
men de ledende Msend i Kristiania ere saa 
stive paa det, forstaa sig igrunden — tror nu 
jeg — saa lidet paa, hvad der krseves af et 
modeme Tidsskrift, at de let bllve aldeles ure- 
gjerlige. Isaafald — hvis de skaber sig ganske 
gal og ikke vil vsere med — saa burde vi faa 
istand et belt dansk Tidsskrift med norske 
Bidrag; thi noget maa Bitterded gjeresl 

Men cm det gik iorden; skulde det vsere en 
Fest Det forekommer mig, somom Tidspunktet 
er gunstigt; her bores jo ikke en irisindet Lyd 
i bele Fsllesliteraturen , medens det dog er 
aabenbart, at vi i Stilhed bar et stort Parti, 
der sidder og venter paa forlesende Ord. Med 
begge Landes Krsefter synes det mig ogsaa, 
somom Skriftet maatte blive let at fylde og 
fylde respektabelt — 



Stavanger den 15. August 1880. 
Kjcere VenI (Dr. Georg Brandes.) 

— Tbi naar De siger, at De er min Ven, ved 
jeg, at det bar noget at betyde. Men netop 
derfor lever jeg nu om Dagen i megen Tvivl. 
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Der bliver nemlig to Tidsskrifter — ser det 
ud til — , et norskt og et danskt Hvor skal 
jeg nu hen? De er den, jeg har tert mest af 
— mere end af nogen Landsmand; til Dem 
og Deres Broder feler jeg mig ganske ander- 
ledes knyttet end til nogen herhjemme; jeg er 
stolt af at fole mig i Aandsstegtskab med Eder» 
medens det ikke er frit for, at jeg stundom 
maa le lidt af mine Landsmsend — selv af de 
^sterste** blandt dem. Men hvis jeg nu gaar 
med de danske, vil Bjemson rive Hovedet af 
niigf og der vil styrte en Skylregn af Ube- 
hageligheder over mit skikkelige Moved. Gaar 
jeg derimod med de norske, vil I vsere heflige 
nok til at sige: Ja ban kunde vel ikke gjore 
andet, ban maatte vel f0lge sine Landsmsend. 

Men det vil gj0re mig ondt; min Plads er 
blandt Jer Europseere ikke blandt disse «Nor- 
ges Kjsemper". Udvendigt slipper jeg bedst fra 
det ved at gaa med mine; men indvendigt vil 
jeg altid sergre mig over — ja bebreide mig,. 
at jeg ikke er med Eder. (Dersom De finder 
at jeg tegger en ubeskeden stor Vsegt paa^ 
hvilket Parti jeg vselger, saa er De selv den, 
der har sat mig i Hovedet, at jeg kan blive 
en AUerhelvedeskarl). Hvis jeg bare var pro- 
duktiv nok, kunde jeg dele mig; iethvertfald 
vilde jeg af og til sende noget til det danske 
Blad. 

En Mand, der kom fra Bjemson, var inde 
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hos mig igaar og fortalte, at Tidsskriftet „Det 
firie Ord" var besluttet. Det skuWe komme til 
Nytaar, uden Redaktion paa Titeibladet, med 
den smukke Fru Miiller til Secretair (hende, 
for hvis Mand De interesserede Dem saa le- 
vende hos Vullums), en ny Roman af Bjern- 
son skulde vsre Trsekplaster (om en Prsest, 
der bliver omvendt til Vantro). B. B. regner 
endnu paa Brandes og de danske, og bar ment 
at iaa 800 Abonnenter; ingen Penge bar man, 
ingen Forlsegger, — knapt nok, om de finder 
saa modig en Bogtrykker! 

Jeg haaber, at Deres Ophold i Danmark vil 
sstte Liv i Venneme der; kan De umuligt re- 
digere fra Berlin? To Tidsskrifter anser jeg 
som en Ulykke; men — det vaere sagt sub 
rosa — det norske vil neppe leve tenge. 

Strindbergs Roman bar jeg for tenge siden 
bestilt; men De kan tro, vor Boghandel er en 
Pr0velse! Selv skal jeg begynde paa min Bog 
i overmorgen; vi flytter til Malde, hvor vi 
boede ifjor, imorgen. 



Malde pr. Stavanger den 17. August 1880. 
KjcBTe B, Bjernson! 

Jeg venter Brev fra dig, men maa alligevel 
strax skrive dig nogle Ubehageligheder ianled- 
ning af Tidsskriftet Fra Brandes'eme h0rer 
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jeg, at Udsigten til en Samvirken af norske og 
danske forminskes, om den ikke helt er for- 
dunstet. Af Adjunkt Mohn, som bragte mig — 
eller rettere os — Hilsener fra Eder — hvor- 
for takkes — herte jeg, at Tidsskrifket ikke- 
destomindre skal gaa igang fra Nytaar. Det var 
nu vel nok; kanhsende vi holdt Liv i det en 
Stund med bare norske Krsefter; men jeg for 
mit Vedkommende synes Udsigterne synker 
naar de danske gaar bort Jeg kan imidlertid 
tsenke mig, at baade du og de andre anse det 
som givet, at jeg iethvertfald gaar med Eder. 
Derfor vil jeg paa Forhaand sige et Par Ord. 
Ikke at jeg anser mig selv saa forbandet uund- 
vserlig; men jeg ved jo, vi ere ikke mange, og 
jeg bar ingen Sans for Beskedenhed. 

Altsaa: er dette sandt, at Tidsskriftet udkom- 
mer uden Redakterer, sty ret af en Comitt6, 
uden Reservefond af Penge, uden Fortegger, 
med Fru Miiller til Sekretser, — kort sagt 
uden materielle Garantier og forretningsdygtig 
Ledelse, saa siger jeg dig rent ud, at Foreta- 
gendet for mig — som Handelsmand — ikke 
er stort bedre end en heiere Art af Svindel. 
Hensigten er god nok, gode Ting kom kanske 
i Skriftet, ja — jeg skulde endog se bort fra 
Udstyret; men uden Penge og vante Forret- 
ningsfoik, der vide, hvorledes den Ting skal 
drives, bliver der ikke andet af det hele end 
et Vrag, som vor Literatur bar, saamange af, 
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der ikke indbringer Rhederiet andet end Spot 
og Spe og ubetalte Regninger. 

Jeg sfl&tter ikke mit Navn overdrevet heit — 
haaber jeg; men det bar en stor Fordel: det 
er flunkende nyt, og jeg vilde saare nedigt 
knytte det til et Foretagende, — der (hvis det 
forholder sig som jeg tror) beerer alle Mserker 
paa et kort Liv og en forsmsdelig Dod. 

Paa den anden Side kan jeg heller ikke gaa 
med de Danske, hvis de nu paa sin Side op- 
retter et Tidsskrift. Og dog er jeg saalidet Pa- 
triot, og saameget feler jeg mig i aandeligt 
Slsegtskab med Brandes'eme, at et Samarbeide 
med dem er mig fiildt saa tiltalende som med 
Eder; der er ikke meget norskt ved mig, og 
et Arbeide med Sarsnit for „vort Folk" bliver 
neppe nogensinde min Sag. Jeg havde glsedet 
mig — kanske mere end nogen — til dette 
Oi^n for min Ondskab, og nu ser det ud til, 
at jeg bare foar Fortrsed. Men det er min 
faste Beslutning, at jeg ikke vil gaa med paa 
noget Foretagende hvis Plan jeg ikke billiger, 
og som ikke synes mig saaledes fiinderet, at 
j^ ser Syn paa at komme fra det med JErc. 

iErlige Ord tager du ikke ilde op! 

Vil du saa give mig Besked. 

Din 

Alexander L, Kielland. 
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Malde pr. Stavanger den 25. August 1880. 
Kjcere Svogerl (Professor Skavlan.) 

Dette Tidsskrift ssetter mig Lus i Maven! 
Nu var Bjemson her forleden Dag. Han blev 
nssten vred paa mig, fordi jeg ikke var begei- 
stret for dette specifict norske Organ, ban og 
I vil faa istand. Bj0mson kan ikke tsnke sig 
andet, — og deri kan jeg ikke fortsenke ham 
— end at naar han bar taget sig saa varmt af 
en saadan ung Person som jeg, saa maa den 
unge Person vsere kisteglad, bare han over- 
hovedet faar vsere med der, hvor B. B. gaar i 
Spidsen. Og naar han saa i mig trseffer en t0r, 
skeptisk Person, der er uden Spor af Begei- 
string og fiild af Tvivl, saa siger han ligefrem : 
det aer en Forrseder! 

Det er naturligvis noget, jeg ikke bryder mig 
saa meget om; thi jeg er aldrig gaaet ind i 
noget Kompagniskab. Ingenting kan vsre mig 
modbydeligere end saaledes at maatte slaa af 
paa sine Fordringer i den ene og den anden 
Retning bare for overhovedet at faa noget 
istand. Dersom dette litersere Foretagende grun- 
des saaledes, som jeg nu bar hert Planen: 
uden danske Krsfter, uden Fortegger, uden 
Penge, med et dertil svarende Udstyr, med 
Bjernsons Polemik mod Kong David og Fru 
Miiller som Forretningsforer, — ja saa er Tids- 
skriftet ikke bedre i mine 0ine end saaman- 
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gen literser Svindel hos os, der begynder med 
store norske Ord og ender med Spot og Spe, 
Preferenceaktier og ubetalte Regninger. 

Baade Bjemson og Sars — ja, hvem du vil 
har mere Eriaring i disse Ting end jeg; men 
intet af alle de Navne, jeg har hert ne&vne^ 
synes mig smykket med den Art Erfaring, der 
giver Haab om bedre Lykke naeste Gang. Jeg 
for min Del har ikke andet end en europaeisk 
Taeft, der med usvigelig Sikkerhed siger mig, 
at et Tidsskrift af vor Art i norsk — ©gte 
norsk Dragt — er det himmelraabende Nonsens. 

Jeg skriver dette til dig, fordi jeg ved, du 
er af en anden Mening; og derfor beder 
jeg dig for vort Venskabs Skyld give mig saa 
fordel^ge Oplysninger om Forehavendet som 
muligt Thi er Planen som ovenfor skildret, 
gaar jeg aldrig i Evighed med som ofRciel 
Medarbeider. 

Le ikke — somom jeg le&gger utilberlig 
V«gt paa mit Navn — , jeg ved godt, at Sa- 
gen staar eller ialder uberert af den Beslutning, 
jeg latter for mig. Men jeg ved ogsaa, at vi er 
ikke mange, og at man har gjort sikker Reg- 
ning paa mig. 

Jeg naevner, at jeg har Tilbud fra Danmark, 
forat du ikke skal tro, jeg stikker noget under 
Stolen. Men jeg har svaret, at jeg maatte vente 
og se den norske Plans Udvikling; og om jeg 
end ikke gaar med Eder, gaar jeg dog heller 
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ikke med de Danske — af den Feighed, man 
kalder Patriotisme. 

Hils Dagmar og svar snart, thi mit Hjerte 
senderrives ved Tanken om dette Tidsskrift, 
hvoraf jeg lovede mig saa meget, og hvoraf der 
nu synes at spire Torne og Tidsler — for din 

Alexander L. K. 



Malde pr. Stavanger den 13. Septbr. 1880. 
Kjcere Venl (Professor Skavlan.) 

Det gtedede mig at here, at Intetsomhelst 
endnu er afgjort Thi jeg var aldeles forskrsek- 
ket over Bjemsons Plan. Nu er han reist; 
hvorledes gaar det nu med vore Udsigter? 

Kan man ikke faa en Sammensmeltning 
istand med de Danske? Georg Brandes talte 
i et Brev idag endog om at komme til Kje- 
benhavn og ssette et Tidsskrift igang. Der vilde 
jeg allerhelst vsere med. lethvertfald vil jeg 
indtil videre holde mig fri for enhver Forplig- 
telse. Jeg har nemlig ikke — som du — den 
st8&rke Felelse af Pligt til overhovedet at 
vftTt med; men jeg har en staerk Felelse af 
Medansvarlighed, naar jeg ferst er gaaet med. 
Og Brandes er i mine 0ine — mer end i 
dine — tror jeg — en Hevidsmand af s»r- 
egen Paalidelighed. Men nok om det; jeg vil 
se Tiden an ; kanske bliver der h verken et eller 
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to Tidsskrifter; og den trykkende Taushed vil 
endnu vedvare, indtil »den Rette'' kommer. 

Vi lever godt; kun er jeg ganske umanerlig 
doven; jeg begriber ikke, hvad der gaar af 
iiiig; J6g bader naesten min nye Bog og taaler 
ikke at tsenke paa den. Det er naturligvis no- 
get Forbandet Vas, som kan overvindes ved en 
Viljesakt, den jeg vil ssette i Vserk iovermor- 
gen — eller en af Dagene. 

Jeg skulde gjerne ville komme ind til Chri- 
stiania til Hasten; min nye Bog foregaar til- 
dels derinde, og jeg tra&nger heilig til stedlige 
lagttagelser. Men jeg er fattig, saa jeg faar 
holde mig hjemme. Den Fattige er meget at 
beklage. 

Fredriksminde paa Skudesnaes, som vi vilde 
kj0bt for 1600 Kroner, blev solgt for 2,800 
Kroner. Den Fattige kommer altid tilkort. 

Din gode Dom om „Hans Majeststs Foged^ 
er desvsrre ikke bleven istemt af Brandes- 
eme. Det undrede mig; jeg var selv saa for- 
neiet. Men den Fattige bar altid Uret. 

Nu iaar vi se, om Cbristiania Tbeater tager 
Stykket op igjen; Theatercbef Schroder pas- 
serede ber; jeg telegraferede til bam i Bergen 
forat aftale Mode med bam, naar ban reiste 
sydover igjen; men da var ban allerede forbi. 
Jeg skulde meget enske at se lidt Skuespil — 
og faa snakke lidt mere; berbjemme er jeg 
altfor ensom. Tbi den Fattige er altid forladt 
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Hils min Sester og mine Venner, — Pro- 
fessor Sars ikke at forglemme. 



Malde pr. Stavanger den 30. September 1880. 
KjcBTe Venl (Edvard Brandes.) 

Jeg har sunget den skj0nne Sang om Dan- 
skens Seier med stor Jubel og laest Deres Brev 
med stor Fomeielse. Det var et maerkeligt 
Brev ogsaa af den Grund, at det kom hid 
imorges og er dateret 27.; formodentlig er det 
gait dateret, da De vel gaar i 0rsken efter 
saamegen politisk Henrykkelse. 

Ja — iEre v»re Bendeme — ikke sandt? 
men om de ere paalidelige, nederdra&gtige, 
havesyge eller 8&delmodige — det ved hverken 
De eller jeg; thi vi kjender dem ikke, og vi 
Isrer dem aldrig at kjende. At Bendeme in 
casu har fundet sig tjent med Deres Valg er klart; 
men kun fordi de endnu en Stund har Brug 
for de fine Folk til at rage Kastanieme af II- 
den. Men naar de faar afluret os vore Kneb, 
vil det komme frem at de hader os med et 
velfunderet, historisk Had, som vi saa inderligt 
vel have fortjent alle Mand. Jeg siger dette om 
Bonden som en stor Ros; thi Resultatet af 
mit Kjendskab til ham er, at han er mig uende- 
ligt overlegen i Klogskab, i at skjule sine Tan- 
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ker; at han kan snakke mig efter Munden uden 
at jeg msrker det, at han altid er paa sin Post 
mod mig, altid narrer mig og i sit Hjerte nea- 
rer en uudslukkelig Mistro mod alt, hvad der 
horer mig til. Men et er sikkert: Bondestanden 
er — ialfald i dette Land den mest velop- 
dragne. Og kan det lykkes — jeg siger ikke: 
at vinde bans Tillid; thi det kan vi ikke, — 
men bare berolige bans vserste Mistro, saa 
er Bondeme — det vil da sige: De ved Ha- 
vet — saare bebagelige Mennesker at omgaaes. 
Fomuftige, velbetsenkte, fribedselskende og vide- 
begjerlige indtil det rerende. 

Jeg er just i det morsomme Tilfelde at bere 
en Rskke Prssster (jeg bar en Bror blandt 
dem), der alle variere dette Tbema: Jeg kjen- 
der Bonden, — jeg bar kanske mer end de 
fleste saaatsige levet med Bonden, sat mig ind 
i bans Stel, bans Sorger og Gteder — osv. 
— det allerkosteligste Tev! Der er ingen, 
Bonden lyver mere for end for Preesten; jeg 
kan kontrollere det paa bundrede Punkter; 
de juridiske Embedsme&nd staa bam forbolds- 
vis nermere; dem bader ban mere aabenbart 
Alt dette er jeg kommen til at skrive, fordi 
det just er derom jeg skriver i min Roman; 
den skal blive politisk — det lover jeg; det 
skal blive mig kj8&rt at se, bvem af os to, der 
gj0r det skarpest Det bliver vel Dem, og da 
skal jeg vsre Isrvillig for nsste Gang; bare 
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at se Dem, Dem opildnet — handlelysten — 
n8&r havde jeg drevet det saa vidt at sige: for- 
haabningsfiild — , det er en hel Fest for mig. 
Saa skulde da jeg ogsaa have en Gla&de af 
den Satans PolitikI Kjsre Ven — lad nu ikke 
den Onde tage Dem; men lad mig se, De be- 
holder rene Manschetter. Siden jeg ikke kan 
mode Dem i Kristiania, thi det kan jeg ikke 
af 0konomi, sender jeg herved mit sidste Bil- 
lede som Bidrag til Deres Galleri. 

Nu skal De — enten De vil eller ei opgive 
mig to danske Blade — et, hvori De vil blive 
rost og et hvori De vil blive udskjaeldt paa 
Thinget; hvad Tid begynder Komedien; for 
hvor lang Tid er De valgt? 



Malde pr. Stavanger den 30te Oct 1880. 
Heistcerede Hr, Justitsraad Hegel I 

Det maa idag vsre mig tilladt at stille en 
Anmodning til Dem, som i h0i Grad tiltrsenger 
den Velvilje, De altid har vist mig. Som De 
af mit Telegram har erfaret, ensker jeg at 
„Nye Novelletter" ikke udkommer for det forste. 
Sagen er kortelig denne: Jeg har en Fader, 
som i saagodtsom enhver Henseende er en 
komplet Kontrast til sin Sen. Han er devot og 
ultrareaktionser, og min Radikalisme er en af 
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Sorgeme i bans Liv. Nu er ban syg — den 
stakkels Mand; — ban bar sandsynligvis en 
Krsftskade, der piner bam usigeligt og vil 
ende med at tage Livet af ham. Jeg talte igaar 
med Lsegen, og ban regnede Faders Levetid 
efter Maaneder. 

Om nu end min Skipperbistorie ikke ligefrem 
foranledigede Majestsetsforbrydelsestiltale (skjent 
ingen kan vide, bvad denne Konge kan flnde 
paa) — saa vil den dog ganske vist fremkalde 
Mudder i Leiren. Dette er jeg vis paa alene 
af den Grund, at Historien er kjendt fra tid- 
ligere af de ledende Msend i den radikale 
Presse, og bare et uforsigtigt Ord fra den vil 
skaffe mig bele det reaktionsre Kobbel paa 
Halsen, — og de forstaa at gj0 de Hunde, 
det maa man lade dem. 

Men dette vilde i Faders 0ine vsre den 
sterste Soi^ og Skjsendsel, der kunde ovei^aa 
bam, og jeg kan ikke gaa ben og gjore bans 
sidste Dage tungere end de ere. Derfor beder 
jeg Dem — Hr. Justitsraad ! — lade de Nye 
Novelletter ligge indtil videre; ban kan des- 
vsrre ikke leve tenge. 

At jeg allerede bar bsevet 1000 Kroner, tror 
jeg efter mit Kjendskab til Dem — er en 
Omstendigbed, som lidet eller slet ikke bar 
noget at sige i Deres 0ine. Ja jeg tillader 
mig endog berved at foresperge, om der er 
noget iveien for, at jeg bsver ca. 500 Kr. 

Breve fra Alei. KteUand. 1. 9 
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endyderligere hos Dem inden Jul, hvis j^ be- 
h0ver det 

Vierre er det derimod, om Expeditionen af 
Bogen allerede er saa langt fremskreden, at 
den kun med Opofrelse kan stanses. Isaafold 
er jeg villig til at tere enhver Udgift; thi nu 
er det mig m^et tnagtpaaliggende, at den ikke 
kommer, for Fader er gaaet bort 

J^ beder Dem veere overbevist om, at jeg 
kun meget nedig fbrvolder Dem dette Bryderi; 
men jeg haaber ogsaa paa den anden Side, at 
De vil sympatisere med mine Bevieggrunde. 

Ligeoverfor Fader og andre vil jeg til For- 
klaring af den bebudede Bogs Forsinkelse de- 
bitere den uskyldige Legn, at j^ fondt Bogen 
saa tynd, at jeg gjeme vilde se, om jeg ikke 
kunde iaa skrevet endnu en liden Historie, 
forat gjere den mere reputerlig. 

Det vil vere mig en Beroligelse i denne saa 
triste Tid at erbre, at De bar imedekommet 
mit 0nske ligesom jeg forsikrer Dem om min 
saerdeles Taknemmelighed. 



Malde pr. Stavanger den 16. November 18S0. 
KjcBTe Vent (Edvard Brandes.) 

Havde j^ kanske ikke allerede seet af Avi- 
seme, at De skulde op at udskjeldesi — Arme 
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Ven! — }^ beundrer Demi bliver De valgt, 
vil jeg vere stolt; folder De, vil jeg V8&re glad. 
Jeg er iethvertbld henrykt ved at se Dem ivrig, 
handlelysten, ung og modig som en Kriger! 

Dersom j^ var rig, vilde jeg sende en .spe- 
cial Artist'^, som London News gjer — til Lange- 
knd — del Ord maa j^ skrive om igjen — 
altsaa til Langeland! fbrat t^ne Dem, bagfra, 
forfira <% fira begge Siderl — omgiven af Vasl* 
gernel — aki aki disse Vselgerel — mine 
Taender kiber i Vand efter at se dem I Jeg bar 
en uhyggelig Fomemmelse af, at De finder 
min Sp0gefiiklhed yderst utadckel^; men |eg 
er virkelig altfor opramt til at kunne prsBstere 
et for Anledningen heitideligt Ansigt 

Men er virkelig De bleven Ridder i Pantser 
og Plade, — De, som |eg holdt for endnu sen- 
siblere og mere finneset end }eg selv, saa 
skylder jeg ogsaa — synes j^ — at tage or- 
dendig Cat. Og det vil jeg; min Roman skal 
nu blive polidsk og belt infiim. 

J% vil gaa i Spending for dette Valg; De 
maa endelig underrette mig om Udftddet 

Ak om jeg kunde foa skrive ,,Folketingsmand* 
mesteGang! — j^ vilde lade trykke Konvolutten 
til Dem. Aber Spass beiseitel — vi ere alvor- 
lige Msnd, — Folkets Mend I 

Deres politiske Ven 

Alexander L, K, 
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Malde pr. Stavanger d. 26. Novbr. 1880. 

Kjcere Yen! (Edvard Brandes.) 

Jeg Iseser de danske Aviser, De gav mig An- 
slag paa, og jeg vil ikke med et Ord plage 
Dem mere med denne Ed. Jeg synes i hoi 
Grad Synd i Dem, og naar jeg tinker paa alt 
det, De vader i, siger jeg til mig selv: han 
havde bedre Stavler end jeg troede. 

Far er desvsrre saa daarlig, at han lidet 
agter paa, hvad der foregaar; hvis der bliver 
noget Vr0vl, tsenker jeg, at jeg skal kunne 
holde ham udenfor. Derfor har jeg for tenge 
siden skrevet til Hegel, at han kunde lade Bo- 
gen komme; men jeg har endnu ikke seet den. 
Skulde den endnu ved dette Brevs Ankomst 
ikke vsre fuldt udsprungen, maa De gaa til 
Hegel for mig — eller ialfald telegrafere til 
mig strax; thi da maa mit Brev vsere forkom- 
met 

Jeg vilde saa gjeme talt med Dem om min 
nye Roman; men det bliver for langt at skrive. 
Jeg har nu to eller kanske tre smaa Kapider 
igjen; men — vil De tsenke Dem! — jeg som 
er saa sterk og tykblodet — jeg er bleven 
nerv0s; naar jeg har skrevet mine Formiddags- 
timer er jeg halvt syg om Eftermiddagen, og jeg 
tror, at naar jeg faar tesset af mig Slutningen, 
foar jeg hvile mit Hoved lidt Det er heist be- 
synderligt, at jeg mod min Vilje tvinges til at 
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tsnke paa min nseste B(% — en liden Jule- 
fortslling, som skal flaa ^Godgjerenheden* (^ 
heder ,Loppen*. 

Jeg er bange for, at jeg har overanstrsengt 
mig og skrevet altfor fort disse to Aar; hvis 
jeg fiaar Raad, maa jeg se til at komme ud at 
reise til Vaaren. 

Ja — det var denne Roman! — j^ formo- 
der, at den er meget god; men den er bleven 
nsesten vel politisk; j^ bliver vist hiengt for 
den. Forresten maa j^ som j^ ogsaa skrev 
forleden til Deres Broder — le af mig selv; 
thi altid fortsUer j^ paa Forhaand, at jeg er 
saa skrsekkelig voldsom, og naar det saa kom^ 
mer, saa er det jo ingenting. Jaja! — nu skal 
I se! Har De Tid og Lyst til at fare gjennem 
Manuskriptet, eller vil De heller vente til det 
er trykt? — i Midten af Februar skal det sen- 
des efter min Plan. Synes De, at det ser stygt 
eller sogt ud, om j^ anvender folgende Vit- 
tighed, jeg har hert fra min Bamdom: Den 
fine Embedsmand: „Hvorledes faar de arme Fi- 
skere Nattelc^s?" Lodsoldermanden: ,Aa — 
det er s'gu skidt nok. De fleste legger sig paa 
Maven og breder Rumpen over sig saa godt 
de kan.* Historien er altfor god til ikke at 
anvendes — ikke sandt? 

Lad mig snart here fra Dem igjen. 
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Stavanger d. 3. Januar 1881. 
KjcBTe Ven! (Edvard Brandes.) 

Jeg ved ikke, om jeg har fortalt Dem hele 
min Pars Elendighed. Det optager alle mine 
Tanker og St0rsteparten af min Tid, og der er 
vist endnu Uger igjen, inden han faar d0. 

Det er en hoist sei^elig Tid. 

Gledeligt Nytaar forresten! — Mine Flytte- 
planer — ja alle mine Planer maa sicyves til- 
side nu en Tid; men jeg tror dog, at j^ kan 
komme til K|0benhavn til Vaaren. 

Vi — det vil sige — Jacob Kielland & Sens 
Arvinger — eier en Eiendom ved Kjebenhavn 
som heder Rolighedsdal; — ved De, hvad 
det er? 

Naar )eg har Tid for Far, Xmstv \eg — nei det 
gjor j^ jo netop ikke! — j^ skriver — vilde 
j% sagt — paa min Roman, og derfor iaar jeg 
kun lidet lest Desuden teser j^ mindst ved 
Jutetider, for da Iseser Alverden; og saa er det 
saa uhyre bekvemt til al den taabelige Snak at 
kunne svare med Sandhed: den har jeg ikke 
lest Imidlertid har j^ iog seet saam^et i 
.Niels Lyhne'', at yc% beier mig dybt; — han 
er egentlig — mellem os — den eneste Prosa- 
forteller nutildags i vort Sprog, som j^ beier 
mig rigtigt dybt for. Er j^ v^tig? J^ ser nok, 
at baade Schandorph, Lie og andre kan gjere 
mange Ting, som jeg ikke formaar; men^saa 
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er jeg dem overlegen i andre lige saa vsesent* 
1^ Ting. Jacobsen derimod kan gjore alt, hvad 
|eg kan (^ tyve andre Ting, som jeg ikke 
evner. D<^ har han store Feil; — Fantasteriet 
og en utsekkelig Fylde af Ord; desuden ere 
bans Personer altfor msrkvsrdige f. Ex. Hus- 
tereren; hvad skal det til? 

Men jeg er mat og tr»t; det er somom jeg 
selv led i di$se Dage; De kan ikke tsnke 
Dem, hvor ondt han har det 



Stavanger den 10. Febniar 1881. 
Kjcere Ven! (Edvard Brandes.) 

Tusinde Tak for Deres Trestebrev! — som 
jeg trsngte til. Det er daarligt med mig. Ikke 
legemligen, men aandeligen. Jeg tnenger til 
Stivere. Mit Hoved er som Vserelseme, naar 
et stort Selskab er gaaet om Aftenen: ned- 
brsendte Lys, tyk Menneskeluft, som har vsret 
nede i mangfoldige Lunger, Mebleme i Uor- 
den, Albumer og Beger, hvorover Gjcesteme 
have kjedet sig, — og ikke kan man invitere 
nyt Selskab, fer der bliver udluftet Saa har 
jeg drukket — rent ud sagt Rum og koldt 
Vand! — og saa tilslut er det vserste hsendt 
mig! Sonne, Mond und Sterne lachen und ich 
lache mit — und sterbe! Nei — det gj0r jeg 
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ikke; men jeg skammer mig og ergrer mig 
frygteligt. 

Vil De saa til alt dette tegge en citrongui 
Filipens paa Ne&sen saa stor som saa: o — 
omgiven af et livligt Violet, saa haaber jeg 
De tror mig paa mit Ord, at }eg er elendig. 
Saasnart jeg bare anstendigvis kan komme fra 
denne Skiftekommers, vil jeg ile til Dem (^ 
foa den lange Passiar; thi jeg ter ikke slippe 
mig l0s paa Papiret: De kunde de, Brevet 
Andes og saa stod jeg der! Men snakke vil 
jeg — aa hvor jeg kommer til at snakke. — 
I Marts kan jeg nok vsre ferdig. Dette Skifte 
er dobbelt kjedeligt, fordi jeg arver saagodtsom 
ingenting; men det skal jeg forklare Dem en 
anden Gang. — Kjaere — jeg gruer saa fryg- 
teligt for at leie Hus o. s. v. ; er ikke De en 
praktisk Mand? 

Mit Onde i Nakken kjender jeg idag igjen; 
men Le&gen — som er doven — tror det er 
Forkj0lelse. Kan nok vaere; men der maa vsre 
lidt Skidt i Hjemen. — Deres trosterige For- 
klaring af det beskjemmende Faktum, at alle 
roser mig, gjorde mig godt; skjent jeg ikke fuldt 
ud tror, De har Ret. EUers bar dog En undt 
mig et hadsk Aniald. Jeg teste i en Bei^ens- 
avis, som blev mig sendt en pragtfuld Artikel, 
som skulde V8&re af Herman Bang — fra 
Dagstelegrafen? tror jeg. Er det saa? — og 
hvad har isaaiald jeg arme Neger gjort, at 
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saa den hvide Mand ham hader? jeg tsnker 
heist, det er, fordi De har kaldt ham for Top- 
sees bedste Kylling; nu vil han hsevne sig paa 
Deres Kylling. Men det var en grundig Arti- 
kel, og jeg tror, den var en Lskkerbidsken for 
mange af mine kjsre Venner. Forresten har 
han Ret i meget — specielt forstaar jeg saa 
godt, at man med en Gang kan blive kjed af 
Novelletteme; men det er da ikke noget at 
blive saa sint for? 

J^ har intet imod at komme i Krig, heller 
ikke imod at komme i Krig sammen med Dem, 
men dette sammen med hvemsomhelst bringer 
mig til at steUe. Det er dette sammen, som 
gj0r mig til en umulig iEgtemand, til en umu- 
lig Soldat eller — endnu galere — Anferer, 
ja — det synes mig endog, at mit Venskab 
bliver upaalideligt, fordi jeg ikke kan tsenke 
mig, at jeg skulde ville boie min Tanke eller 
mine Handlinger eller min lille Finger et 
Haarsbred af Hensyn til at jeg hang » sam- 
men* med nogen eller nogensomhelst i denne 
Verden. Ja ja, det faar vi nu tale om. Jeg 
kommer i Marts; men skriv dog strax igjen. 



Stavanger den 8. April 1881. 
KjcBre Ven! (Edvard Brandes.) 

Jeg vil skrive dig et Par Linier, forat seette 
Maskinen i Gang igjen, (^ for at takke dig 
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hjerteligt for al din Venlighed. Naar dette Brev 
kommer til dig, har du vel Iftst min B(^) til- 
ende, og jeg er spsndt paa din Dom. En Ting» 
vi talte om, har jeg tsnkt paa siden. Du sagde 
omtrent saa: Ja se nu denne Kristine! — 
hvem er hun, hvad er der i hende; vi faar 
ikke vide nok om hende — o. s. v. Herimod 
har jeg at svare: Dersom hun var gjort dy- 
bere, interessantere, betydeligere, saa vilde jeg 
have forfeilet min Hensigt Thi jeg vilde ikke 
have et ussdvanligt BondeCruentimmer og jeg 
vidste, at jeg ikke fiildt ud kunde skildre et 
typisk Bondefruentimmer; men jeg vilde netop 
preve at faa hele vor fiilde Sympati og For- 
staaelse over paa et ganske almindeligt, tarve- 
ligt» insigniflant, lidt grovt Vssen, — saaledes 
som jeg tror, de fieste ere. 

Dersom dette er lykkedes mig, foler jeg mig 
gladere, end om jeg ved at .skabe'' en cen- 
tral Figur havde opnaaet stsrre Virkning paa 
Virkelighedens Bekostning. Og desuden gj0r jeg 
mere Nytte paa denne Maade. Thi — (jeg for- 
udsfl&tter, at det er lykkedes mig), — naar man 
maa felge denne arme, ubetydelige Pige med 
hele sin Medlidenhed, aabnes vore Hjerter ned 
over langt mere, end om hun ved sjeldne, 
msrkelige Egenskaber eller ssrdeles Dybde i 
Karakteren var rykket ud aF den graa Almin- 
delighed, hvori de mindre dannedes Verden 

«) Arbeldtfolk 
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staar for os. Og at vsre en srlig Tilhsnger 
af Nyttepoesien er min Stolthed, det maa du 
endelig slaa fast, hvis du vil skrive nc^t om 
mig, — samt endelig ikke glemme at paapege, 
hvor Dyrenes lystige Brylluper »staar godt* 
mod Menneskenes vemmelige Pairing. 



Stavanger den 18. April 1881. 
Kjcere Hr. Jusiitsraad! 

Jeg skriver et Par Linier under det smerte- 
lige Indtryk af Efterretningen om Kristian El- 
sters D0d. Det var et stort Tab for Literatu- 
ren og den gode Sag. 

Fra en, der stod ham meget n«r — Pree- 
sten Just Ebbessen i Trondhjem, — bar jeg 
hert, at det bliver smaat for Enken. 

Han — Prsesten — sperger mig, om jeg 
tror, at Justitsraaden vilde forls^ge en Sam- 
ling af Elsters tidligere Smaaarbeider, der An- 
des spredte i Tidsskrifter og Aviser, — ja ban 
beder mig saagar anbefale dette. 

Jeg svarede ham tilbage, at Justitsraad Hegel 
visselig var den Mand, som af egen Drift vilde 
strekke sig saa langt som muligt i en Anled- 
ning som denne ved en Forfatters Ded, der 
fortjente Agtelse og Sympathi. Men den Anbe- 
bling, som kunde ligge i min Hengivenhed (^ 
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Beundring For den AMede, den skulde jeg gjerne 
yde af fuldeste Hjerte. 

Forhaabentlig gaar hans nye Bog godt — 
kanske ikke mindst; fordi Forfatteren just er 
gaaet bort; og saa kunde der kanske komme 
et saadant Samlingsbind — f. Ex. med For- 
fotterens Portrait 



Stavanger den 20. April 1881. 
Kjcere Onkel! (Statsraad Lange.) 

Det var ellers morsomt, at jeg ved 

denne Foranledning kom til at skrive til dig; 
thi — som du kanske kan have hert: vi flyt- 
ter snart af Landet Saasnart vi blive faerdige 
med SkarlagensFeberen — om 3 — 4 Uger, rei- 
ser vi til Kj0benhavn, hvor jeg har leiet en 
smuk Villabekvemmelighed ved Sundet — 0re- 
sundsgade Nr. 34 — merk dig Adressen, om 
du nogensinde skulde iaa isinde at sige os no- 
get Der er det vor Tanke at bo — iaUald for 
et Aar, saa faar vi se, hvad vi synes. Beate er 
issr glad ved at komme herfra og faa et Hus 
med Sol og nye Med-Mennesker. 

Jeg for min Del har jo Here Stegtninge end 
hun og Here Traditioner, saaat jeg ikke netop 
glseder mig ublandet Dog er her, iss&r efter 
Fars Ded — i mange Henseender ikke saa 
lysteligt, og desuden kan jeg have godt af at 
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komme ud i rummeligere Forhold. Men efter 
Jsederen og Sjeen og Torvmyrcn og Taren vil 
jeg lenges, hvor i Verden jeg saa kommer. 

Nu gad jeg vide, hvorledes det gaar dig — 
kjsre Onkel — med min nsste Bog (Arbeids- 
folk), — den kommer ud i Kj0benhavn paa 
Fredag den 22. Denne Gang er jeg bange For, 
at jeg bliver dig for grov i min Radikalisme, 
og jeg er bange, at jeg fra nu af mister baade 
dig og mange brave L»sere, i hvis Gunst jeg 
lempeligen havde listet mig ind paa Kattefad- 
der. Men det faar ikke hjslpe; nu ska! Klerene 
freni, og jeg har nogle skarpe, deilige smaa 
Kl0r, somjeg selv er saa glad i. 

Imidlertid kan du ikke blive saa sint paa 
mig, at du skulde ville fomegte din Neveu og 
Yen, saa jeg haaber, du skriver mig et Par Li- 
nier, naar du har Isest Bogen, — selv om du 
kun kan skjsnde paa mig« Beate hilser Tante 
og Elisabeth og dig paa det allerhjeerteligste. 
Vi har be^e overfor Eder en Felelse af gjen- 
sidig Porstaaelse og Hengivenhed, som det gj0r 
godt at tsnke paa nu, naar vi gaar at skilles 
ved endnu tengere Afetande. 

Lad OS veere enige om at bevare hinanden 
i de samme Felelser og tsnke venligen paa 
hinanden (^ gl^e os — hver paa sin Kant 
over, at der er nc^le kjeere Mennesker, der 
tsenke venligen paa os. 

Jensemand har hellerikke glemt Eder, og 
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han FortseUer endnu med funklende 0ine om 
det S0I, han flk Lov til at foranstalte med 
Potetesskiver og Penneposer. 
Altsaa Farvel saatenge — aUe Tre. 

Eders hengiTne Neveu, Fetter og Ven 

Alexander L. KielUuuL 



Stavaactr dea 7. Mai 1881. 
KJcere Professor! (E. Sars.) 

Det var da sv»ft» hvor De er b^^istretl De 
skal have mange Tak for Deres venl^ Ord 
og trsffende Bemserkninger. 

Jeg kunde nok tenke mig, at der vUde blive 
lidt Hyl; men nu har j^ saalsnge sieret for 
laber Kuling, at jeg tenges efter at krydse 
mod en frisk Storm. Og desuden! — jeg staar 
sgu saa tryg paa mit gode Skib, at jeg t0r 
spytte over Relingen til begge Sider. Og ved 
De, hvorfor jeg er saa tryg? — fordi j^ er 
alene. Nu er jeg saa himleglad over, at vort 
Ttdsskrift ikke kom istand. Aldrig skal j^ ar- 
beide sammen med noget Menneske — det 
vsre svoretl 

Men der kommer vel mere fra Morgenbla- 
det? — den lille Syphilis var jo en lind Spas; 
— somom Morgenbladet skulde bryde sig om 
en Smule Hudsygdom! Dersom j^ ikke bar 
en grundigere Behandling, vil jeg tro, at jeg 
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ikke har truilbt godt nok. Det er, som naar 
Svend Foyn har skudt paa en Hval: er Dyret 
roligt, saa bander han og lader paanyt; men 
boltrer Kolossen sig, saa Skummet staar til- 
veirs, da tager han sig en Dram, — det vil 
j^ da haabe, han gjer, for det gjer jeg. 

Bjomson var hos mig igaaraites — kamp- 
beredt, rolig, bred som en Sneploug og vsldig 
som en Love. Det bliver en lystig Dag; men 
jeg er g|ad jeg er her. Thi ved saadanne 
Leiligheder er jeg 80i^Iigen tilovers. Mange 
Mennesker leder uvilkaarlig min Tanke hen- 
imod Ceremoni, Komedie og T0v; desuden 
er det mig personligt modbydeligt at staa i 
Flok og bytte Lopper med vildfremmede Men- 
nesker. 

Som De kanske ved, flytte vi nu snart — den 
25. — til Danmark for et Aar — eller kanske 
mere. Hvis j^ mod al Formodning bliver rig, 
vil j^ bygge et Slot paa JflMleren og ride i 
Carriere over Sandsletteme, og min Hest skal 
hedde Asrak. Men indtil den Tid kommer jeg 
vist til at bo i Udlandet Derfor foler jeg, hvor 
vigtigt det er for mig at beholde mange Red- 
der herhjemme. De — Hr. Professor I skal 
vere en, og er De end en samvittighedsles 
Korrespondent, saa haaber jeg dog, at jeg skal 
fia lidt Lyd af Dem, naar der er noget paa- 
iserde hjemme. 

Vil De vsre en saadan Rod? 
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Det folder mig ind, at den samme Ben ret- 
tede jeg just til Kr. Elster, og saa dede han» 
fer Brevet naaede ham. Det var et stort Tab. 

En Mand paa den rette Side, i hvem der 
ikke var Svig. Hans nye Bog skal vsre skarp 
og udmeerket god, og saa ligger den Armingen 
deroppe og raadnerl Ja — nu maa ikke De 
ogsaa finde paa at de; lad os leve (^ trives» 
saaat de Andre fiaa Gulsot af det! 

Vil De nu hilse Deres Fru Moder fra mig 
— hvad synes hun om «den syphilitiske Ro- 
man"? — og Deres Sester Freken Mally. 



Stavanger den 21. Mai 1881. 
Kjcere Ven! (Dr. Georg Brandes.) 

Paa Grund af mange Forhindringer kommer 
vi ferst afeted den 1. JunL Det er fortrsdeligt; 
ferst fordi det er trsttende at gaa og hsenge i 
saadanne lange Venteperioder, hvori man dog 
ingenting kan foretage sig; demsst fordi Af- 
skeden mister sin Festivitas og bliver smsrte- 
ligere for hver Dag, som gaar. Thi nu er her 
endeligen bleven Vaar. Idag sad Gjegen og gol 
over mit syndige Moved ude paa Malde, der 
var grennere end jeg nogensinde har seet det, 
Havet var saa blaat som jeg er vis paa, at 
Sundet aldrig er, og min gamle Yndlingsgaas 
havde ti deilige, gule linger. Jeg ved ikke. 
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hvorledes det skal gaa mig: jeg heenger saa 
fast ved denne friske Strand. 

Forresten fik jeg solgt T^vsrket og har 
nu ordnet mine Affiserer saavidt, at jeg beholdt 
en liden Klat af min Arv efter Far, og naar 
bans Enke der, faar jeg en pen Klat til. Mine 
Seskende og Venner have sammensvoret sig 
mod mig og sat mig i etslags Umyndighedstil- 
stand, i hvUken jeg beflnder mig uhyre vel; 
og da jeg tjener mange Penge hos Hegel, er 
mit Hjerte lettere end det har veeret i Here Aar. 

Fordi De ringede mig ind i Tyskland, vil 
jeg vsere Dem evig taknemmelig. 

17. Mai er vel overstaaet og gik med Glands* 
Jeg var ganske nerves hele Dagen, forestil- 
lede mig Pebelen trskkende om med Bjem- 
sons Lig (^ mig selv talende paa bans Grav 
over Texten: Vi vide, hvem der dreebte ham! 
Nu maa jeg le, at jeg endnu en Gang bar la- 
det mig narre: her foregaar jo aldrig nc^et 
berbjemme; Taler, Pester, Aviskjsvl er det 
eneste, som kan trives blandt Norges Fjelde. 
Ikke at jeg beklager, at de ikke rev Hovedet 
af Bj0mson — forstaar De! det var jo godt, 
det gik som det gik; men alligevel — 

Jeg dromte meget om Deres Hustru inat 
Det var en m^et smuk Dame med sorte 
0ine; men bun var desvsrre paafoldende uven- 
lig mod mig. Sperg bende dog, bvad det skal 
betyde? 

Breve fra Alex. KielUnd. I. 10 
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Stavanger d. 24 JMai 81. 
KjcBre Broder! (Provst Jacob Kielland.) 



Jeg skriver i disse Dage ofte i Breve til mine 
Venner om denne*) ,Overdrivelse". Lad inlg 
ogsaa til dig sige et Par Ord: Naar Folk sover 
tungt» hvisker man dem ikke i 0ret: Staa dog 
op og tag fat paa alle dine Strsv; men man 
raaber: Brand! og naar de saa iaar gnedet Sev- 
nen og Sinnet af sig, takker de ham, som raabte, 
at de kom tidligt paa Benene (^ kunde begynde 
Dagens Vserk. Den, som vil vskke, maa over- 
drive. Der er et herligt Ord af Seren Kierke- 
gaard: Leegemidleme er ikke det vigtigste, hvad 
det gjeelder om er: ret tilgavns at blive syg. 

Dette siger ban om Anbringelsen af Kristen- 
dom ; men det gjselder overalt, h vor der er Dod- 
kj0d i Sindene. At j^ bar overdrevet er vist 
og bevidst, efterdi det er gjort med Ensidighe- 
dens Kraft; det Kanelvand med surt og sedt 
i, som man kalder objektiv — upartisk Skildring, 
er Tev og Bamemad. Jonas Lie bar jeg skre- 
vet det samme til; ban fortalte mig en rerende 
Historie om sin Far, der stod op om Natten 
af eedle Bevsggrunde, og ban var dog ^en af 
Landets ferste Jurister!'' 

Jeg spurgte H., fer jeg gav Statsraaden en 
Maitresse; og ban svarede, at det var fuldstsn- 

*) I Anledning af Angrebeae pM ,Arbetdsfolk*. 
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dig i sin Orden, uden at han )ust i 0ieblikket 
vilde paasiaa, at ban k}endte en Statsraad, som 
havde en. Men det var i Stilen — sagde ban. 
J^ maa skrive lidt til. 

Tenk d^ et Oieblik, at i^ skulde have skil- 
dret .Arbeidshestene* i Departementei Hvad 
var der saa igjen af den bele Bog? Skukle den, 
der vil et SamAindsonde tillivs, holde sin Haand 
tilbage af en vemodig Erindring om Jonas Lies 
Fader, af Tanken om en ha^erlig Undt^etse 
hist og her, af personlige Baand i Kjserlighed 
og Agtelse — isandbed en saadan Mand var va&r- 
dig de beieste Dekorationer og^resbevisninger; 
men ban lettede ikke et Fnug af den Byrde, 
der hviler paa et Folk, som styres i Hovmod 
og Uforstand 

Der burer Selvfoms^etse og Mod — at jeg 
selv skal sige det — til den Hensynstosbed, 
hvormed man kaster alt i den flammende ltd, 
hvormed man hader det, man dybt bar erkjendt 
for et Onde. 

Bliv mig fra Livet med Eders evindelige Meeg- 
linger, Retferdighed, Upartiskhed, Seen fra begge 
Sider — og alt dette Snevl, der omhyller og 
afstumper den hellige Indignation. „En Mands 
Vrede udretter ikke det, som er Ret for Gad'' 

— siger du; det var rare Erter det! end Moses! 

— hvad sl<^ ban Tavleme istykker i? — i sin 
Vrede, — og Profetcme! tror du Filtmsendene 
udrette det, som er Ret for Gud? 

10 
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Fordi du hverken var varm eller kold, vil 
jeg udspytte dig af min Mund — siger Herren. 

Nei — lad dem vise mig» at SkUdringen ikke 
er korrekt; men lad ingen bebreide mig det 
Raseri, som giver det hele sin Gl0d; thi det er 
min Gave, min Gnist, mit store Patent! 

Det er Samtalen fra Kupeen — herer du. Det 
er meerkeligt, hvorledes det Skjsnd, jeg nu om 
Dagen laar, folder Forfriskende paa mig. Jeg 
mener ikke, at du har ^skjaendf" — forstaar du; 
men nssten alle mine Venner ere denne Gang 
mindre sikre i sin Ros end fer. Og det gjer 
mig godt; jeg feler mine Krsefter vaagne, og 
idet jeg nedes til at forsvare mine Anskuelser, 
blive disse derved saa blinkende klare, at de 
staa inde i mig som et Rustkammer fuldt af 
blanke, stserke Vaaben. Jeg formoder, at jeg gaar 
mod vfierre og vaerre Kampe. 



Kjebenhavn 15. Juni 1881. 
(Dr. Georg Brandes.) 

Om Jacobsen ved jeg 

endnu ikke meget; men det jeg har set af ham» 
har gjort et stsrkt og sympatetisk Indtryk. Jeg 
vilde anse det som en stor Lykke, om han 
kunde komme til at holde af mig; men De 
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yed, han er saa taus og tilbageholden; naar da 
jeg snakker og snakker, og jeg saa ser denne 
Jammerskikkelse foran mig, saa tsnker jeg: 
hvad han dog maa flnde dig utaalelig med din 
vulgsere Sundhed; og jeg kunde ssette mig til 
at grsede, naar han hoster, saaat Knoklerne 
ryste om hinanden som i en lang Seek. Der 
er noget lumpent ved at vsere slig en Tyr som 
jeg. Der er mer end for et Menneske af 
Kraft og Sundhed i mig, og saa skal man 
-erkeslss gaa og se paa et Menneske som Ja- 
cobsen fortseres og slukkes ud og gaa sin Vei, 
men selv sidde igjen og drikke Bui^nder — 
revneferdig af Sundhed. 

Vi lever godt nu. Desveerre er her ikke Sol 
nok, men Vsrelseme er forresten lyse og 
smukke. Jeg ser baade det kjsre Hav og det 
forhadte Sverige; her er ensomme Spaser- 
gange, Nattergal — a propos! den har skuffet 
mig. Jeg havde aldrig hert den for undtagen i 
Buch der Lieder, og nu flnder jeg, at den ikke 
«r saa bedaarende — eller er det, fordi jeg ikke 
•er forelsket? 

Hver Morgen skriver jeg paa min nye Bog: 
En Julefort»lIing. Den bliver kort og staar 
•endnu uklart for mig i Midten. Vil De hilse 
Fru Marschalinden eerbedigst fira mig, jeg har 
-ikke senere tilhidt mig at dromme om hende. 
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Kjpbenlttvii dtn 11. Juli 186K 
Kjcere Doctor! (Georg Brandes.) 

Jeg har ikke behavet at ransage mit Hjerte 
saa serdeles neie, forat give Dem Ret i, at det 
rammer mig, hvact De siger om den folske 
Fomemhed; og at denne — den falske For-- 
nemhed — ikke summer aig for «de virkelige 
Sandhedsvidner' — det er jeg ogaaa overbe- 
vist om. Men hvad j^ slet ikke kan Forataa 
er dette: De vilde enske, at der var mindre 
Tendens i Arbeidsfolk, pg at j^ istedetfor 
skrev en ganske tendenslea Artikel i Moiigen- 
bladet Hvor ialverden kan De dog sige aligt 
— Doctor I lad Arbeidsfolk have hvad Feil den 
vil, men den er dog et a^rligt, patriottak Ar- 
beide, fremgaaet af stserke, lange Indtryk lige^ 
ira min Bamdom; jeg er fedt blandt diase 
.Arbeidsfolk'' — jeg kjender og hader dem* 

Desuden er Bogen forsaavidt modig som j^ 
var mig bevidst, at jeg ved den satte mit for- 
nemme -^ hidtil farvelese Navn paa Spil; 
jeg vidste, at jeg bred med en Miengde kjsre 
Foruds^tninger i mit Uv, aom De ikke kjen- 
der; men jeg troede ogaaa, at jeg var laalmtn- 
deligt heldigt stillet hjemme netop i Retning aT 
at gjere et saadant Arbeide. 

Og naar jeg saa kommer fra et saadant Ar- 
beide — selv om der er blevet formegen Ten- 
dens i det, saa $kal jes hpre af den gamle 
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Feldmarschal, at det var bedre,^ jeg havde 
skrevet hvadsomhelst i en dansk — i en frem- 
med Avisl Men saa sig mig dog — i Fandens 
Skind (^ Ben I — hvad er dette Morgenblad? 
Er Jeg et Fs — er jeg splittergal, naar jeg 
tror, at det er et ganske almindeligt politisk 
Blad for dansk Politik? et Blad, hvori — det 
bar jeg bert med ^ne 0ren — bvori man 
ikke ter te^ anerkjendte glimrende Ting af 
Frygt for den eller bin Abonnent; bvis tre Re- 
daktarer jeg selv bar seet sammen — halv- 
veis Fiender, halweis Skuespillere, — uden 
Forstaaelse, den ene foragtende den anden, — 
kort sagt: et Blad som ethvert andet politisk 
Blad — kanske noget bedre redigeret Eller 
skulde denne danske Avis virkelig vsre et 
Fsnomen i min Tid, i bvis Spalter der skulde 
vsre mere Nytte at gj0re, end om jeg paa egen 
Haand gjennemroder det Samfiind, jeg kjender 
og hvor der ialfald findes Felter» som jeg kjender 
bedre end nogen anden. Nei Doctor! — ber 
oiaa De tage Fell! — og naar De netop i 
samme Forbindelse siger, at det bar kostet 
Dem meget at .nedlade'' Dem til at skrive 
i Blade, saa er det noget, jeg saa uendeligt 
godt kan forstaa. Tbi der er faa Ting saa pin- 
Uge for mig som at se Dr. Georg Brandes 
^nedlade" sig til at skrive sig op i Smaastum- 
per for et Blad, som er 1 Dag og imorgen ka- 
stes i Ovnen. Det er nu min Mening, og tag 
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mig det ikke ilde op, at jeg — nei hvorfor 
skulde jeg gjere en taabelig Undskyldning? — 
det vilde jo vsere, somom De nogensinde var 
en trykkende Feldmarschal. De danske For- 
fottere gaar det allerede meget bedre med; jeg 
terer at ssette Pris paa dem efterhvert, — dog 
tror jeg fremdeles, de fleste af dem kunde have 
godt af lidt af min ialske Fomemhed uden at 
de derved tog Skade som virkelige Sandheds- 
vidner. Denne uartige Spas gjselder ikke Ed- 
vard og Jacobsen, der er patentflne. 



Kjebenhavn 0resund8g»de Nr. 34 0. 

d. ao. Aug. 1881. 

Kjoare Svoger og VenI (Professor Skavlan.) 

Dagmar skriver til Beate, at Olaf venter 
Brev fira Alexander; men Alexander vilde 
netop bede Beate skrive til Dagmar, at Alex- 
ander venter Brev fra Olaf. lalfold bar j^ den 
Tro, at j^ skrev sidst; og den Tro bar jeg, 
fordi jeg lader mine ubesvarede Breve ligge 
paa et vist Sted, og der ligger intet saadant 
fira dig. 

Men det skal vist ikke staa paa mig I Jeg 
skriver saa gjeme tbi Btekket gjer fro, og jeg 
bar just idag en Skriveraptus. 

Desuden er jeg ganske isrdig med min 
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Julefortelling, som jeg skrev to Gange i elleve 
Uger. Deraf maa du ikke slutte andet, end at 
den er kort og at jeg var flittig. (Else.) 

Den er i Virkeligheden sergeligt kort; ]a 
den er forresten baade sergelig og kort; den 
naar nseppe 9 ii 10 Ark. Nu har jo vistnok 
Justitsraaden budt mig sit tykkeste Papir og 
selv foreslaaet at lade Trykningen foregaa med 
alskens Kneb, forat tvsere Stoffet udover Si- 
deme. 

Da nu Isen er brudt (Arbeidsfolk), og alle 
brave smaa Bladlus trygt tor nisse paa mig, 
saa venter jeg mig ikke noget godt af denne 
liUe Historie, der er pigget som et Pindsvin 
med en Patentpig i Enden. 

Men jeg maa formode, at jeg har medbragt 
til min Kamp en ualmindeligt tyk Dyrehud; 
thi naar jeg herer Folk — enten medlidende 
eller skadefro eller blandet — beklage, at jeg 
har faaet saa haard Medfart i Pressen, saa er 
jeg oprigtig Forbauset Jeg havde slet ikke ven- 
tet det bedre. Og hvem i Alverden kan huske 
Skjseldsord i en Avis? 

Vderre er den pecuniaire Side. Hegel solgte 
strax 3000; men saa kom de Dydiges Raab, 
og af de nsBste 2000, som tryktes, er der vist 
ikke gaaet meget 

Den eneste, som har fomsermet mig saale- 
des, at jeg felte det som en smertelig Foruret- 
(else, er den Hr. Jfl^r, som jeg traf hos dig. 
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J^ regner ikke, at ban bar beravet mig 
mange Penge og tilintetgjort to brave engelske 
Darners Beatreebelser ved at skrive noget i en 
engelsk Avis, som Oversietteren tilogmed for- 
vsrrede; men bvad jeg bar Lyst til at banke 
ham for, er at ban altid smiler og bukker» 
naar ban fremstlUer mig for et eret Publikum 
og aldrig bliver tr»t af at fbrsikre: det beie 
med Kielland er kun en godmodig Spas; vist- 
nok lader Hr. Kielland somom det er Alvor 
med bans Syn paa Livet; men det er bare» 
fordi ban ved, det er literairt modeme; denne 
Hr. Kielland er i Virkeligbeden en uskadelig 
Bonvivant, Publikum maa ikke lade sig vild- 
ledel Det kan jeg ikke tilgive bam, — og saa 
de Tender ban bar — det AsenI 

Dersom jeg bavde vidst Fru Sars's Fedsels- 
dag, vllde jeg bave tilskrevet bende et frivolt 
Brev — kan du bilse og sige. Hils ogsaa Pro- 
fessoren og fortel mig lidt fra Hovedstadens 
beiere Luftlag. 



K)0benhavn Oresundsgade 34 d. 14. Septbr. 188K 
Kjcere Onkell (Statsraad Lange.) 

Ja nu tror jeg, at jeg bar en last Kunde i 
dig, naar du saa godt bar overstaaet og for- 
staaet .Arbeidsfolk"*. J^ kunde ftdde dig om 
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Halsen for din Theori, at Overdrivelsen er 
juaKlvendig. 

Det er jo netop den, jeg nu har pmk^U 
8iden Bogen kom, Det er noget Helvedes 
Sludder dette: at man skal se begge Sider og 
skildre upartisk. Nei, Sagen er netop den: at 
have Mod til bare at ae 6n Side og alet ikke 
lade sig forvirre af, at der muligens findes »Und- 
tagelser*. 

Da er det Kunsten at dynge en Masse oven- 
paa hinanden af denne guddommelige Ensidlg- 
bed; og naar der raabes: Overdrivelsel saa er 
dette lige saa godt som tordnende Bifold; thi 
det viser, at Henstgten er naaet» Tanken skin- 
ner klar og ensidig gjennem Stoffet» ,Tenden- 
sen" er kommen irem. 

Naar en Praest vilde give sin Menighed Af- 
sky for Utroskab mellem .£gtefolk, mon ban 
ikke da vilde anstrenge sig, forat vise det mo- 
ralsk lave i at vere utro, det urene i selve 
Synden, dens onde Felger og sikre Straf ? — 
jo visseligl 

Men hvorledes skulde ban faa en rystende 
Pneken istand, naar ban skulde v«re saa upar- 
tisk at se begge Sider, saa neiagtig vogte sig 
for Overdrivelse, at ban felte sig forpligtet til 
at medtage i sin Tale bin merkverdige Scene, 
bvor Mesteren frifinder Kvinden, der var gre- 
ben i Hor? Da tinker jeg, Menigbeden — 
og heist Syndeme i samme — vilde fole sig 
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lidet rystede, og Prssten vilde vere en Nar. 

— En anden Sag er det, at det netop er saa- 
danne Navne, man ensker paa Stolen og i Li- 
teraturen ; men jeg kan ikke vsere til Tjeneste 
paa den Maade. 

Til Jul kommer der bare en liden Fortsel- 
ling: Else, som jeg er fordig med. Og nu gaar 
jeg og venter paa en ny ^rgrelse at skrive 
om. 

Vi har det alle overmaade godt her og tri- 
ves vel. Men jeg tengter eiter Vestkysten og 
Sjeen og skjenner godt, at jeg maa hjem igjen 
snart 

Hils Tante og Cousine Elisabeth fra mig og 
tak dem for deres Hilsen og Venskab. Kan, 
hvad jeg skriver, skaffe Tante en liden Glaede, 
saa er det kun Afbetaling paa al den Glsede 
og Nydelse, jeg har havt af hendes Spil, som 
jeg aldrig glemmer — eiheller har hert Mage 
til, — mere end en Gang, og hun er dad. 

Om du ikke skriver for — kjere Onkell 
maa du ialEsild skrive, naar du har Isest „Else'; 

— jeg er b^serligere efter din Dom end eiter 
syv Avisers. 



Kj0benhavn d. 12. October 1881. 
Kjcere Hr. JusUtsraadl 

Det vil kanske forbause Dem, at jeg flnder 
Jansons Hosianna tiltalende. 
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Vel forstaar jeg, at det er gefundenes Fres- 
sen for dem, der ligge ferdige, forat gjere Nar 
af ham; men paa mig gj0r denne Begeistring 
et tilforladeligt Indtryk; det synes mig ikke at 
vsre hule Ord i Jansons Bind. 

Og det har Vserd for mig. 

Jeg vilde enske, der gaves noget under Him- 
melen, som jeg gad v«re saa b^eistret for. 

Men som litlersr Forretningsmand maa jeg 
jo rigtignok tilstaa, at Udgivelsen er noget be- 
tenkelig; og jeg misunder ikke Dem — Hr. 
JustitsraadI som skal trsffe Afgjerelsen. 

Deres meget hengivne 

Alexander L, KieUand. 



Kj0benhavn den 8. December 1881. 
KjcBTB VenI (Bj. Bjemson.) 

Jeg er baade stolt og rert over din Varme. 
Du ved selv, hvad det vil sige at mode saadan 
Forstaaelse. 

I dit Brevkort klager du over Freken Fal- 
bes Tale. — Ja du maa tro, den har vseret 
mig en sur Gevext Ligefra jeg lagde Planen 
til Bogen havde jeg en Anelse om, at etsteds 
maatte jeg selv holde en Tale, for dog at vise, 
hvad der egentlig efter min Mening er Nerven: 
^Velgjerenhed''. Og da jeg saa endelig kom til 



134 



det fiitale Punktet, sled jeg mig gjennem over- 
bevist om, at det maatte blive et svagt Punkt, 
hvilket det da ogsaa er blevet 

Men )eg kan ikke forandre, det har jeg al- 
drig kunnet Fra den danske Kritik — (aiden 
du nsBvner, at jeg vil faa Modber) har jeg bare 
fkaet naadige Haandklap; det norske Dagblad 
syntes jeg derimod var lldt bidskt og temme- 
ligt dumt Foiretningsmiessigt seet gaar det alt- 
saa godt Et nyt Oplag (5te Tusinde) kom- 
mer i nsste Uge. Men hvad Bogen vil virke 
mellem Menneskene, er en anden Sag, — at 
den paa en vis Maade vil virke, synes jeg, jeg 
ter haabe. Saa sperger jeg mig selv: vil du 
gjere Hjerteme bledere? eller vil du bringe 
nogen til at tsnke: Pokker vsere med paa 
,Velg]0renhed', naar det skal vsere Takken! 
Det er en Bog, som er voxet mig adskilligt 
over Hovedet; naar jeg ser paa den, sperger 
j^ mig selv: er det virkelig du, som har ruUet 
denne tunge Sten udfor — og hvor vil den 
rulle hen? — bare den bliver forstaaet og ikke 
vrsngt om i Ondskab. 

Om Henrik Ibsens nye Stykke gaar her 
underlige Rygter. J^ ved saameget, at jeg kan 
spaa en Forferdelig Storm mod ham — vserre 
end nogen, der i min Tid har fkret gjennem 
Skoven. Jeg er nerves aF Nysgjerrighed, for du 
kan tro det er en mserkelig Bog. Godt var det 
for mig, at min lille Bog fik Tid til at teste 
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sift inden han kom frem. Vil du hilse din 
Kone og alle dine fira os. Vi har det godt; 
men jeg tengter saa hjem. Jeg vilde saa gjerne 
skrevet langt dl dig; men jeg kan ikke; der er 
noget tungt i mig, som BgtT med Aarene, hvad 
der jo ikke er saa sjsldent med gamie Lapse; 
og netop i denne Tid har jeg det ikke godt 
Her er en Skidtvinterl — dedsstille — Sarpe — 
Taage — Vsede uden R^n — Mennesker uden 
Rygrad. Gleedelig Jul! 



Kjebenhavn den 12. Januar 1882. 
Kjcere VenI (Dr. Geoi^g Brandes.) 

Tak For Deres Brevkort Glsedeligt Nytaar 
for Dem og Deres. 

Mens jeg busker det maa ]eg dog sperge, 
hvad De synes om, at Ibsen har skrevet Takke- 
breve til Winkel*Homet og Erik Begh for An- 
meldelser, som jeg tilogmed herer vare tvivl- 
somme nok? 

Det er dog meget besynderligt Endvidere 
har han spurgt Hegel, om den haarde Med- 
fort i Bladene havde skadet Aisetningen. Den 
gamle vred sig og snoede Benene om bin- 
anden — ja spurgte endogsaa mig tilraads, 
om han turde svare Ibsen, at Afestningen vir- 
kelig havde lidt; fira Cammermeyer i Kri- 
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stiania var der f. Ex. kommet 500 Exemplarer 
tilbage — hele Commissionslageret — ja C 
bad endog Hegel ogsaa tage noget af ,den faste 
Regning"" tilbage! 

Jeg mente naturligvis, at Ibsen maatte vere 
gammel nok til at taale Svar paa et Spergsmaal. 

Om jeg herer til dem, Gjengangere bar gjort 
et dybt Indtryk paa? — ja! men mere som et 
Billede af Ibsen end af Livet Jeg ved aldrig, 
at jeg saa stserkt og vedholdende bar henfert 
et litersrt Arbeide til Forfatteren; naar jeg 
tsenker paa Gjengangere, tsenker jeg hverken 
paa Fsedre, Medre, Senner, Ludere eller Pr8&- 
ster, men bare paa Ibsen. Denne Ophobning 
af Rsedsler interesserer mig — rent ud sagt 
mindre for sin egen Skyld end for det Indblik 
det giver mig i denne fine, forsigtige, dekore- 
rede, lidt snobbede Person, der ligesom Nora 
altid bar gaaet med en hemmelig Lyst til at 
sige ,Pined0d'' midt opi al Finheden, — og 
som nu bar faaet Mod — Gud ved hvorfira — 
til pludseligt at skaffe sig Luft i et vildt An- 
fald. Thi i selve Anfaldet er der mere Vild- 
bed end egendig Kraft — synes nu jeg. 

Demist tsenker jeg meget paa, hvad literser 
Virkning denne Bog vil have. Ferst vil den 
vdere en Lynafleder for os alle, og gjere os 
det muligt at gaa langt videre end vi for kunde. 
DernsBst vil den veere en Fristelse for smaa 
Hoveder, der af den ville fange Mod til at 
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stable store Reedsler op i bitte smaa Dynger. 
Den har givet „vore Fiender* Vand paa Mol- 
ten, den bar skrsemt „vore Venner" og vore 
Halwenner; men ved at ligge til den opvox- 
ende Slsgt vil den styrke de kommende Steg- 
ter i Rygraden, og give den ganske anderledes 
Fede For Livet end det Slik, hvormed vi op- 
fedtes. Deres Anmeldelse teste jeg med Inter- 
esse, skjent jeg nok syntes De gik udenom; 
Polemiken ved De, jeg ikke forstaar. 

— I Julen havde vi det morsomt — mit 
Hindemissen. Thi Kitty blev just i de Dage 
opereret (min Sester, som kom hertil fira Paris, 
for at opereres i Nssen) og det faldt jo lidt 
ubekvemt i Huset, hvor ogsaa Jacobsen boede. 
Men senere blev det bedre; Jacobsen blev her 
i 3 Uger, og vi var saa glade i ham. Nu be- 
svarer jeg i et Par Dage alle mine Breve og 
saa begynder jeg min nye Bog: „ Skipper 
Worse"; men hvorledes den skal kunne vsre 
ferdig til Vaaren, det forstaar jeg rigtignok ikke. 



Kj0benhavn d. 31. Januar 1882. 
Kjoere Broderl (Provst Jacob Kielland.) 

Der er en Ulempe ved saadanne lange Breve 
— saa jille som de ere — , og det er, at de nses- 
ten ikke kunne besvares ordendig; men jeg vil 

Breve fra Alex. Kielland. I. 11 
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vslge mig et Par Punkter, som synes mig de 
vigtigste. 

Der er en I nd vending, som har fulgt mig 
^ j% begyndte; mine Fiender forme den 
saa: Kielland skriver saaledes, fordi det er mo- 
deme; han skjselder og smselder; men selv sid- 
der han som Paven i Hummerskrotten — Fed 
og inderligt fomeiet med denne Verden, han 
skildrer saa sort Mine Venner undre sig, — 
antyde — , beklage, at jeg skriver saa blygraat 
og lever saa rosenredt; du bebreider mig — 
ikke det mindste for nsi^aende — Forstaar 
du — , at jeg staar udenfor eller ovenfor; en 
ung Veninde skrev en Dag og spurgte, om det 
virkelig var saa, at jeg selv stod kold over- 
for den Jammer, jeg skildrede. 

Skulde jeg engang svare paa den Grundtanke, 
som gaar gjennem alt dette, maatte jeg aabne 
mig meget mere end jeg nogensinde vil gjere 
for noget Menneske. Men saameget maa du dog 
se: Den Kraft, som driver mig og Isgger Varme 
i mit Ord, er den onde Samvittighed over, at 
jeg har det altfor godt, — jeg tor ikke kalde det 
Medlidenhed med de andre, thi det er en Ear- 
lig Vei til Selvbehagelighed; — jeg kalder det 
ond Samvittighed, Selvbebreidelse eller noget 
lignende. Naar jeg da skriver om Else, og du 
siger, „at Forfatteren er ikke i Bogen, du sav- 
ner den livskraftige Lesning, som Haabet giver". 
— Kjsrel — Forfatteren er i Bogen — han er 
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nsnnest at finde i Konsul With; hele det Sam- 
fundslag, hvortil Forfatteren herer, er der med 
alle sine Legne, sit Hykleri og sin patenterede 
Haardhjertethed. 

EUer vilde du virkelig heller, at jeg skulde 
ssette en sdel Figur ind — en liden Irgens — 
med rigtige, sande, sunde B^reber, forat Me- 
neskene kunde beroliges ved ^at finde sig selv 
igjen"", og jeg heste Ros for sandt kristeligt Al- 
vor? — Nei — da er det ti Gange bedre, at 
vsere den, jeg er, og saa lade dem skraale: hvad 
den Kielland dog maa vsere for et slet Menne- 
ske og hvor ondt og stygt han tsenker! (Aften- 
bladet) 

Og endnu et om Paven i Hummerskrotten. 
Der er en underlig Overtro blandt Menneskene, 
at den, der vil elske og hjslpe andre — iseer 
nedover, maa begynde med at forlade sin Sfere 
og i det ydre stige ned til de andres Standpunkt 
For mig staar det klart, at det er dette uhyre 
Skaberi, som har edelagt de fleste gode Bestrse- 
belser i vort Land; hvor ganske anderledes hel 
vilde ikke Chr. Bruun vsre, om han ikke gik 
med langt Haar, Kristusskjsg og Vadmelsfrak, 
og dog er han den eneste, som ikke belt er 
gaaet under i Skaberi. 

Kun den, der belt ud forbliver i Overens- 
stemmelse med sig selv, formaar i Lsengden at 
give godt og fuldledigt Arbeide. Enhver — endog 
den ubetydeligste Afbeining, forat tsekkes andre, 
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forat ligne andre, er et Skaberi, der grusomt 
vil heevne sig. AF den, der vil fere Sjselene til 
Salighed, fordres, at bans Liv og Vandel a^- 
ver Garantien for, at ban selv er gjennemtrsengt 
af Troen; men den, som ikke bar nogen Vei 
at vise, men kun vil vsekke til Eftertanke, ban 
b0r belst vsere skjult, — ikke i Anonymitet, men 
skjult i Forklsdning. Var jeg en Alvorsmand, 
vilde de sige: ja — pyt! ban er en Grinebider, 
en Hypokonder, bvem vil bere bam. Men naar 
de Letsindige, de Tankelese, de Verdslige ser 
mig, saa siger de: Men Herr^ud! — ban er 
jo en af vore, og dog skriver ban saa! Dette 
forvirrer, veekker Nysgjerrigbed, forarger og 
slutter med at gavne. 

At der, forat fuldstsndiggjere Else bebevedes 
en Skildring af, bvorledes bun fra Paid til Paid 
bvergang bar en Modstand at overvinde i sin 
kristelige Bevidstbed, tror jeg aldeles ikke. Jeg 
bar b0rt Svend Olsen forberede til Konflrma- 
tion i Nygadens Porsamlingsbus; jeg bar bert 
Gutteme iremsige sine Lexer uden Feil, uden 
at puste; — men at jeg skulde tro, at der i den 
bele Porsamling var 3, som for Livet medbragte 
Alvor fra denne og de senere Ceremonier, 
dertil maatte jeg vsere naiv — som en Pr8&st 
I tro selvfelgelig, at der Andes mere af Kristen- 
dom bos Polk, fordi enbver, som taler med 
Eder, strax graver frem i sin Erindring, bvad 
ban bar tert og bert; men at dette: at opvoxe 
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i det kristne Samfund skulde tegge en — om 
end liden Grundvold til kristelig Bevidsthed er 

— som Regel — ikke holdbar. 

Elses Stemning i Kirken er det bedste Trsek 
i Skildringen. Netop saaledes vil et ungt Ud- 
skud ts&nke og fele. Ferst Lysten til at gaa ind 

— iremkaldt ved Frk. Falbes Mode; saa de 
fromme, fredelige Tanker, mens hun sidder varm 
efter den hurtige Gang gjennem Byen og lyt- 
ter til den dsempede fesdige Klang af Kimingen. 
Men i den irygtelige Allarm, som du ved op- 
staar, naar Klokkeme falde i med de taktiaste, 
larmende Slag, iarer hun op, kjender sig ensom, 
felen i Halvmerket, — den lille Rerelse — saa 
fremmed i dette Hjerte — flygter bort, hun er 
det forskrsmte Elendighedens Bam, der jages 
gjennem Samfundet med Politiet i Hslene — 
hvad vil hun her, hvor skikkelige Mennesker 
dyrke den strsenge Cud? 

At du, som kjender et oflPendigt Fruentim- 
mers Tilvserelse i en By, kan ialde paa, at hun 
vil falde i Tanker om Jesu Lidelse! Leiligheden 
er ikke greben til et Aniald mod Kirken ; men 
det er Forholdet mellem Else og Kirken. 

Du svsever i en overordendig stor og forlig 
Viidfarelse, naar du lovsynger Landsprsesteme. 
Det er ligeirem historisk Legn, naar I prise 
Kristenlivet blandt Almuen som Prsstevserk. 
Sandheden er, at Almuen i sin Tid, da Prse- 
stemes Indbildskhed steg over alle Skrsev — end- 
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ogsaa over de nuvsrende — , tiltvang sig gjen- 
nem Lidelse og Kamp den gamle sande Tro, 
og der er ikke en eneste god Ting hverken i 
Eders Liv eller i Eders Forkyndelse, som ikke 
blev paaivungel Eders Fsdre, efterat den rette 
Tro endelig seirede trods Prsesteskabet Der er 
foa af de bedste Embedsnavne, som ikke ere 
plettede fra Aarhundredets Begyndelse, og det 
glemmer Almuen aldrig. Men hele den Religi- 
esitet, som I nu lever af og pukker paa, har 
Folket selv tUkjcempet sig og Lcereme have 
trinvis og modstrcehende gjort Bevcegelsen med. 
Det skal der staa i min nsste Bog. 



Kj0benhavn den 19. Februar 1882. 
KjcBTB celdre Ven! (V. Drewsen.) 

Vil De ikke vsere saa snil at passe paa, at 
j^ ikke kommer op paa min usalige danske 
Kjsephest nseste Gang vi modes. Jeg Forstaar 
godt, at De maa paaholde alt Deres Venskab 
for mig, forat kunne bsere over med mine Ord, 
naar de boltrer sig som vildest, og vi vilde dog 
begge beklage, om nogen Misstemning skulde 
formerke vort sidste Samvser. 

Det kan desvserre ikke nsegtes, at jeg har 
foaet et ondt 0ie til det Danske; at jeg har 
Ret til at benytte mine Erforinger til at danne 
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mig en Mening, vil De forgjsves bensgte; men 
jeg kan holde min Mund d. v. s. jeg kan ikke 
holde min Mund, naar jeg provoceres, — lad 
OS derfor endrsegtigen undgaa det Emne; vi 
har dog — trods Brandes's Forbauselse — andet, 
vi kan tale om. 

Deres oprigtigt hengivne 

Alexander L. Kielland, 



Kjebenhavn den 7. Marts 1882. 
KjcBre Doktorl (Georg Brandes.) 

Tak for Deres Brev og for Deres Brevkort, 
som netop i dette 0ieblik manede mig til at 
skrive til Dem, mens jeg tager mig en liden 
Fristund fira Skipper Worse og bans Sorger. 
Naar De er saa tilfreds med Karen, saa gad 
j^ vide, hvad De vil sige om: Pesten i Ber- 
gamo, som Jacobsen netop har pillet sammen. 
Det er for mig det uden al Sammenligning for- 
trinligste, jeg har laest paa Dansk. De kommer 
til at foa Dem en stor Gtede ved at Is&se den; 
der er intet ufiiskt, eller uklart som jeg under- 
tiden finder hos ham, — alt er uforligneligt 
skjent og fuldendt. Ogsaa St0v af Bjemson 
var god — ikke sandt? hvor moderat, hvor 
kjsrligt og mandigt man mserker den gode Me- 
ning banke i hvert Ord; ban tager det forvov- 
neste Emne som en voxen Mand uden at for- 
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styrres af Skriget, som venter ham, Isgger det 
roligt og smukt ud — uden Spark til nogen 
Side og uden overfledig Forargelse. Det var 
mig en stor Opbyggelse at Isse den. — Ind- 
ledningen var jeg ikke saa tilfreds med, den 
er — Gud forlade min Mund — lidt skabagtig 
og ikke saa lidt endda. Men fra de begynder 
at lede efter Gutteme, er der ikke Skygge over 
min Beundring. Deres Bror mente, den var 
lidt lavet — saadan lagt tilrette, forat foa Ten- 
densen frem, det mener jeg ogsaa; men det 
er i mine 0ine det sterste Fortrin; for mig er 
der netop noget velgjerende i at laese saadant, 
hvor ubarmhjertig alt det er kappet vsek, som 
ikke netop gjer Nytte i Portaellingen, og hvor 
kun det iaar Lov til at for^aa, som prseciserer 
Hensigten. Se det er nu min Orm; Jacobsen 
havde ikke endnu Is&st St0v, saa vi flk ikke 
here hans Dom; den pleier at folde for streng 

— synes jeg. Min Bog er i det syvende Ka- 
pitel og jeg formoder omtrent halweis. Det 
gaar med Fart; men det kan vist ikke gaa 
anderledes for mig. Naar jeg gaar et Par Dage 
uden at skrive, saa teenker jeg ialmindelighed 

— som Kjeld Horje — bare paa Kraftstedeme 

— omigjen og omigjen — til jeg kan dem 
udenad. Men naar jeg derimod sstter mig til 
at skrive uden at vide andet, end at i dette 
Kapitel skal det og det ske, saa sker det til 
min egen Overraskelse for mine 0ine paa Pa- 
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piret og Pennen felger bare efter, forat det 
skal blive staaende der. Jeg bar skrevet to 
Kapitler — en Rsekke Scener, som der virke- 
lig er Liv i, som jeg ikke havde Anelse om, 
da jeg begyndte om Morgenen. 

Mit kjsere Byesbam Steifens bar aldrig sagt 
noget saa trseifende om mig, som det om Kam- 
merjunkeme; det skal staa paa min Gravsten. 
Kun undrer det mig, at De ikke synes at indse, 
at det netop er min Lykke og min Styrke. 
AUe Mennesker, der leve i fiild Forstaaelse 
med sine Omgivelser, som ere tilfredse, for- 
trolige, broderlige o. s. v. enige o. s. v. kort 
sagt, som ere komne paa sin rette Hylde — 
de ere efter min Eriaring de allerkjedsomme- 
ligste Veesner paa Kloden; kun saalsenge Men- 
nesket er utilfreds, saalsnge der intet findes 
i Verden, som ban kan gaa op i — kun saa- 
tenge duer ban noget for sig selv og for mig. 
Saasnart jeg faar realiseret min nuvsrende Ynd- 
lingsid6: et muret Hus i Stavanger, skal De bere 
mig jamre og Isngte efter Skjaldenes bellige Kor 
og de besls^ede Aanders S0de Forening. Nseste 
Gang skal De bore om Bogen, bvis De vil. 



K)0benhavn den 28. Mai 1882. 
KjcBre Hr, JustitsraadI 

Vil De bore en ny liden Plan? 

Hvergang jeg fordeler mine Friexemplarer 
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af en ny Bog, teenker jeg, hvor dumt det dog 
er at give netop mine Nsermeste, som ere de 
sikreste Bogkjebere. Desuden 0ger Forpligtel- 
semes Antal, saa jeg nu er ved det Punkt, at 
jeg ved Fordelingen ligefrem maa firygte for at 
st0de nogen ved Udeladelse. 

Men dette er mig en utaalelig Ting, hvorfor 
jeg igaaraftes Klokken elleve tog den faste (^ 
urokkelige Beslutning: ikke mere at fordele et 
eneste Friexemplar; vil jeg give en Bog til en 
Ven eller Veninde, vil jeg selv kj0be den hos 
Boghandleren. 

Af mine Friexemplarer vil jeg derimod danne 
et Fond til Hjslp for mine gamle Arbeidere 
paa Malde Teglvsrk og i den Omegn; jeg bar 
endnu der en Ven, som deler ud for mig, hvad 
jeg sender; (^ da der jo ikke er saa mange, 
kommer selv smaa Beleb til at gjere Gavn, — 
fattige er de ogsaa i en sergelig Grad. 

Nu er Spei^maalet, om De — som For- 
Iffigger kan vsre tjent med at betale mig Penge 
istedetfor disse Friexemplarer? — vil De svare 
derpaa som Forretningsmand. 



Kj0benhavn den 16. Juni 1882. 
Kjoere Ven! (Edvard Brandes.) 

Nu er det tilslut blevet mig klart, at jeg skyl- 
der Brev; tbi din Afbandling om S. S. var jo 
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at anse som en Skrivelse. Jeg vederkvsgede 
og bestyrkede mine Meninger, ligesom meget, 
jeg ikke selv havde tsnkt fiildt ud, blev mig 
klart ved den Del af Afhandlingen, som om- 
handler gammel Digtning mod ny; — det var 
som i gamie Dage, da jeg hverken vidste op 
eUer ned, og orienterede mig langsomt ved Dr. 
Brandes' Vsrker. Men selve den omskrevne 
Digter kan jo jeg ikke Is&se, der endnu staar 
foran Adam Homo; tilslut bliver jeg — som 
den Fyr hos Daudet, der aldrig nsvnes som 
andet end Thomme, qui a lu Provihou — den 
Foriatter, som ikke bar test Adam Homo. 
Saameget mere maa jeg forresten takke for 
Afhandlingen som jeg ved min nye Bog ikke 
kommer til at sende dig noget Friexemplar. 
Jeg bar nemlig bestemt mig til at ophere med 
den Ting, som fra ferst af var en Gtede, men 
tilslut udvidede sig til en byrdefuld Pligt med 
mange Hensyn til alle Kanter, bvilket er no- 
S^^ j^ prever at bolde mig fii for. Derfor 
og for at styrke mig selv i mit Princip, und- 
lader j^ at sende endog til mine fortroligste 
og bedste Venner, hvem jeg heist vilde vise 
Opmsrksomhed, og hvis Dom er mig vsrdi- 
fiildest, for bvilket Brud paa Ssedvane og god 
Tone jeg fremsender mit Portrait som en msg- 
lende Person. Bogen kommer Fredag den 23. 
Juni og er 20 Ark stor. Selv er j^ mere end 
ellers tilfreds med dens gode Sider. Jacobsens 
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Noveller var en god Bog; jeg begriber ikke 
— eller rettere, jeg flergrer mig over, at j^ 
begriber, hvorfor Publikum ikke fiildt ud paa- 
skjenner ham, og hvergang jeg saa maa sige 
mig selv: ban er for god for Massen, farer det 
som et Stik gjennem mig: mine og Ewalds 
store Oplagl Imidlertid skulde jeg gjeme re- 
signere som en popular Romanskriver — tra- 
stet ved den gode Indts^ naar j^ bare kunde 
iaa mere Interesse overfert paa J. P. Men det 
er utroligt, hvormeget det staar ham imod selv 
hos ellers brave Lssere, at bans Sprog — 
hvad jeg jo ogsaa synes — er mangesteds 
ganske forvokset eller forkreblet under Dres- 
suren. Selv Kierkegaard, som havde den sam- 
me Dyreteemmermaner, — ban red dog selv 
I^yret; Jacobsen staar midt i Cirkus og la- 
der stundom Sproget gj0re ret banale Cirkus- 
kunster. En anden god Bog er sandelig Gjel- 
lerups Darwin. Jeg var saa gal paa ham for 
R0dtj0m, hvor jeg synes, der var saam^en 
gutteagtig Godtkjebs-Vantro og deslige, at jeg 
nu med den sterste Glsede maa erkjende, at 
der er noget genialt ved bans Talent, som — 
f Ex. Ewald og jeg — kunde bide os i Fing- 
rene efter. Aldrig havde jeg troet, at jeg uden 
iErgrelse skulde kunne taale et nyt Digt om 
Guder og Genier; men Sandheden er, at jeg ved 
Ls&sningen af enkelte Partier var fuld af Be- 
undring — ja Henrykkelse. Gaa paa af Jonas 
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Lie svsever ikke saa hoit; den kan sammen- 
lignes med min Skipper Worse, i hvilken Sam- 
menligning j^ for min Part vil foreslaa, at den 
taber. 

Beate venter hver Dag at nedkomme med 
en Datter — jeg med en Son — det vil sige, 
du forstaar, hun mener, jeg iaar en Datter — 
nei jeg mener hun iaar en Sen — ja du for- 
staar! 



Kjebenhavn den 18. Juni 1882. 

Kjcere Fruel (Fru Drewsen.) 

Det er isser om Sondagen at Beate kjeder 
sig som V8&rst i sin saakaldte Ensomhed! og 
jeg er heller ikke — rent ud sagt — til nogen 
Opkvikkelse, eftersom den stsrke Spfl&nding 
er veget for en absolut Haabloshed, Gru og 
stille Ruelse: 

Kjserel — vil De ikke derfor tage lille Viggo*) 
paa Armen og ile os til Hjslp gjennem St0v 
og Kalk Klokken fem til Middag? 

Selv om De skal spise hos Deres Svigeriader 
eller en anden ns&r Slsgtning, maa De for 
denne Gang deve Blodets Rest, og — lig De- 

*) H. C. Anderteos beremle DIgt .Ulle VIggo* er skrevet til V. 
Drewaen. Fru Louise Drewaen er en meget llden Dame, medena 
bendea Mand var uacdvanllg hal. 
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res beramte Fortedre — opofire Dem for den 
betrsngte Literatur. Ja — imedesees med 
Budet 

Deres erb^digst hengivne 

Alexander L. KieUancL 



Gyldendalske Boghandel Kl.SVt. 
Kjcere Hr. Justitsraad 1 

Sved, sint og udmattet er jeg vendt tilbage, 
forat klage min Ned. 

Jeg iandt efter lange Omsveb Klokkeren til 
Vor Frue, og ban forklarede mig felgende: 

Ferst maatte jeg gaa til Provsten Warburg 
(^ bede ham lose mit Sognebaand! (og binde 
mit Tungebaand), derpaa maatte jeg gaa til St 
Krag, derfira til Provst Rothe og saa til Klok- 
ker Erlandsen. Hvis da ingen af disse havde 
noget at indvende mod min Kones eller mine 
Bedsteforseldre, var det muligt, at Bamet kunde 
opnaa en kristelig Daab! 

Mit Raseri kan De ikke forestille Dem; men 
ferend jeg begynder denne nedvserdigende 
Gang fra Freest til Prsst, vil jeg paa Mandag 
komme ind til Dem — haabende at De og- 
saa i denne Sag kan hjslpe mig med Raad og 
Daad. 



151 



KJBbenhavn den 13. Juli 1882. 
KjcBTe Herre og gode VenI (Bj. Bjemson.) 

Tak for din Tale paa Stiklestad. I d0de og 
flaue Tider kan det nok hsende, at du ikke 
passer saa godt; men alle maa vi dog vsere 
enige om at takke Gudeme, fordi vi har dig, 
naar det kniber. Nu synes jeg, det gaar godt 
i Norge; hvad der skal siges, det bliver sagt; 
og alt, hvad vore Fiender burde tie med, det 
bliver ogsaa sagt Der er bare en Ting som 
©rgrer mig lidt i vore Venners Tale, det er 
naar det gjentages og gjentages, at Sverige er 
det langt msgtigere og sterre Land. Norge 
bliver tUslut som etslags Polen overfor Rus- 
land. Men hvad Fanden er dette Sverige, hvis 
Ms^ghed de kommer halende med? Eller 
findes her en norsk Mand, som for Alvor tror, 
at denne vor sammenbragte Broder er at vsere 
reed for? Derfor skulde man slutte med saa- 
dan Tale, som bare kan gjere de Unge bange 
og forvirrede. Naar vi haaber, at de Svenske 
ikke kommer for at slaas, saa er det for deres 
egen og for deres Kvinders Skyld ; men lykkes 
det gale Folk at iaa dem med paa slig Gal- 
skab, saa lad dem bare komme ! — Cuds Ded ! 
det er da ikke noget at vsere rsd for! 

A propos! Beate fik den 5. den 4. som lyk- 
keligvis var en Datter, hvilket vi begge onskede 
OS. Hun er meget frisk — jeg mener Moderen, 



152 



Datteren ved j^ lidet om, da hun ligger ned- 
gravet paa Bunden af en Vugge. Da hun kom 
til Verden, vog hun SVa ®; men Livets Sorger 
og Bekymringer har allerede beravet hende 
det halve. Anderledes gaar det med hendes 
formodede Fader. Han trives — ja, er det ikke 
ubegribeligt? — han trives tilsyneladende trods 
Hjemve og Pessimisme! han indhylles mere og 
mere i Spsek og udsveder en fin og kostelig 
Spermacetolie. For her er varmt — kan du 
tro! en fed dansk Varme fiild af Stev og en 
simpel Frugtbarhed. Jeg er saagu saa kjed af 
at se det gro med Kaal og Kom, at jeg ten- 
ges efter at sidde paa en ordentlig Sten midt 
i Lyngen. Det kan forresten hsende, at j^ foar 
den Nydelse iaar; thi hvis Beate bliver saa 
hurtig frisk som hun pleier, reiser jeg hjem 
en Snartur i August Det er min Agt at kjebe 
Grund nser Stavanger og bygge mig et Slot, 
hvor j^ vil bo fra Vaaren 1883 indtil min sa- 
lige Ende. 

— Jeg har spekuleret paa, hvormed j^ skulde 
forherlige dit Jubilsum, hvis jeg bare kunde iaa 
Tid, vilde jeg komme til dig og spille Fleite for 
dig; men jeg maa til Stavanger ferst og fremst 
Jeg sendte dig ikke Skipper Worse, fordi jeg 
har svoret ikke mere at sende Forfatterexempl. 
— det blev altfor plaggomt med alle de nye 
Bekjendte, som fordrede det Derfor sleifede j^ 
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alle. Du sender mig vel alligevel et Par Ord 
om den? — 
Hilsen fra mine til dine, fra mig til dig. 



K)0benhavn den 20. September 1882. 
Kjcere Jubilant 1 (Bjemstjeme Bjemson.) 

Tak for dit uansteendige Brev af 20. August, 
som jeg flk i Stavanger midt i mine Synder 
og i en Hvirvel af Skram*) og Elskov og hvide 
Veste — rigtig en haugiansk Forsamling. Du 
kan ellers tro, der var herligt hjemme. Jeg 
vidste nok, der var vakkert, — jeg kjendte 
jo Folk og Fjeld, men alligevel blev jeg saa 
overrasket — jeg havde aldeles glemt, at alt 
var saa over al Maade deiligt Der har jeg og- 
saa nu sat igang et stort dyrt Hus for mig 
ved Haisf^orden — uden Penge vistnok, men 
med store Haab til ingenting og i en Letsin- 
dighed, som er min Stolthed. 

Frederikssund den 28. September. 

Jeg kan ikke Isnger huske, hvorved jeg blev 
afbrudt i mit Brev; men lad mig fiildfere det 
nu, om det end ikke bliver noget Brev, som 
du kan vsre tjent med. Det kan vel ikke 
nytte mig at ville fortaelle dig noget om, at 
den bekjendte Laps er humersyg og mange 

*) Erik Skram. 

Bi«ve fhi Alex. Kielland. I. 12 
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Gange har Rskker af meget onde D^e. Du 
vilde ikke kunne tro andet end, at det var en 
ny Form for bans lystige Skabagtighed — en 
Tro, jeg beder dig beholde i al din 0vrige 
Vantro. Imidlertid er jeg reist herud, for af eg 
til at V8&re alene; det 0sregner, og Hensene 
nede i Kroens Gaard ser ud som skufiede 
Novembermsnd. Men jeg skulde gjeme ville 
vide noget om dig: hvad det er, du arbeider 
med og heist og isser, om der er noget i det, 
man fortseller, at du vil til Udlandet for Isn- 
gere Tid? Du maa sende mig nogle Blsk- 
klatter om det; iethvertfald kan du vel ikke 
komme til Udlandet uden at berere Kjeben- 
havn, og da skal det gtede mig over al Maade 
at faa en ordendig norsk Snak med dig. Du 
tror ikke, hvor pinagtigt det danske er mig 
— heist nu, da jeg saa nylig var hjemme; 
Vesdandet er dog Frihedens Vugge og Stavan- 
ger er en Perle; men jeg indrommer, at det 
ser ud som en 0sters. 

Hvis du kommer hertil, har jeg bare en 
Frygt, og det er, at du bliver saa optaget med 
Reprsesentation, Fester og saadanne aSia^o^ 
(jeg gad vide, hvad der staar) — (^ saadanne 
Ting kan jeg ikke vsere med paa. Men det 
skulde dog vsre underligt, om vi ikke skulde 
finde hinanden i fomufdge norske Samtaler, 
og det glffider jeg mig til, og det trsnger jeg 
ogsaa til. Her er — ja jeg vil saa nedig sige 
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noget ondt om Danskeme; men — mellem os 
— jeg kan ikke holde dem ud tenger. 

Hils din kj»re Medjubilantinde fra os begge. 
Det lader til, at din vanartige Sen bar passeret 
Kj0benhavn uden at ops0ge os; skjsld ham 
ud for det, — (^ kom snart selv. 



Kjebenhavn den 11. September, Mandag 1S82. 
Kjcere Yen! (V. Drewsen.) 

Deres Kone skriver til min, at De neppe 
kommer idag heller, fordi De er saa trset 
Men det er bare Helvedes Tev, og De maa 
endelig komme — ellers ses vi jo ikke paa 
lange Tider. Jeg reiser bort Onsdag og kom- 
mer forst Lerdag tilbag^. Altsaa venter jeg dig 
O, Socrates! 

Gorgias, 



Kjebenluivn den 1. October 1S82. 
KjcBTe Onkell (V. Drewsen.) 

De var — om end lidt frivol — saa dog 
saa sprudlende morsom forleden Mandag den 
11., at vi vil S0ge at sikre os Deres opkvik- 
kende Nsrverelse endogsaa til Middag Klokken 
halv fem. 

12» 
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EUers bliver jeg ganske alene med Groves 
Darner og Gerhardt — kjender De Gerhardt? 

Gorgias, 



Kjobenhavn den 8. October 1882. 
Kjcere Hr. Justitsraadl 

Skal jeg demnne som Medbroder i Kunsten, 
bliver min Dom meget strsng. 

Der er intet i det, jeg bar test, som jeg kan 
rose — hverken Stil eller Indhold — intet 
godt endsige nyt 

Men skal jeg domme efter mit Skj0n paa 
Forretningen, saa ved jeg ikke, hvorfor Hr. 
Clausens Historier ikke skulde kunne trykkes; 
thi de ere visselig ikke slettere end sterste 
Parten af de saakaldte Somandshistorier, der 
nutildags — og vist tenge endnu — finder en 
velvillig Kritik og et taknemmeligt Publikum. 

Imidlertid beder jeg Dem tiltegge begge 
mine Domme det mindst mulige Vserd; thi 
nedigt vilde jeg med et Ord anbefole Forlaget 
en uheldig Forretning, end pinligere vilde det 
vsere mig om jeg, der bar havt saa meget 
Held, skulde tegge den mindste Sten iveien 
for en Landsmand, der synes mindre heldig. 

Med forbindtligst Tak for de mange Beger, 
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De har sendt mig i det sidste og med de ven- 
skabeligste Hilsener fra Hus til Hus forbli- 
ver jeg 

Deres erbediggt forbundne 

Alexander L. KielUmd, 



Kjsbenhavn den 2. November 1882. 
Kjoere Hr. Justiisraad Hegel! 

Der er hjemme i Stavanger en Lseseforening 
for Kvinder, som meisommeligt kjsemper sig 
frem mod Fordom og Ligegyldighed. Min Se- 
ster og issr jeg selv har hjulpet med Husleie 
og Beger, og da jeg slet ikke kan iaa mine 
Venner hjemme med mig, er min Iver for at 
hjslpe disse Damer steget. Det ialdt mig da 
ind, om De ikke skulde have endel unyttigt 
Skrab blandt gamle Forlagsartikler ; de — Da- 
meme — ere sandelig saa neisomme, at de ville 
v»re henrykte ved selv det tarveligste Grund- 
lag til en Bogsamling. De er altid saa imode- 
kommende mod mig, at De ikke maa betsnke 
Dem paa at sige det, om De finder mig paa- 
trsengende. 
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Malme den 24. November 1882. 
Kjcere Hr. Justitsraad Hegel! 

Ifolge Deres OpFordring af 23de November 
skal jeg gjentage, hvad jeg troede at have sagt 
tydeligt nok i mit sidste Brev: at der fra min 
Side intet er til Hinder For, at De iler, saa meget 
De selv vil, med at lade min Bog udkomme. 

Med Tyskeme klarer det sig formodentlig 
saa, at de klogelig venter, indtil Bogen er lige 
ved at udkomme i Kjebenhavn, for da at af- 
spise mig med ingenting. 

Jeg er, som De ganske rigtigen bar be- 
mserket — ikke i nogen tilfreds Stemning; 
heller ikke bar det opmuntret mig at eriare 
at jeg bar tabt 2000 Exempl. ved ikke at vsere 
kommen tidligere med Trofast Det er nsssten 
en Trost, at Bogen er saa sergeligt liden. 

Mit Haab staar nu til, at Norge skal opnaa 
den Konvention med Tyskland, som Danmark 
i sin Tid vragede; kanske kan jeg da faa lidt 
Revanche for alle de Skuifelser og i£rgrelser» 
disse Fandens Tyskere bar beredt mig. 

Maatte mit Humer snart forbedre sig! jeg er 
ellers flittig her; Planen til en ny Bog er lagt 
og ferste Kapitel nsesten ferdigt, — gid jeg nu 
bare ogsaa maatte vfiere saa heldig at frem- 
byde den paa Markedet i en gunstig Maaned! 
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Kj0benhavn den 16. Januar 1883. 
KjcBre Venl (Georg Brandes.) 

Jacobsen forlod os igaar efter et 14 Dages 
Ophold, og her er ganske tomt efter ham. Der 
er overmaade m^en Hy^e ved ham i det dag- 
lige Liv, det Forunderligt uklare, bizarre, som 
jeg saa ofte ser hos ham, naar han i en almin- 
delig Samtale mellem flere indskyder en liden 
Bemserkning, hvis Aandrighed ikke altid er 
ieineialdende, — alt det forsvinder, og han er 
jsevn, godmodig og elskvfierdig som faa. Vi har 
ellers — Beate og jeg — siden Nytaar havt 
saamange sergelige Efterretninger hjemmefra, 
at jeg ialfald naesten ikke har tsenkt paa andet. 
Du har vel ogsaa bemerket de store Falliter i 
Stavanger? — det var de fieldste og „fomemste* 
Familier, vor nsermeste Omgang gjennem Ge- 
nerationer og omfattende flere af mine bedste 
Venner. Mit Hus bliver der saaledes ikke 
noget af; (men jeg flytter alligevel hjem til 
Vaaren); og ingen kan vide, naar der bliver 
saa normale Tider igjen i Stavanger, at Penge 
kan erholdes med Rimelighed; thi jeg maa 
laane til Huset Men det er jo en Bagatel — 
min lille Skuflelse, og jeg nfievner den kun 
i Forbigaaende; hvad Ulykke disse Fald der- 
imod er for store og smaa i Stavanger, gjer 
du dig neppe Ide om. Det er i det smaa, som 
om Rothschild og Bleichroeder vilde ramie over- 
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ende, de pludselige Omvexlinger fra Luxus til 
Blottelse, uforskyldte Tab af Tillid til de over 
100 Aar gamle Huse, Sparepenge forsvinder, 
Berns og Kvinders Fonds indragne i Hvirve- 
len, Arbeidsfolk uden Arbeide, de smaa Hand- 
lende med ubetalte Regninger, Panik og Storm 
paa Bankeme — alt er i det smaa som i det 
store, og jeg ved sandelig ikke, hvor det er 
V8erst I de store Forhold vaelter den store 
Beige tenger og knuser mere; men i de snevre 
Kredse, hvor alle Sambaand ere inderligere, der 
ryster Grundvolden staerkere og Haablesheden 
er sterre. Ingen af vort Navn er truet, — lad 
det vsere sagt i en god Stund; thi hver Post 
bringer nye Navne, jeg ikke havde tsenkt vare 
interesserede. Ja dette tager mere paa mig end 
nogen tror, og det er uheldigt, for nu skulde 
jeg skrive en Bog i tre Maaneder. 



Kbvn. den 23. Jan. 1883. 
Kjcere Onkel (Statsraad Lange.) 

Jeg haaber, du fremdeles er min trofaste Be- 
undrer, og derfor henvender jeg mig til dig i 
folgende Anliggende: I Sommer foreslog jeg 
Olaus Eskeland, (som jeg ikke kjender), gjen- 
nem bans Broder Kaspar, (som jeg kjender), 
at ban — Olaus — skulde paa Stortinget bringe 
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min Digtergage i Forslag. Han har nu svaret 
undvigende. 

Nu er det min Mening at sperge dig om 
Sagen. Selv vil eller kan du maaske ikke stille 
Forslag som min Morbroder; men da du nu er 
valgt paa liberal Side, har du — mente jeg — 
Anledning til bedre end jeg at vaelge en Mand 
skikket til Forslagsstiller; — vil og kan du selv, 
saa er det jo det stolteste. 

Hvis der fra religieus Side reises Indvending« 
saa har jeg Ingenting at sige. 

Men vel kunde det hfiende, at en eller anden 
mente: Kiellandsfolket er rigt nok. 

I den Anledning meddeler jeg dig — eller 
altsaa min Forslagsstiller: Ved Fars Ded arvede 
jeg en Ubetydelighed, da jeg havde sat baade 
min medrene og en stor Del af min fedrene 
Arv til paa Teglvserket, som jeg havde i 9 Aar, 
hvoraf de sidste 4 var magre. Naar Fars Enke 
der iaar jeg kanske c. 30,000 Kroner eller no- 
get sligt 

Jeg tjener godt, men burde tjene det mange- 
dobbelte, eftersom alt, hvad jeg har skrevet, er 
oversat til Tysk og meget til andre Sprog, hvor- 
ved jeg ikke ialt har fortjent 2000 Kroner. Jeg 
behever ikke at paapege, hvad jo maa falde 
alle i 0inene, at det er uretterdigt, at en Clo- 
cetmagersvend er beskyttet fra Land til Land, 
naar han finder op et nyt Laag, — JEre vsere 
ham forresten for det I — medens vi Forfottere 
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bare snydes op i Stry! — ja det er jo for 
gait! 

Paa denne Basis er det altsaa, jeg vil have 
Digtergage saa hei som muligt Og svarer no- 
gen: han tjener godt nok! — saa skal dertil 
svares: han er desvaerre saa vant til at vaere 
rig og vil til sin Dededag opfere sig, som om 
han var det 

Dette var nu altsaa dette. Vil du have noget 
dermed at gjere? Vi flytter alligevel hjem til 
Vaaren, skjendt ikke — som vi en Stund haa- 
bede — til eget Hus. Vel er der mangt og me- 
get tungt og sergeligt nu hjemme i Stavanger; 
men jeg holder ikke tenger ud her; jeg tenges 
altfor meget efter Jfiederen og Seen og Sandet 
og Regn, Sole, Taagel 

Vi lever alle godt Den lille Else, som du 
kanske ved kom til Verden engang — var det 
ikke i Sommer? — hun trives godt; de store 
Bern ligeledes, — Beate i Spidsen; men alle 
ser vi nu tengselsfulde mod Norden. 

Enten du nu synes, der er Rimelighed eller 
ei i mit Propos, saa lad mig ialfald here nogle 
Ord fra dig, — det er saa laenge siden. 



Kbhvn. den 14. Febr. 1883. 
Kjcere Onkell (Statsraad Lange.) 

Tak fordi du har ordnet min Sag saa godt 
Det var en Stund, somom jeg skammede mig 
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lidt ved at bede om Statsbidrag, fordi jeg syn- 
tes, jeg havde det godt, og fordi vort Navn nu 
engang bar den velhavende Klang. Men efterat 
ligesaa gode Navne bjemme i Stavanger ere 
sergeligen blegnede, saa tager jeg ikke i Be- 
tsenkning, saavidt muligt at sikre mig mod disse 
bitre Omvexlinger i Skjsebnea 

Hvor stor G^e kan der blive Tale om? Jeg 
haaber, at Forslagsstilleren Isdggcr Hovedvaegten 
paa det Tab, jeg lider ved Oversfiettelser, der 
nu enten ikke betales eller ialfald slet 

Kanske det nu er min Heflighedspligt at hen- 
vende mig til Bemer? — Kan ikke du bare 
hilse ham og sige: TakI? ban er saa slem til 
at oflentli^ere Breve; og jeg vilde sestte desto 
mere Pris paa Gage, jo mindre jeg behever at 
krelle mig, forat foa den. Theologeme kan ikke 
sige saa meget mod mig efter Skipper Worse, 
som jo er en Opby^elsesbog; og Else kunde 
for den Sags Skyld godt vsere en Prseken i 
Sanckeys og Moody's Stil. 

Det bliver vist vsrre med den Bog, jeg nu 
skriver; men den kommer vist ikke ud for 
St Hanstider. Jeg kan ikke sige andet, end 
at jeg gruer lidt forat vfiere under Debat paa 
den Maade, — ikke for min litersere Sides 
Skyld; men den Del af mig, som er Forret- 
ningsmanden, det gamle Handelsblod — det 
oprerer sig imod at veies og maales, roses 
og nedrakkes, forat opnaa en Penge^Under- 
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stettelse; — det huer mig ikke; men lad nu 
skure det! 

Din sergelige Skildring af Christiania er vist 
sand nok; ialfold er det mit Indtryk. At Kongen 
bor tenge der, kan ogsaa fere Fordffirvdse med 
sig. Saa bar vi ogsaa nogle enfents terribles at 
slide med paa vort Parti, bvis Fell og Klodset- 
bed springer lige i 0inene paa Folk. 

Men lader os dog gaa til Capitolium og takke 
Gudeme, fordi vi bar et Folk som vort og en 
saapas Grundlov. De klager ynkeligt bemede 
— Berg, Herup, og de andre Forere. Folket 
sover og synes, de bar det noksaa godt; Radl- 
calismen i Hovedstaden gaar bare op i Socialis- 
me, som Venstre ikke lev eller kan bruge, og 
Ministrene ere endnu grovere og storsnudedere 
end vore. 

Du skal faa Portrait af Bemene; ber skal 
tages nogle nye i disse Dage, og da skal j^ 
serge for, at I faar. Mils Tante og Elisabeth 
fra OS alle; vi lever godt 

Din hengivne Neveu 

Alexander L. KieUand. 



Kj0benhavn, d: 21. Febr. 1883 
Kjcere Viggo Drewsen! 

Danmarks deiligst Vang og Vsenge! 
lad vor Strid vsere endt 



165 



Lukt af Belgen blaa, 

umulig at Fortsfl&tte paa noget Feldt, 

Hvor de muntre danske Drenge 

med deres beromte Urbanitet 

Kan i Leding gaa. 

Thi 

Fjemt fra Danmark 

maa selv jeg indse, at 

Der er et yndigt Land 

og» at Fanden brele mig 

Kong Kristian stod ved heien Mast 

Da svinder vort Nag og vor Kummer 

Da enes, hvad forhen var delt, 

og jeg indremmer at ligesom 

Gud kan ikke undvffire Danmark 

saaledes kan jeg det hellerikke. 

Deres trotete Trofkst 

Alexander L. Kielland 



Kbvn. den 3. Marts 1883. 
Kjcere Onkell (Statsraad Lange.) 

Lad det ikke bedreve dig for min Skyld, at 
der ikke blev noget af Digtergagen. Det er mig 
ligefrem en Lettelse at tsnke paa, at mit gode 
Navn ikke nu behever at stebes gjennem en 
ondskabsfuld og hykkelsk Debat I Morgenbla- 
det bar jeg ikke set Digtet (Fattigmandsbam), 
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men jeg kan vel tsenke mig, at det vilde kunne 
bruges som et godt Vaaben. 

Som christelig Forfatter var det jo hdlerikke, 
jeg vilde have Understettelse; men jeg vilde, 
at Staten skulde erstatte mit Tab, som opstaar 
derved, at vore Love ikke sikrer Forfatter-Bor- 
gemes Arbeider i Udlandet Men nok om det 
Jeg bar uden Suk slaaet den Tand ud. Om jeg 
stod med Strikken om Halsen vilde jeg ikke 
bede det norske Kirkedepartement om Hjselp, 

— endsige da om Penge, jeg nok kan und- 
vsere. 

Det undrer mig, at du er i saa slet Humor 

— Onkel! og saa mistvivlende. Jeg kan dog 
aldrig tsenke mig andet, end at du om nogle 
Aar, naar det er over, vil vsere glad ved Erin- 
dringen om at have deltaget i vigtige Arbeider*). 
Og selve Arbeidet maa dog — selv om det er 
uhy^eligt — Forsaavidt vsere Umagen vserdt, 
som jo Retten og forhaabentlig snart ogsas, Mag- 
ten er paa den venstre Side. 

Jeg venter mig imidlertid ikke saameget di- 
recte Udbytte af Stortinget iaar, medmindre 
Bismarck skulde do, eller bans Politik lide et 
stort Nederlag. Jeg har nemlig den politiske 
Trosssetning, at naar der i de store Lande tri- 
ves en stserk Stremning af Liberalisme — eller 
som nu af Reaction, saa vil selv det ivrigste (% 
dygtigste Arbeide i de smaa Stater, som gaar 

*) Luge blev Pnetideot i Rltwetten. 
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imod denne Tidsstramning, — de vil vantrives; 
— men det Arbeide, der felger Stremmen, det 
vil trives, ialiald holde Liv i sig, om det saa 
teres oppe af lutter Parykker og Dodbidere. 

I denne Theori soger jeg Trost og Forklaring, 
naar de Liberate trods Majoritet og Ret paa 
alle Kanter baade hjemme og her i Danmark 
staar raadlose eller omtrent saa overfor Mini- 
sterier, der synes ligesaa blottede for Skamfo- 
lelse som for ethvert Slags Forstaaelse overho- 
vedet Det er den Understrem af Reaction, der 
kommer fra Hoffet i Berlin; det er dette dumme 
brave tyske Folk, som atter bar ladet sig fange 
i et StBvleskaft, et Folk med sjfielden Tsnke- 
evne puttet i Uniform og straalende af Gtede 
herover; en Regjering brutal som de gamle Ro- 
meres, indskrsnket og raa som Hestehandlere. 

Derfra trskker vore Svensker sin lidet klse- 
delige Mine; og saatenge Preussen staar med 
sine gamle Jemmsend, vil alt liberalt Arbeide i 
Skandinavien gaa smaat og uden forholdsmeessigt 
Udbytte. 

Det er nu min Tro, men jeg ser, Klokken 
er mange. Jeg bar svfiert travlt og sidder i det 
7. Kapitel af min nye Bog (Gift) ; den skal synge 
op for D'Hrr. Latinterde en Sang, som jeg for- 
udser, de lidet ville ynde. Vi bar det alle godt 

Det er sandt: du forstaar, at jeg er dig me- 
get taknemlig, fordi du bar taget dig af min 
Sag; og skulde andre Tider gjere, at vi — uden 
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Ydmygelse kunde preve igjen, vil jeg kun for- 
handle gjennem dig. 



Kj0benhavn den 17. Mai 1883. 
Kjcere Fruel (Fru Drewsen.) 

Det bliver ikke noget med vort Mode i Frede- 
riksborg. Jeg har nemlig i dette 0ieb]ik maat- 
tet telegrafere til Beate, at jeg ikke kan reise 
herfra, da Alexander er syg; saa tsenker jeg, bun 
kommer i Aften eller imorgen Formiddag. 

Det kan godt vfiere, at det ikke har noget at 
betyde med Alexander; men det er saamsnd 
ikke saa greit for mig at vide, hvad jeg skal 
gj0re; ban er hses, bar ondt i Halsen og ser ud 
som Melgrod. Jeg kan dog ikke reise bort for 
to Dage og lade ham do blandt Fremmede? — 
ja her sidder jeg! — gait er det, hvad jeg saa 
gjer! 

Hurra for den syttende Mai! 

Deres knusende 

Alexander L. KiellantL 



Stavanger den 18. Juni 1883. 
Kjcere Onkell (Statsraad Lange.) 

Jeg ensker dig til Lykke med dit store Hverv 
og tillader mig at afbryde dine politiske Tanker 
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med Felgende Spergsmaal: kan du skaife mig 
en Hest? 

Jeg mente, du kanske havde et Bekjendtskab, 
du som Rigsretsprfiesident kunde sfiette i Virk- 
somhed eller anbeiale mig? 

Hvorledes Hesten skulde vsere? Stor, bom- 
stserk, stille og fredelig. Farven? mit Svaermeri 
er sort med hvide Sokker; men det kan vel 
ikke opnaaes. Prisen kan strsekke sig Forsigtigt 
opimod 600 Kroner. 

Vi er nu hjemme og heist lyksalige; men 
vort leiede Hus er endnu kun hal weis i Orden ; 
derfor mere en anden Gang. Hilsen til dig og 
dine. 



Stokke pr. Stavanger den 16. Jul! 1883. 
Kjcere Onkell (Statsraad Lange.) 

Tak for dit Brev — specielt for din gode 
Ide at sende Glestad min Bog. Ideen bar jeg 
ikke endnu kunnet udfere, da Floor — den 
eneste Boghandler her, som t0r sfielge mine 
Beger — ikke havde vovet at ordinere mere 
end 50 Exemplarer, og de gik strax; — senere 
— 3 Uger — bar denne dygtige Forretnings- 
mand ikke kunnet skaffe et eneste Exemplar 
fra Kj0benhavn. 

Du kan sove roligt for din S0sters0n: ban 
skal saamsend ikke svare Bladlusene. Det bar 

Breve fin Alex. KlelUnd. I. 13 
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moret mig, ja det har virkelig nssten moret 
mig saa gait som det er, at lille Hansen siger 
til Jonas Lie, at hvis han vil vaere norsk For- 
iatter, saa ber han — det er bans Pligt at vide, 
bvilken liden Hansen det til enbver Tid er, 
som bcerer Ansvaret — taenk bvad Sproget 
maa lide ved saadanne Combinationer: bserer 
Ansvaret For det, der staar i Dagbladet om Li- 
teratur! J eg famler efter et Ord og gaar ud, 
Forat se paa et Tordenveir, som Jens siger staar 
over Lifjeldene. 

Der var ikke noget Tordenveir, og jeg fandt 
hellerikke noget Ord til lille Hansen; han faar 
gro i Fred. 

Jeg har en Masse Breve at skrive. Farvel 
saalsenge; lad os dog prove at holde Liv i vor 
Correspondance. Hilsen Fra alle til alle. 



Stokke pr. Stavanger den 29. Jul! 1883. 
KjcBre Konsistorialraad! (V. Drewsen.) 

Deres over al Maade vigtige Brev har bragt 
mig paa den Tanke, at der er gaaet en Erik 
Begh tabt i Dem — De ved, jeg pleier at serte 
Deres dedicerede*) Kone med denne Danmarks 
mest Fremn^ende Mand. Jeg vil ikke trsette 
Dem med Komplimenter For Deres Skildring 
aF Collineme i Stranden, og jeg vil fremFor alt 

*) ,Gift' er dedlceret Pro Drewsen. 
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jo f0r jo heller Forlade denne spegefulde Tone, 
, som er skjsebnesvanger for den, der ikke utvun- 
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gent Formaar at tumle med Humoren. Saame- 
getmere som jeg er trist og fiengstelig, efter at 
have test i en dansk Avis, at det er saa daar- 
ligt med J. P. Jacobsen. 

Kjffire — skriv, hvis De ved eller faar vide 
noget Ikkedestomindre og trods alt Fomemmelig 
paa Grund aF Fruen — det vil sige: Deres — 
velkommen! — sig til den dedicerede, at hun 
ikke behever at skrive et Ord, naar hun bare 
vil komme — ja De Felger jo med, det kan vel 
ikke vfiere anderledes? Jeg Forsikrer Dem paa, 
at her er vel vserdt at ferdes nu i godt Veir 
og Sommerdag. Det er en Natur saa eiendom- 
melig, men saa stor og ren, at man Formeligt 
skilles fra hver Dag, naar Solen gaar ned, som 
Fra en Ven, man kan huske Isenge efter. Des- 
uden har jeg sat mig i Hovedet, at jeg ikke 
kan skrive nogetsomhelst, Fer efterat I have 
vseret her. Hvis De altsaa ikke vil lade mine 
uskyldige fire Smaa omkomme aF Hunger, maa 
De komme jo For jo heller. Men tag Paraplyer 
med, For vi har havt saa meget Sol til nu, at 
jeg aldrig tror, der kan vffire meget tilovers For 
vor resterende Sommerconto; men Regn er og- 
saa en skjen Ting — det vil sige norsk Regn! 
— altsaa velkommen! — sig snart, at De er 
parat. For Sommeren er kort og saa sner vi inde. 

Det var sergeligt med Victor M. Tingelinge- 

13^ 
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lingel! men jeg tror nfiesten, det var gaaet en 
saadan Mand ligedan herhjemme. 

I den Henseende har jeg gjenfundet mine 
Arbeidsfolk uforandrede — ja vcerre. Men al- 
ligevel er her usigeligt bedre end hos Jer, For 
her er Misfomeielse — overalt, og det bliver 

der noget af! her skulde de Danske 

havt en Overhaling; men jeg mindes Tractaten 
og bryder ikke Freden. 

Hils nu endelig de gamle Collins og de unge 
samt Deres Dediceria og modtag selv et over- 
legent Nik fra 

Deres vel bevaag;ne 

Alexander. 



Stokke pr. Stavanger den 21de August 1883. 
Kjcere Sesterl (Kitty L. Kielland.) 

Jeg Formoder, du Faar arbeidet godt; thi jeg 
ialiald synes, her er et herligt Veir; men jeg 
herer, her er nogle Malkontenter, som siger» 
her kunde vsere bedre. Naar Solen gaar ned» 
beklager jeg dig, at du skal Vfiere kommen bagom 
den Fordemte Leen til han Tarald, men ellers 
misunder jeg dig mangen Gang. Det skulde 
vflere en Fortrinlig Baggrund aF symbolsk Virk- 
ning i en Bog — den Gaard, hvor Sandet gror 
over; det bliver vist engang brugt; thi Indtryk- 
ket Fra hin Morgen er saa stserkt i mig, og da 
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pleier det gjerne at komme frem. Ellers har jeg 
bestemt ikke at skrive nogen Julebog. Jeg er — 
oprigtig talt — lidt trset af mig selv, og dertil 
synes jeg denne Gang — ved Gift — at spore 
en Trsethed — en Overmsettelse i Publikum. 
Bogen er langt flnere end de fleste har seet — 
mener jeg, og det var et Uheld, at den i den 
almindelige Bevidsthed kom til at staa ved Si- 
den af et Stykke Landevei — saa fladt og bent- 
Irem som Livsslaven. Forresten ser jeg j,Gift** 
anderledes end de andre, da jeg altid betragter 
den som 1 ste Del af en stor Roman, som jeg 
kun skimter. 

Otto Sinding har underrettet mig om, at han 
har sendt til Stavanger Kunstforening det Ma- 
leri, han har malet efter mit Forslag — den sur- 
0iede Mand i Arbeidsfolk. Naar det kommer, 
skal jeg underrette dig, hvis det er sevserdigt; 
forresten kommer det vel til at hsnge en god 
Stund. Havde jeg nu bare ikke kjebt det store 
Billede af Hans Nicolai, saa kunde jeg kanske 
kjebt dette. Men baade er Prisen sandsynligvis 
h0i, og dernsest ere Sujetteme, Grupperingen 
af Personer tilvenstre i Forgrunden og Hede 
tilheire — ganske den samme i b^ge Billeder. 
I en saa ubetydelig Samling, som min Maleri- 
samling altid vil blive, vilde to store Billeder 
saa lige hinanden vsere trsettende; men lad mig 
nu ferst se dQtl lovermorgen har vi en liden 
Herremiddag for Bogh — vil du komme og 
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spise dig mset og drikke dig en liden Taar over 
Torsten? Hils Kvalbeifolket! — Gutteme og 
Baby er i Skolen. Beate hilser. 

Din AlUk. 



Stokke pr. Stavanger den 23. December 1883. 
KJcere Onkel Viggol (V. Drewsen.) 

Kjender De et Digt af Welhaven — myntet 
paa Wergeland? 

Liden Goliat lod til at blive en Rise, 
Filisterae gave ham Drikke og Spise. 

Filisterae tsenkte blandt meget andet: 
„Nu bar vi da faaet en Rise i Landet.** 
Og hvor ban gik frem med Bulder og Bram 
Filisterae saa sig store paa bam. 

Frem tren Goliat gram og bister, 
Han var den sterste blandt alle Filister, 
Da fik ban et Ram, bvor Panden var bar, 
Og faldt overende saa lang ban var. 

Filisterae tsnkte: bvor kan det dog hende, 
At saadan en Karl falder flad overende? 
Men tretten Pod — det bandte de paa, 
Var Risens Lsengde fra Top og til Taa. 

Ja nu lader ban sig maale der ban ligger; 
tbi nu ligger ban dog — be? — og jeg sender 
Dem det Maal, jeg bar taget af bam. 
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Jeg har skrevet dette Brev til Drachmann i 
min oprigtige Vrede, og jeg sender det til Dem, 
forat Deres Frue kan gtede sig, og De selv 
skamme Dem over de mange Gange, De har 
slsbt mig efter bans Triumfs^ogn. Ak! at jeg 
allerede skal vsere saa gammel, at jeg mister 
Beundringen for det geniale! — og dog! det 
er dog saa sundt og velgjorende — i Lsengden 
— at faa Maalene sat — de Maal, man skal 
Is^e paa Slaegten og dens Msend, for ikke at 
miste al Lyst til Virksomhed i Skuffelsens er- 
keslese Bitterhed. 

Jeg har nu hvilet eller rettere orsket saa 
Isenge; nu tager jeg vel fat snart; det bliver 
ikke noget Dommedagsslag — det har den 
Lange givet mig endmere Mistillid til; men 
)egy som ikke behever at vsre userlig for at 
vaere lykkelig, jeg maa i Livets Lsengde dog 
kunne mure noget op, som staar og som jeg 
ikke tilslut faar Lyst til at spytte paa. Jeg er 
vemodig — ja sandelig er jeg saa! — jeg er 
vemodig ved at vaere — eller have vaeret — 
Forfatter. — Beate indover Bomene i Sange 
til Julen for Krybbebamet og Englene; thi si- 
den I ikke vil komme, iandt vi det ikke for- 
nedent at indove den om Leddet, som er af 
Lave, og Kong Christian. 

Jeg antager ikke, at De teser ret meget af 
Juleliteraturen, og det gj0r De Ret i; kun en 
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Ting vil jeg bede Dem leese: Bondestudenter 
af Ame Garborg; det er virkelig en god Bog. 
Men endmere vil jeg bede Dem skrive til 
mig; Tiden er saa bevseget, det trsekker jo op 
til et frygteligt litersert Uveir, og ingen giver 
mig Besked. Jeg bar ikke engang test forste 
Bid mod Brandes i Dagbladet. Det Nummer 
af Bladet vil jeg bede Hegel skaffe mig, men 
hvis der kommer mere, eller hvis der overho- 
vedet passerer noget, saa maa De sandelig huske 
OS, som sidder saa langt borte. Jeg ved ikke, 
om jeg skal vsere glad eller bedrovet over at 
v»re borte under Striden; jeg tsenker, jeg vil 
v»re glad: ingen af Parteme huer mig belt, og 
herfra bar jeg en passende Fjemhed, hvorfra 
jeg upartisk og bekvemt kan domme og dadle 
som en Pave — og det klsder mig saa godt! 
Den egentlige Mening med dette Brev er — 
som De vel neppe forstaar — at bringe Deres 
— desvsrre! Hustru min alleremmeste Hilsen 
og Bon om et Husvalelsens Brev{ vil ogsaa De 
skrive, saa skal det hellerikke vsre Dem for- 
ment, men kort! 

Deres bengivne 

Alexander L. Kielland, 
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Stokke pr. Stavanger den 23. Decern. 1883. 
Kjcere Hr, JusiitsraadI 

Jeg skynder mig at faa skrive nogle Linier, 
mens Bomene ere i Byen, forat kjebe Julej^re- 
senter; thi sidenefter bliver her vist ikke me- 
gen Ro at faa paa en otte Dages Tid. 

Mange Tak for de 1000 Kr.; jeg modtog dem 
samtidigt med Efterretningen om det store Falsk- 
myntneri og blev beroliget, da alle mine Sedler 
vare norske. Detvardog en mserkelig Historie! 
— idetheletaget synes j^, Kjebenhavn bar ven- 
tet med at blive rigtig interessant, til jeg var vel 
aiveien. Se nu den store litersere Strid, som skal 
til at braende l0s, — mellem os Hr. Justitsraad! 
jeg er glad, jeg er der, j^ er. Saadan Kjsvl 
ynder jeg ikke paa nsert Hold blandt mine Naer- 
meste. 

Jeg tsenker ogsaa paa Dem med Deltagelse, 
De, som allerede for havde nok at gjore med 
at sondre Bukke fra Faar, forat holde Freden 
og Stemningen ved Deres Bord, nu er det endnu 
vanskeligere, og jeg tilstaar, at selv jeg som dog 
kunde klare mig nogenlunde, jeg vilde nu yderst 
nodigt vsere sammen med Drachmann. Jeg ved 
ikke, om De er enig med mig — Hr. Justits- 
raad! men jeg kan ikke sige andet, end at af en 
Mand, som bar fort saa store Ord som Drach- 
mann er det feigt og karakterlest at vende Ryg- 
gen til en hel Livsanskuelse med Skjsldsord 
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til alle og de laveste Insinuationer. Det har jeg 
ogsaa skrevet bent ud til ham; jeg er kjed aF 
Borchsenius's Forsoningssnak, og jeg felte Trang 
til engang at sige min Mening fuldtud. Nu skal 
der vel strides paa sgte dansk med Skjslds- 
ord, Afsleringer, gammelt Nag og falske Ven- 
neord, — det bliver ikke til Gtede for nogen. 
Jeg er mismodig; mine Herrer KoUegaer ere 
just ikke de flneste af mine Samtidige. — A'pro- 
pos! — jeg skulde nok gjeme seet det Num- 
mer af Dagbladet, hvor Drachmann ferst 
gik l0s paa Brandes; men lad det endelig ikke 
volde Bryderi, jeg ved, der er andet at vare- 
tage i Bogladen under Jul; men hvis De eller 
Jacob — hvis Tid jeg tillader mig at anse mindre 
optaget end Deres — vilde sende mig nu og da 
en Avis om Striden, saa var jeg meget taknem- 
melig. (Dagsavisen og Morgenbl. holder j^.) 

Vi lever alle godt; men vi har havt den Sorg, 
at Huseieren paa Grund af mange sammenste- 
dende Omstsendigheder er nodt til at begjsre 
sit Hus for sig selv ved Leieaarets Udgang — 
Altsaa skal vi igjen bryde op den 1. Juni — 
det er sikkert; men meget usikkert er det, hvor 
vi skal hen; her er saa nydeligt og alt er kom- 
met saa smukt iorden, — og saa afsted igjen! 
Det er meget trist; men jeg siger til Beate: vi 
har havt saa faa Sorger; lidt maa der til! 

Vore hjerteligste 0nsker for Dem og Deres 
i det nye Aar, og vor alles Tak for det gamle. 
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Stokke pr. Stavanger den 29. Decemb. 1883. 
Kjcere VenI (Georg Brandes.) 

Tak For dit Brev, saa velkomment i denne 
tause Tid, hvor ingen synes at have en Stund 
tilovers for mig,. medens jeg dog saa halvt om 
halvt ved, at der foregaar triste Ting i Kjoben- 
havn. Vi har saa ofte sagt — jeg har selv sagt 
det mange Gange: vi gaar en slem Reaktions- 
periode imede; men jeg har aldrig forestillet 
mig det rigtig nser ind paa Livet, hellerikke saa 
gait som det nu synes at ville blive. Drachmanns 
Paid var hsesligt — det hsesligste, jeg har seet, 
skjendt jeg jo var saa Forberedt paa det. Men 
Bergs „Forr8Bderi" — som de kalder det — 
oprerer mig slet ikke paa den Maade. Vi vidste 
jo alle, at Forbindelsen : Grundtvigianer med 
radikal Fritsenker var en Forelebig Nodhjsip 
— Kompromiser, Fortielser, Hykleri og alskens 
Elendighed, der Folger felske uensartede For- 
bindelsen Det var til Fselles bedste, Fordi ingen 
var stserke nok til at Fere sin Sag alene, og de 
havde nogle Sager foUes. Men saasnart en aF 
Parteme blev — eller troede sig staerk nok, 
vilde den skille sig ved de uensartede Bestand- 
dele. Eller tror du ikke, at om Kortene var blan- 
dede anderledes, vilde „radikal Fritsenker'' med 
sterste Sindsro have sparket den modbydelige 
Grundtvigianer ud og — jeg taenker — uden 
synderlig Hensynsfuldhed. Berg mener vel nu, 
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han skal klare sig uden de andre, som visse- 
ligen ere ham yderst modbydelige; han bryder 
ikke med Venner — de tre Herrers Forhold 
ligner ikke Venskab; han svigter ingen Livs- 
anskuelse, intet Princip; han arbeider som Po- 
litiker videre for sin Politik. Dette kan ikke 
kaldes Forraederi, — selv om det saa skulde 
vise sig, at Berg er i Ledtog med Erkeforrs- 
deren Drachmann. 

Det gjer mig ligesaa ondt at hore, hvor du 
trseller, som at fortselle, at jeg ingenting gjer; 
men mit Tilfselde er uden Sammenligning det 
tristeste. Jeg har vsret ganske uddod og lige- 
gyldig uden Lyst eller Trang til at sige noget 
Jeg tror virkelig, det vil gavne mig og opfriske 
min Indignation — alt det, som nu laves sam- 
men nede hos Eder. Men jeg misunder ikke 
dig og de andre, som nu igjen skal skjseldes 
og hudstryges — det er dog en forferdeligt 
lurvet By fra Top til Taal Og saa Universite- 
tet! — vil du ikke gjere et Nummer af den 
Doktordisputats eller ialfold anvende den et el- 
ler andetsteds? — Jeg tror forresten, de gamle 
ere ligesaa gale hjemme; men vi har dog nogle 
unge Professorer, som ikke ere saa umulige — 
endnu; men hvem ved, hvad Tiden vil gjore 
af dem. 

Naar du vilde vsere saa snil at sende mig 
et og andet af den fiendtlige Joumalistik nu om 
Dagen; jeg interesserer mig jo mere for Kje- 
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benhavn nu, da jeg kjender de agerende og selv 
er saa langt borte. Men allerhelst maa du skrive 
og formaa din Broder til det samme. 

Dine modeme Msnd ssetter jeg over det 
meste af, hvad du har skrevet; kanske mest» 
fordi jeg kjender Personeme. Edvard er bril- 
liant; det var en stor Fomoielse at Isse isser 
cm Drachmann; jeg har saa tenge sergret mig 
over denne danske Kjsempe, hvis Ben vi dog 
alle vidste var det blodeste Ler. — Garborgs 
Bog er ogsaa udmserket Jonas Lie's er god, 
men usigeligt ubetydelig; havde ban bare havt 
Mod til at vise sine sedende, forstumpede Em- 
bedsmsend som de nuvaerendes Fsdre, saa var 
det blevet en Bog, nu er det en nydelig Roman 
om ingenting. 

Gtedeligt Nytaar for dig og dine fra os alle. 



Stokke pr. Stavanger den 7de Januar 1884. 
Kjasre Fnie! — (Fni Drewsen.) 

Tak for Deres to Breve — baade for det 
sinte og for det maadelige. Det var uheldigt 
med det sinte, at jeg hele Tiden troede, det var 
Sp0g og sad og lo af den Vigtighed, hvormed 
De efterlignede en falmet Dyds Alvor. Men saa 
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skulde det jo vsre Alvor med Deres Skuifelse! 
Det er ikke godt at skrive om disse Ting til sin 
Kones Veninde; men naar De vil vide Besked, 
saa maa jeg jo svare: om jeg var ^.saadan'', for 
jeg kom under Paavirkning af Brandes'eme? 
Kjsre Frue! tsenke Dem Luften i Garman & 
Worse — jeg mener i Bogen — i Skuespillet er 
den ufin, tsenk hvorledes vi voxte op som fedte 
Kavallerer, godt saa vi ud, Tungen sad paa sit 
rette Sted, vi kom fra Omgang med Damer — 
Kousiner og deres Veninder, og vort Vaesen — 
ja vort Navn havde en Charme for Kvindeme 
et Par Trin lavere i Samfundet, saa de faldt os 
i Armene — ja undskyld mig Frue! men ynder 
De, naar De skal vaere ganske oprigtig, ynder 
De virkelig Joseph, som lod Klsdebonnet falde 
og flygtede negen? Jeg har aldrig i denne Ret- 
ning gjort fuld Brug af mine Evner, det kan 
jeg trygt sige, jeg var tidligt og altid ideelt an- 
lagt og saare samvittighedsfuld i Elskov som i 
Venskab; alt er gaaet stille af; men det maa jeg 
sige: skulde jeg istedetfor min Ungdoms Eventyr 
bytte Josephs Ktedebon? — aldrig! jeg har 
vsret lykkelig uden at tage Skade paa Sjsel 
eller Legeme og uden at gjore Skade; — en 
enkelt Gang, hvor jeg har gjort stor Skade, var 
Forholdet aldeles rent og serbart Er der da 
noget saa ravgalt i dette? — jeg forstaar ikke, 
hvad De grseder over; er jeg Dem mindre v»rd, 
fordi jeg som et langt tyndt Spegelse en og 
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anden Gang har listet mig opad en Trap, som 
ikke maatte knirke? 

Og saa sporger De med udsogt Ondskab, om 
Pigebemene skal opdrages i Faderens letfer- 
dige Moral. 

Dette Spergsmaal er ligesaa ondskabsfuldt og 
ikke et Gran klogere end det Sporgsmaal, som 
for et Snes Aar siden modte den, der talte om 
Kvinders Emancipation : „ Kanske De vilde enske 
Dem en Kone, som sad i Berskommitteen, me- 
dens De som iEgtemand sad hjemme hos Ber- 
nene og stoppede Stromper?" 

Som Samfundet er maa man ruste sine Bern, 
ikke som man kunde enske, det van Jeg tror 
Kyskheden er overvurderet hos den kvindelige 
Ungdom og jeg venter, at den langsomt vil synke 
i Pris, medens den For Msndene vil stige, indtil 
der naaes en passende, gjensidig Fordragelighed. 

Jeg kan nseppe skrive iaften, da her er Beme- 
selskab inde i Stueme og tildels herinde; men 
jeg maa dog svare idag, da jeg reiser en liden 
Tur til Kristiania imorgen; lad mig se, at her 
ligger Brev fira Dem, naar jeg kommer hjem 
igjen; De kan vide, hvor jeg interesserer mig 
for Begivenhederne i Kjebenhavn — iseer for 
Hemmelighedeme. Mit Brev til Drachmann var 
vistnok ganske privat; men Deres nsrmeste maa 
gjeme se det, da jeg paa vis Maade er lettet 
ved at vsre af med ham. Hils den Uundgaae- 
lige fra mig og sig, han kan gjeme skrive til 
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mig om end hans Goliath er falden; jeg skal 
ikke yderligere pebre hans Hjertesaar. 

Deres 

Alexander L. K. 



Stokke pr. Stavanger den 21 de Februar 1884. 
KjcBre Vent — (Dr. Georg Brandes.) 

Du vil nok le af mig — du, som har det saa 
ondt med Nerver og Fiender og Forelsesninger 
og Sevnloshed! du vil nok le, naar jeg siger 
dig, at jeg kun kan svare paa mine Venners 
Breve med faa Ord paa Grund af Fedt og Sove- 
syge. Men det er alligevel saa — jeg er ned- 
sunken i en Dvaskhed, af hvilken kun Borger- 
krigens Riflesalver vil kunne vskke mig; — og 
det vil de kanske; ja — her ser virkelig helt 
underligt ud: en ded Stilhed hos Massen som 
foran en Ulykke, og saa en vanvittig og orkes- 
10S Kasten med Ord og Insinuationer i Pressen. 
Jeg medbragte desvserre fra et kort Bese% i 
Hovedstaden et mindre godt Indtryk af flere af 
Venstres gode M»nd. 

Den 16de Marts. 

Der kan du selv se, hvor jeg er doven — 
jeg, som altid fremstilled mig selv som et 
Monster paa en Brevskriver. Men netop i 
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disse Dage er Fortryllelsen lest, og jeg gjen- 
nemgaar nu — saa godt det lader sig gjore 
— en Carlsbaderkur, siden jeg iaar ikke kan 
komme derned. Jeg staar op V* for 7 og spase- 
rer en hel Time, spiser lidet og drikker Selters- 
vand med Bringebaersaft. Derfor bar jeg ogsaa 
i 14 Dage aflagt 13 Pund i Vsgt! og jeg ser 
10 Aar yngre ud — siger man. Imidlertid er 
j^ ikke aldeles kureret; jeg kan falde i Sovn 
om Formiddagen midt i en vel overveiet Sst- 
ning af min nye Bog; derfor gaar det ogsaa 
meget langsomt med den; jeg bar kun 4 Ka- 
pitler ferdige, og selve Planen er beller ikke 
saa ordentlig udarbeidet som ellers. Abrabam 
Levdabl skal gaa nedad; men Erindringen om 
Moderen stiver bam dog op til en og anden 
Kamp, i bvilken ban taber, bvorefter ban synker 
dybere bver Gang og ender nede i det baab- 
loseste Hykleri. 

Vor Politik bar endelig lest lidt paa de vsr- 
ste Knuder; jeg antager, at Selmers Paid — 
saa bledt som ban endog faldt — vil vaere 
et Tegn paa, at Reaktionen maa forandre sit 
Sprog en god Del; og selv om det nye Mini- 
sterium ikke bliver synderligt liberalt, saa synes 
jeg dog, det meste er vundet, naar vi bare faar 
bevist, at Folket bar faktisk en Magt, som Kon- 
gen modstrsbende anser det for klogt at beie 
sig for. Blandt de Heiremsend, jeg ser til dag- 
lig, bar jeg medt en slet Speg, eller et flout 

Breve fra Alex. KlelUnd. I. 14 
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Forsog paa at forsvare; jeg tror desvserre for 
Alvor, at en stor Maengde dannede norske Msnd 
og Kvinder vare beredte til at modtage Kongen 
med Jubel, om ban var kommen i Spidsen For 
en svensk Hser mod Stortbingets Pluralitet Jeg 
siger dannede For at udtrykke de velklsdte. 
At Kongen alligevel gav sig — skjent ban var 
da uartig nok ! — var mere end jeg bavde ventet 
aF bam; jeg troede virkelig, ban var saa slet 
underrettet aF sine Omgivelser, at ban ligefrem 
vilde vove et Statskup; at ban bar tsenkt paa 
det, tvivler jeg ikke om. 

Ja — bvis du er sovnet saa mange Gange, 
mens du teste dette Brev som jeg, mens jeg 
skrev det, saa — ja saa bar du ogsaa Sovesygen 
og den er meget slem, naar man skal skrive 
en Roman. 



29de Febr. 1884. 
Kjcere Onkel! — (V. Drewsen.) 

Tak For nogle venlige Ord, bvormed De For- 
ringede Deres Kusines*) naestsidste Brev. Jeg 
Forstaar saa godt, bvor ulykkelig — alvorligt talt 
— De er over de siste Begivenbeder i Literatu- 
ren; og jeg Fomemmer ogsaa paa min Side, bvor 
meget vi bsnger sammen med Danmark. Men 
Foruden disse Bekymringer bar vi nogle poli- 

*) Hr. og Fru Drewsen var Fatter og Kuslne. 
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tiske, som jeg begynder at frygte. Vi bar demt 
det Folkeflendlige Ministerium; men Opbidselsen 
er saa stor, Kristiania saa devoMoyal, at jeg — 
oprigtigt talt — bver Dag venter Telegram om 
Skud og Kavalleri. Kongen er derinde, bar samlet 
bele sin spraglede 0gles&t om sig, der blinker 
af svenske Guldtresser og vinkes med Ordens- 
tegn ; den anden Side er saa udskjsldt, saa over- 
dsenget med mange Aars Haan, at man formelig 
maa bave en Natmands Nerver forat staa op- 
reist 

Under et kort Opbold i Kristiania i forrige 
Maaned saa jeg vore (Venstres) ledende Maend; 
de boldt ikke Maalet — det vil sige: mine For- 
ventninger skuifedes; men selve Byen forferdede 
mig ligefrem ; den er svensk — pluk-raaden — 
svensk! De ved, jeg er ikke nogen Politiker; 
men De kan vel tsenke Dem, at under en saa 
lang og saa ophidset Tid som under denne Rigs- 
ret, saa bar selv jeg vseret nedt til at Forstaa et 
og andet Og jeg tror, Kongen er saa aldeles 
blind og stormandsgal, at en Officer med nogle 
Tropper vil kunne lokke bam til et bvilketsom- 
belst ukonstitutionelt Skridt Jeg vilde enske, at 
vi vare 3 Uger fremme i Fremtiden; og saa 
kan man ingenting gjere! Stundom tsenker jeg 
paa et vildt Flyveskrift med tsendende Ord og 
Brandfokler. Men bvem bar Ret til at stikke 
lid paa Fsdrelandet, selv om ban kunde det? 

Vi ere saa glade over Gaven til Jacobsen og 

14* 
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jeg tror ganske vist, han glsder sig. Hvis De 
vil vide min Mening om Deres menneskeven- 
lige Plan at opsege E. Brandes som Participant, 
saa maa De bede Deres Kusine om nogle Kraft- 
steder fira mit siste Brev til hende. 

Jeg ved ikke om De kan se, at jeg er bleven 
sevnig; vi vare meget ude og jeg bar vseret 
nordpaa for at se paa Sildeflsket Velkommen! 



Stokke pr. Stavanger den 9ende April 1884. 
Kjcere Kitty! (Kitty L. Kielland.) 



Med Bogen gaar det fremad, men langsom- 
mere end ellers. Jeg ved endnu ikke, om dette 
bliver til dens Fordel eller ikke; de andre ere 
stebte i en svser Hast og kanske vel kompri- 
merede; jeg synes bedst om de komprimerede, 
jeg synes Foriatteme ialmindelighed benytter 
sig paa en utilladelig Maade af Lssemes Tid; 
men kanske synes andre, at jeg vinder ved at 
trskkes ud i Lsngden. Igaaraftes teste jeg de 
6 ferdige Kapitler for Beate, og vi syntes, det 
tog sig godt ud, kun bliver der noget uund- 
gaaeligt tungt over hele Bogen; det kan ikke 
vaere anderledes; jeg bar forgjaeves speidet ef- 
ter en humoristisk Person eller bare efter en 
komisk Scene; men der bliver ingen Latter af 
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det; nu er forresten selve Sujettet — Raadden- 
skab og Hykleri i Handelsverdenen — heller- 
ikke noget at le af, og Menneskenes Samvittig- 
hed saa vanskelig at vskke paa de Punkter, 
at der maa tungt Alvor til; jeg vil nok selv 
foa here den gamle Prsestesang: „at jeg er en 
Pestbyld paa Samfundet* (Bugge). Jeg er — 
som alle — bekymret og bedrevet over Politi- 
ken; det er dog endnu i vor Tid en Forferdelig 
resikabel Ting med disse Konger; at tsnke sig 
et Folk saa letstyret, lovlydigt og retsindigt som 
vort fort ud til — jeg kan nsesten sige Fortviv- 
lelse ved en Mands Uforstand og onde Vilje; 
thi det er ond Vilje, naar 6n forsoger i Hyk- 
leri at krsenke et belt Folk, hvis 0nsker ere 
ligesaa klare som beskedne. Og nu vil Bjemson 
hjem, forat sidde i Fsngsel; ja det er jo som 
man kan vente det af en srekjsr Mand; men jeg 
gruer — gruer baade for al den Ondskab, som 
vil aabenbare sig, og for de mulige Felger af 
bans Proces, Dom og Fsngsling. Ikke at jeg 
tilslut er rsed for Udialdet, om vi for Alvor 
kommer ikast med Svensken — baade den in- 
den- og den udenlandske; men det er alligevel 
onde Tider at gaa imede. Men det maa vel 
vsre det gamle Embedspartis sidste Trseknin- 
ger; det kan d(^ ikke leve op igjen i vor Tid. 
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Hillevaag pr. Stavanger den Iste September 1884. 
Kjcere Soster. (Kitty L. Kielland.) 

Jeg flk idag dit Manuskript til ,Vinter og 
Vaar"". Naar jeg ikke er saa tilfreds denne 
Gang som efter Lsesningen af de to, som spad- 
serede og skiltes, saa skal jeg let forklare dig 
Grunden, saaledes som jeg ser det. Hvad der 
greb ved den ferste Novelle var, at der var 
Blod i den, Blod fira dens eget Hjserte, som 
skrev. Det var dengang — husker jeg — min 
Tro, at Situationen var for en Del opievet af 
dig selv eller meget nser dig — af Mennesker, 
som laa dit Hjsrte nser ialfold. Der var den- 
gang noget Tilbagetrs&ngt, som netop gav Ordene 
en Ledighed for den, som kunde here den sgte 
Klang, der lod Lseseren glemme, at Stilen ikke 
var vokset sammen med Tanken i den For- 
bindelse, som paa dette Punkt kaldes KunsL 
Din anden Historie er en Diskussion, hvori 
der siges meget og for meget; det er ganske 
vist dine dybeste Interesser; det gaar les paa 
dine mest brs&ndende Livsspergsmaal ; du er i 
det skrevne med Liv og Sjael, — og dog siger 
jeg dig: der er ikke Blod i den Historie. Man 
kan bsre paa Tanker, der optage en belt; ens 
Sjsel kan leve i en Ide, og Hjsertet banke af 
Iver, ja man kan fele Skam, fordi man ikke 
tager fat; man kan vsre nogenlunde Herre 
over de ydre Midler og man sstter sig varm 
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ned og skriver — og dog bliver det en Af hand- 
ling, — den kan blive god, nyttig og mange an- 
dre Ting; men den bliver dog ikke det, den 
skulde vsere, hvis man ikke er af de lykkelige 
Ulykkelige, hvis Blod tiltrods for al Anstrs&n- 
gelse flyder ud i Pennen. 

Jeg har felt det saa tydeligt ved din anden 
Historie; hvis der skal siges noget om den, 
saa bliver det Indvendinger eller Billigelse af 
de udtalte Anskuelser; men mere er der ikke 
Plads for; med andre Ord: det Filosofiske — 
det Moralske i den kan der tvistes om; men 
den falder ikke ind under literser Kritik, fordi 
den ikke er literaer Kunst, der er ikke — lad 
mig nu bruge Onkel Axels Ord for Blod — 
der er ikke ^Gnisten'' i den. Du vil som Kunst- 
ner i et Fag forstaa mig — forhaabentlig bedre 
end jeg mange Gange fra dit; eftersom mit 
henvender sig til en mere almen Receptivitet 
end dit. Du vil forstaa at den Maade, paa hvil- 
ken Digtningen omformer Tanker til Personer 
og Skjsbner, har sin Magt og sin hemmelig- 
hedsfulde Charme i det, som ikke siges og 
som dog ikke forties. Der siges for meget i 
din Historie, derfor gaar Digtet over til Dis- 
kussion, paa samme Maade — tsnker jeg — 
som Maleri kan blive Illustration. 

Paa dit nuvsrende Punkt anser jeg dig alt- 
saa kun som min seldre Kollega i en forskjel- 
lig Kunstart, uden at jeg vil have min Dom 
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fastslaaet som endelig. Ingen kan vide, hvad 
du vil komme til at skrive, og jeg vil anse det 
som et Bevis paa, at du forstaar min Kritiks 
Loyalitet, naar du nseste Gang sender mig no- 
get til Ls&sning. 

Endnu et om Indholdet: jeg anser det som 
meget tvivlsomt, om iEgteskab og overhovedet 
Forholdet mellem Mand og Kvinde kan hente 
noget Haab om Forbedring Ira den ortodoxe 
Kristendom, der er jwdt til at antage gamle 
raa, j0diske Liderligheder for Guds levende 
Ord. Og lidet stemmer det brutale Krav til 
Hustruens Pligter med selve Mesterens Ord 
til den utro Hustru; gak bort, og synd ikke 
mere; — hun skulde vseret stenet — siger Je- 
hova! 



Hillevaag pr. Stavanger den 7de Sept. 1884. 
Kjcere Fruel — (Fru Drewsen.) 

Tak for Deres Brev; det er vemodigt, at det 
skal vsre det siste som De saa bestemt For- 
sikrer; Grunden synes mig lidt uklar: at De ikke 
vil shrive, fordi vi ikke kommer til at iale sam- 
men. Jeg skal forresten ikke indlade mig paa 
nogen Diskussion om Breve med Dem; efter- 
som vore Begreber ere altfor langt Fra hinanden 
i det Punkt Et Brev er For mig et venskabeligt 
Ord eller et uvenskabeligt — et Haandtryk eller 
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et Dolkest0d — bestemt For en eneste bestemt 
Person solo. For Dem er et Brev en sgte- 
skabelig Tilskikkelse ; og den, som vil skrive til 
Dem, maa paa en Gang iastholde, at De er liden, 
tre Alen lang, aaben, lukket, stivbenet og laste- 
fuld. Jeg er ganske Forfsrdet, hvergang jeg teser 
i et Brev fra Dem eller den Uundgaaelige — 
det er jo ganske det samme! — : „Deres siste 
Brev morede os godt — * ; for mig er der i dette 
noget i Retning af felles Tandberste; jeg hader 
iEgteskabet og issr Kvinden i samme. Det var 
nu det! — Nei — nei! — jeg er ikke ferdigl 
— der staar Gud Forlade mig! i Deres siste 
Brev: Tak— (horer I iEgteskabets 7,000 Djaevle) 
Tak for Brevet til Viggo! — bar De i Deres 
Liv hort noget saa flekelt? — et voxent Fruen- 
timmer til en voxen Mand siger Tak for noget, 
som to Msnd bar sig imellem! — og saa dette 
Viggo — lille Viggo! o Moses! 

Javist er det bedre at tale sammen end at 
skrive — det ved jeg ogsaa; men i et Brev kan 
der paa den anden Side Isgges mere af en Per- 
sons Inderste end man somoftest faar frem i Ta- 
len; som Diskussion er vistnok Brevvexling be- 
svsrlig og hartad umulig; som Vei fra Hjerte til 
Hjerte, som Middel til at holde Sympati frisk, til at 
rs&kke hinanden et Ord af Trest eller Deltagelse 
er et Brev mere vserdt end et Mode. Det vil 
naturligvis sige for den, som bar min Opfotning 
af et Brevs rent personlige Karakter. Saaledes 
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er det, jeg holder af at skrive og skrives til; 
det er Lyden om at gjore, Lyden af et Venskab 
langt borte, Bevidstheden om, at man terdes i 
hinandens Tanker — er dette ikke nok? — er 
det ikke Btek vaerd? — Herregud Frue! man 
diskuterer saa meget i Danmark; lader os takke 
Gudeme, fordi det er umuligt i Breve; jeg vil 
ikke here et Ord om Deres Principer for Op- 
dragelsen, for vi modes. — Men fortsel mig om 
Dem selv, om feUes Venner (ikke mere om 
Iglen — jeg beder) om et eller andet, De har 
tsnkt paa eller dremt om, eller skriv en Dag, 
naar De er glad eller naar De er tung og for- 
t8&l mig det — ikke som en Efterretning, ikke 
som noget tanketungt, hvorom der kan tales og 
udviklesl! men som et venskabeligt Bud om, at 
jeg er i Deres Tanker; det kan mangengang 
vsere Dem en Forfriskelse. Det beste Brev er 
ikke det dybsindigste, men det oprigtigste. 

Deres 

Alexander L, K, 



Hillevaag pr. Stavanger den 23de October 1884. 
Kjcere Onkell — (Statsraad Lange.) 

— Siden min mislykkede Reise i Vinter er 
meget andet lykkedes, som jeg ikke havde ventet 
at opleve. For at vsere arlig: jeg fandt din Til- 
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tro til Sverdrup og til Sagens snare Lesning 
altfor optimistisk; og jeg drog hjem med et trist 
Indtryk af Venstre. 

Det er glsdeligt at have taget fell paa den 
Maade; og det er mig en sand Fomeielse atter 
at beie mig for dig: du havde Ret. 

Hvorledes staar nu — tror du — min lille 
personlige Sag? har jeg nu mere eller har jeg 
mindre Udsigt til at opnaa Statsgodtgjorelse? og 
skal jeg henvende mig til Storthing eller til Re- 
gjering? — jeg kan dog ikke skrive : Til Kon- 
gen! min Pen vilde steile! 

Min nye Bog (Fortuna) er nu endelig under 
Pressen ; jeg har arbeidet saa Isnge og saa lang- 
somt, at j^ ikke er sikker paa, om den hsenger 
rigtig fast sammen. Men du og Tante tsnker 
jeg vil lige den, siden I ellers liger min Maner; 
j^ rusker i de raadne Forhold omkring Con- 
curser og Svindel blandt de Store; men jeg er 
dennegang lidt slem mod de unge Koner; de er 
blevne for vigtige og for okonomiske. 

Vi lever ellers alle i mit Hus fortrs&ifeligt; 
men Byen forresten er i Forfald ; de kjsre gamle 
Onkler og Tanter sides ogsaa; jeg foler, jeg 
narmer mig den Alder, da vi selv blive Ho- 
veder i Stammen, mens vore Bern tage vore 
Roller, samler sig om os og giver Samlivet sit 
Prs&g. Jeg er fastgroet her, og Isngter altid bort ! 
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Hillevaag pr. Stavanger den 15de Novbr. 1884. 
Kjcere Onkel — (V. Drewsen.) 

Jeg vil springe over alt det, som har hindret 
mig i at besvare Deres Brev af blandet Datum 
og strax takke Dem, fordi De bar sendt mig 
de to Beater friske og glade bjemigjen. En vis 
Frivolitet, som fira Omgangen med Dem ned- 
vendigvis havde sat Rod iss&r i den gamle 
Beate, er nu med Guds og St Svithuns — 
vor By's Skytspatron — og min Bistand op- 
rykket og tilinte^jort, saa den gamle, alvorlige 
Tone atter er indfort i vor Husstand. Endvidere 
bar jeg idag at indbyde Dem og Fru Louise til 
et Julebesog — eller kom strax; her er slet 
ikke saa gait nu; Storm og Regn; men lune 
Taepper, store Ovne, 0sters, friske Reiser og 
lange byggelige Aftener. 

De ved, det hele bestaar i at telefonere til 
Adolphs Enke: et Kabinet for to Personer nsste 
Skib til Stavanger; saa iaar De Besked og saa 
gaar De ombord, breekker Dem og Deres Kone, 
og saa ser De pludselig mig staaende midt paa 
Bryggen. Altsaa: velkommen! 

Nu begynder den glade Tid for Dem og de 
literaere Danske, — Tiden til ret at rore Tungen 
flittigt; til at aevle og ©vie om Boger og Ps — 
jeg kan Pinedod ikke skrive det — Psychologi 
og farvemattet Stil og skarpe Konturer i For- 
grunden og let henkastede Vinde i Baggrunden. 
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Lykkelig jeg, som er udenfor det hele; som nu 
kan holde Mund og hvile baade min Tunge og 
min Tunges Tunge, — (det er vist bedst, jeg for- 
klarer Dem, at det er et Metafor for min Pen; 

— De ved selv — Deres Hoved — hm!) Der- 
imod skal Bjomsons Bog vsere god, min er det 
ganske vist — siger Politiken. De kan vel ts&nke 
Dem min iErgrelse over, at Ed. Brandes — det 
maa jo V8&re ham — benytter sig paa den Maade 
af sin Lsesen Korrektur, den ban vistnok gj0r 
mig en Tjeneste ved at tese. 

Jeg skulde ikke sagt saameget om det, naar 
det bare havde vsret et kort Referat; men at 
ban kan have Hjerte til at bereve mig Bogens 
store — ja nasten eneste Effektsted, det er lige- 
frem en styg Streg, som jeg neppe kan tilgive 
ham. Jeg bar sagt ham det; men bvad nytter 
det bagefter: Joumalister er ikke flnslige. Op- 
iat ikke dette, som om jeg er saa ssrdeles 
sint eller bar brudt med — o! alle disse dan- 
ske Brud! — E. Brandes; jeg bryder mig lyk- 
keligvis ikke saa meget om literser Modgang, 
og naar jeg bare har faaet sagt Vedkommende 
min Mening, saa glemmer jeg det snart Men 
k propos om Brud! forts&I mig lidt af hvert om 
Status mellem vore Venner i Literaturen og 
Politiken; i hvilken Bresche staar Borchsenius 
fortiden? — hvilke Glenter har Kaalund skudt? 

— hvilke Stalde har Drachmann feiet med Ha- 
vets friske Stevekost? — ve mig, som feigt sid- 
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der f]emt fra Hildurs Leg, hvor de danske 
Drenge o. s. v. 

Deres 

Alexander L. K, 



Hillevaag pr. Stavanger 6te November 1884. 
Kjcere Dokiorl — (Dr. Georg Brandes.) 

Det er vistnok du, som skylder mig Brev? 
men jeg vil ikke stride om det; det er iethvert- 
fald altfor Isnge siden, vi underholdt os med 
hinanden. 

Jeg tsenker mig, du har meget travelt; og nu 
er jeg saa hjertelig ledig — altfor ledig nsesten. 
Da jeg begyndte som Foriatter, var j^ saa ab- 
solut gal paa alting, at jeg bare behevede at 
rette mit 0ie paa et begrsendset Feldt, saa myl- 
drede det strax med Folk, som vilde fortslle. 
Nu da jeg har foret over adskillige Feldter af 
mit Lands Samfundsliv og udcst mig, nu er der 
ikke tenger saadant Mylder af fortsUelystne 
Stemmer. 

Det kommer vel af, at jeg mindre interesserer 
mig for det enkelte Menneske som saadant, men 
mere for Menneskene i Forhold til hinanden og 
til en eller anden Last eller Daarskab. Jeg ten- 
der ligesom et Baal i Midten, hvor jeg vil brsende 
et eller andet Samfimdsonde, og rundt dette 
grupperer sig en Flok Personer, over hvilke 
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Baalets Lys falder stserkere og svagere, men 
altid kun Belysning fra Baalet; derfor bliver 
mine Figurer ensidigt belyste eller — som man 
siger — overfladiske. Det er nu engang min 
Maade, og derfor — kan du vel vide — finder 
j^ den aldeles udmsrket god. Bjornsons store 
Bog, i hvilken jeg Forresten ikke er kommen 
Isngere end til Rendalens Tale, indeholder der- 
for allerede for meget efter min Smag; der pak- 
kes ind saa mange uhyre gode og velmente 
Ting, men det er mig for uensartet, for brogeL 
Forresten bar jieg nok det beste igjen, saa jeg 
kan holde Mund, til jeg er ferdig . . . 

Jeg bar igrunden meget savnet Brev fra dig; 
jeg borer for lidt fra Danmark, og dog bar jeg 
jo mere literaer Rod der end ber. Vi bar vist 
ikke engang glsedet os sammen over vor store 
Seier i Politik? nu er her roligt hjemme, kan- 
ske bliver ber nu altfor roligt; de danske For- 
viklinger er saa rent personlige; Sageme selv 
ere jo rene Skilte for Partieme, ikke Reformer, 
der krs&ves nedenfra af et myndigt Folk, — 
eller er det ikke saa? 

Jeg skulde enske at iaa tale et Par Uger med 
mine danske Venner; Anledningen kunde vsret 
Holbergsfesten ; men jeg er ikke buden; for- 
resten burde jeg vel belst som Patriot reise til 
Bergen; men der er jeg beller ikke buden. 

Det bliver morsomt at tsnke sig det lange 
Festbord af bergenske Grosserere og Embeds- 
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msnd til Gilde for Baronen, uden Plads for 
Tidens Forfettere; det betyder den litersere 
iStands Fremskridt fira Holberg sely, som ikke 
flk spise ved Kongens Bord i sin egen Fest 
Hilsen til dig eg dit Hus fra mig og mine. 

Din hengivne 

Alexander L. KiellaruL 
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Hilievaag pr. Stavanger den lOde Januar 1885. 

Kjcere Onkel! — (V. Drewsen.) 

Tak for dit Brev ifjor og vel inedt i det nye 

— forelebig i Bleek; men lad det veere svoret, 

at vi ogsaa ville modes i Kjedet for 1886. Her 

^ er gaaet saa lang Tid, og mit Sind har veeret 

^ saa optaget med smaat og stort, at jeg idag blev 

ganske overrasket ved at finde et ubesvaret 
>^ Brev fra dig; jeg troede naturligvis, som jeg 

K altid tror, at jeg forlsengst havde opfyldt min 

V Jeg har nu atter lesst dit Brev og takker for 

"^ Oplysningeme om vore danske Venner; der er 

^ ikke meget morsomt — det har du Ret i — 

^ at fortselle om saadanne Vrevlehoder, og du ved, 

^ at Kvikhed er ikke netop din Stils Blomst; men 

"^ du skal alligevel have Tak; bliv bare ved — 

kjaere gamle Onkel! — herhjemme har jeg og- 
saa nogle, hvis Snak jeg herer paa med samme 
forbindtlige Mine. Jeg synes, der har vaeret no- 
^ get mat over Publikum og over selve Litera- 

^ turen denne Jul; selv Bjemsons lange Storvaerk 

1 



^ 

^ 

^ 



trsttede mig; det var som et Museum for alle 
modeme Tanker — ordnet for Ynglinge og vide- 
rekomne Piger; min egen Fortuna var heller 
ikke saa spsenstig, sooi jeg liger det og Lies 
Bog var lidt forjasket — synes jeg. 

Men saa var vi da alle norske i Spidsen; 
hvad var der i det kjeere, intelligente Fedeland? 
0de Far! — taust og ede! — kun enkelte Skrif- 
ter om den norske Digter Holberg! — o! hvilke 
Seiersridt jeg skulde ride! — o! hvilke skjenne 
Tilvaegssffitninger! — hvor skulde jeg ikke 
tvinge dig ned paa dine gamle, syndige Knser — 
til Bekjendelse af din kun daarligt skjulte Livs* 
hemmelighed: din grsenselese Beundring for alt 
norsk — specielt norsk Romanskrivning. 

Hvergang jeg tsenker paa dig og dine — og 
det er s'gu vist oftere end du mindes mig — 
gamle Filusuf! — saa er det altid i Form af 
et Bes0g heroppe; tror du — alvorligt talt — 
at det er saa umuligt til Vaaren — f. Ex. for 
Ellekilde?*) for kommer I ferst derud, saa blir 
I ligesaa fjollede som alle danske: deiligere end 
ved Sundet er ingen Plet paa Jorden, og saa 
ligger de og glor ud over Ruslands Kloak fiilde 
af Indbildskhed og Redgred. Her kommer i 
Sommer en passende Legekammerat for dig paa 
57 Aar; det er His Lordship the Earl af Ducie, 
som vil besege sin Ven Digteren, — kommer 
der kanske mange Lorder til Filusufen i Mar- 

*) FamJlien Drewsens Landsted. 



svingsvei? he? — han har oversat Skipper 
Worse og taler om at komine og fiske Lax med 
mig paa Jsederen. 

Mon det ikke var til dig, jeg fortalte, at jeg 
var vred paa Ed. Brandes for bans altfor tid- 
Hge Omtale af Fortuna? — det er vist alligevel 
mod mit 0nske blevet et dansk .Brud**; for 
jeg har ikke hert fra ham, og heller ingen An- 
meldelse seet i Politiken; jeg kan jo leve uden, 
men det er dog for gait, at Mandfolk ikke taa- 
ler mere af hinanden. 

Hils kjendte Mennesker og Steder; jeg laeng- 
ter mange Gange efter Hjortevang; det var dog 
morsomt at smyge gjennem Olsens Have, naar 
det blaeste i de lange Popler og Holmberg*) 
stank omkap med Kloakeme. O Danmark! 

Din hengivne 

Alexander L. Kielland, 



Hillevaag pr. Stavanger den 2den Februar 1885. 

Kjcere Onkel! — (Statsraad Lange.) 

Jeg finder dit Brev om Ekomene; det slog 
mig, at de er Vandredyr — saa nytter det jo 
ikke; jeg har altsaa slaaet den Tand ud. Nu 
spekulerer jeg paa Nattergaler fra Danmark til 
Vaaren. 



*) Holmbergs Lakftibrik 1m lige ved den af Forfatteren beboede Villa 
Hfortevang. 



EUers har jeg bare Ubehageligheder at for- 
telle. Hesten, som har eergret mig i halvandet 
Aar, maa nu slagtes. Stenersen — Statsagro — 
eller hvad det nu er — , siger, Dyret har altid 
vaeret svagt og sygt 

Demsest har Indre-Departementet meddelt 
mig, at jeg ikke faar noget, fordi det vil fore- 
Isgge Forslag til Lov om literair Eiendomsret 
Den Lov, hvis den bliver international, kommer 
ialfald ikke for i 1887, og da har jeg levet og 
og skrevet mine bedste Aar. — Nu vil jeg 
skrive til Blix! Her nu Blix! fordum lod man 
Porfatteme antichambrere hos Degnets Store 
— til Grin for Efterverdenen. Nutildags opvar- 
ter man dem med Talemaader og lader dem 
suite som for; Porandringen er ingen. Men det 
er nu den gode Literatur kjed af; og skaifer 
du — ol Blix I mig ikke strax Gage, vil jeg 
vende min frygtelige Pen mod dig og dine! 

Herom vilde jeg here din Mening — kjsere 
Onkel! skal jeg skjselde Blix ud? eller skal jeg 
atter forsege at flnde en behjertet Storthingsmand, 
der vil fore Sagen frem? Sverdrup lovede mig 
hin Gang Bistand, hvis jeg vilde vente et Aar; 
nu vil Blix, jeg skal vente endnu nogle Aar; 
det er en Antichambrering i det store! 

Din hengivne 

Alexander L, KieUatuL 



Hillevaag pr. Stavanger den 15de Februar 1885. 
Hr. Statsraad E. Blix! 

Noget af det pinligste, man Iseser i Litera- 
turhistorien, er efter min Mening Beretninger 
om de lange Antichambreringer, Fortidens Por- 
fattere have udholdt foran Tidens Sterrelser, 
som igjen have sikret sig etslags Udedelighed 
ved at holde Literaturen nede i Ydmygelse og 
Trang. 

Tiderne have forandret sig, Forholdene ere 
blevne sterre, — selv Ventevaerelsernes Per- 
spektiv synes at have forlsenget sig. I fordums 
Dage kunde Timeme vsre dreie nok at vente 
paa et naadigt Afelag eller en hensleengt Almisse; 
nu stilles os i Udsigt at antichambrere i aarevis. 

De kunde sagt, at De ikke vUde, De kunde 
ment, at De ikke turde, De kunde aldeles have 
ignoreret mig, — jeg skulde ikke sagt et Ord. 
Men jeg vil ikke have det paa mig, at jeg uden 
Protest har taget tiltakke med den Porhaanelse, 
at jeg faar vente — antichambrere. 

Jeg skriver altsaa dette, udelukkende forat 
det skal findes blandt mine Papirer: at Ingen 
— om Departementets Afelag blir bekjendt — 
skal tro, at jeg har modtaget denne uvserdige 
Behandling med noget, der kunde ligne iErbe- 
dighed eller Resignation. 

Alexander L, Kielland* 



Hillevaag pr. Stavanger den Ode April 1885. 

Kjcere Onkel! — (Statsraad Lange.) 

Tak for dit Brev af 2den Paaskedag og for 
din Iver i min Interesse. Tycho*) har ogsaa 
skrevet flere Gange og fortall om Sagernes 
Stilling. Jeg har lidet Haab; og naar jeg reiser 
til Spanien, er det heist i Sinne og for at veere 
aFs^eien. Selve Reisen er forresten ikke meget 
storartet. Det er min Faetter — Andreas Semme, 
som byder mig firi Reise med en Lastedamper, 
han raader over, saa jeg kommer bare til at 
ferdes langs Kysten, et Par Dage i hver By. 
Men jeg skal alligevel veere glad og komme 
igjen med nyt Mod, — selv om Storthinget ikke 
synes, jeg er veerd at opmuntre. 

Hvis du taler i Sagen, saa sperg den samlede 
Opposition ligefira Sverdrup og nedefter, — 
sperg dem fra mig, om hvor de tror, at de sad 
i dette 0ieblik, hvis vi Forfettere havde arbei- 
det med ligesaa stort Mod, Kraft og Talent paa 
den „fine" Side — for Thronen! Kirken! Dan- 
nelsen og Stockholm! — sperg dem fra mig, 
om de indbilder sig, at et Omslag som det, der 
er foregaaet i vort Land er Frugten af Fagpo- 
litikemes Committearbeide? — eller om de tror, 
at Fremtiden vil takke dem for deres Utak- 
nemlighed? Hils dem alle fra mig og bed dem 
vogte sig fpr en skjeebnesvanger Dumhed. 



*) Forfatterens Broder. 



J eg har travlt i disse Dage forat komme af- 
sted. Hils dine. 

Din hengivne 

Alexander L. Kielland, 



Hilievaag pr. Stavanger den 15de Juni 1885. 
Kjcere Onkell — (Statsraad Lange.) 

Mange Tak for dit Brev. Ogsaa jeg er til- 
freds med Situationen. Jeg slap godt fra De- 
batten; mine Modstandere viste Repekt, og mine 
Venner sagde, hvad der skulde siges. Det Hyk- 
leri, som ikke blinker, holdt sig tappert og frem- 
byder fremdeles et pragtfuldt Feldt for en fore- 
tagsom Foriatter. Ibsen glsedede sig; og det kan 
jeg forstaa. Men mange var der vist og, som 
ikke ret vidste, hvad de gjorde. 

Vil I virkelig — som du skriver — tage fat 
igjen naeste Aar? Du behever ikke at bede mig 
modtage „Nationalbel0nningen^ uden beskeden 
eller fornem Krympning. Jeg var strax efter 
den ferste Overraskelse klar over, at det var 
en velment Hsedersbevisning. 

Og det var virkelig ikke min Pengetrang, 
som paa nogen Maade gjorde mig beielig; det 
er netop en Hseder efter min Smag — stil- 
Aerdig og reel, uden Plagsts&nger, Granbar og 
Hodepine. Jeg kan godt forstaa, at min Person, 
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som jeg ynder at holde lidt paa Afetand, lugter 
Pom made for mange, der kun kjender mig ud- 
vendig. Men skulde du trieffe nogen, som tror, 
at jeg er for fin til en Indsamling af denne 
Art, saa hils dem venskabeligst, at de tar feil. 
— Min eneste Frygt var, at vort stakkels Land, 
fattigere nu, end nogensinde, er saa daarligt 
istand til at ofre nogen Skilling. Men hvis 
I vil pr0ve igjen at faa mig anerkjendt som de 
andre overseettendes Porfattere, saa kan jo Ind- 
samleme veere fomeiede med et lidet Beleb 
som en forelebig Porsikring om, at jeg ikke 
skal veere glemt og opgivet. lethvertiald er jeg 
glad og overrasket over at betyde saa meget 
baade blandt Piender og Venner; jeg haaber, 
at jeg aldrig skal skufPe eller miste nogen af 
dem; maatte begge Crupper voxe og trives — 
den ferste i Hadskhed, den anden i Talrighed. 
Tak — kjfiere Onkel! for dit trofaste Venskab. 

Din hengivne 

Alexander L. Kielland, 



Hillevaag pr. Stavanger den 15de Jul! 1885. 
Kjasre Sester! — (Kitty L. Kielland.) 

Jeg dremte om dig inat, og denne min onde 
Samvittigheds Paamindelse driver mig endelig 
til Btekhuset, i hvilket jeg haver forsaget at 



dyppe — ak! kun altfor laenge; thi min Doven- 
skab raaber til Himlene. 

Jeg springer over det mellemliggende og gaar 
med Hans Arentz lige til Finne, forat tale om 
Mors Kjfleledae^e. *) 

Jeg springer ogsaa over hele den Side af 
Sagen, som kunde kaldes Pru H. og gaar lige til 
at afgive mit Skjen som Forfatter: 

Efter at Digtekunsten har forladt Skyerne, 
Geister, Dsemoner og eedle Helte, er der ind- 
traadt en ydre Lighed mellem Digt og Doku- 
ment, som skuifer og forvirrer paa mange 
Maader. 

Den Substans i Hjemen, som gjer Digteren, 
er naturligvis den samme fra Oldtiden til idag, 
— fra Jeremias til Dickens; — den er en ei- 
endommelig Behandling af det, som er seet og 
felt, — en Behandling, som nsermest ligner en 
Omformning. Naar det, som er seet og felt i 
et Menneskeliv, omformes i sublime Billeder, 
skjenne Skikkelser med festlig Tale, da er den 
digteriske Behandling let at faa 0ie paa; men 
naar en Tidsalders Kunstform strseber imod at 
skjule Omformningsarbeidet saa meget som 
muligt, da skal der 0re til, forat bedemme, om 
Stofiet har vseret smeltet, om det virkelig har 
passeret et af de Hoder, som er i Besiddelse 
af den Substans, der fra Urtiden har omsat de 



*) Mora Kfeledcgge : en Novelle af Frk. Kielland aendt Broderen ttl 
GlennemlKaning. 
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menneskelige Dokumenter i Digt. J^ er af den 
Mening, at der i Mors Kjeeledaegge intet Spor 
er af denne Substans; det er — kunstnerisk 
seet — ligesaa utilstedeligt at ville give et saa- 
dant Dokument Udseende af et Digt som at 
male lidt hist og her paa et Oljetryk; praktisk 
talt er jo derimod Dokumentet saa ulige veer- 
difuldere end Oljetrykket, saa Sammenligningen 
passer ikke helt. 

De ferste Dele er For den, som kjender Sted 
og Folk livagtige indtil Pinlighed; men jeg er 
ikke i Tvivl om, at Livagtigheden skyldes Kjend- 
skabet, ikke Skildringen; — dog herom kunde 
en firemmed demme bedre. Det er den sidste 
„digtede* Del, som har overbevist mig om, at 
jeg ber bede dig skrive, skrive flittigt og mo* 
digt, men aldrig mere naire ved Omformnings- 
kunsten, thi du har ikke den Substans — tror 
jeg — i Hjemen. Det slog mig iseer ved Druk- 
ningen. Ser dul — noget er Hovedsag og no^ 
get er Bisag i en Fortselling som i et Maleri; 
noget er jilt at sysle og sysle med, andet kan 
man feie lidt raskere af. 

Der var saaledes intet i Veien for at forts&lle 
i tre Linier, at Martin reddede et Bam, men 
druknede selv og saa skildre Hovedsagen: Mo- 
deren ved Liget i Spisestuen. Men er der forst 
Drukning, saa maa der vsere Vand — det kolde 
Vands Reedsel maa have isnet Omformeren. 
Saasnart Billedet er oprullet — ikke bare for- 
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talt — refcreret — , ophorer det at veere Bisag 
for Kunstneren, det er omformet, omskabt, ban-- 
kende med hans eget Blod. Men ser jeg paa 
din „Drukning'' som Kunst — som Essentsen 
af en virkelig Drukning — , saa ser jeg ingen- 
ting: der er hverken Vand eller Is, intet Barn 
i sin Hj»lpel0shed, ingen fortvilet Moder, ingen 
trippende Angst hos de raadvilde, ingen klod- 
sede Redningsmsend. Ser jeg derimod paa Be^ 
retningen som Dokument — som Rapport, saa 
er det der altsammen: Skomager Hansens Dat- 
ter, den unge Hr. Brun, ,de Tilstedeveerende'', 
Redningsfolkene — alle er der; men der er 
ingen Digter iblandt dem. 

Saaledes mener jeg det; og du bar ganske 
vist ogsaa selv de samme Meninger om Kunst, 
og kunde kanske have sagt dig alt dette selv 
ligesaagodt; men det kan ogsaa hsende, at du 
mindre bar seet fira denne Side og mest tsnkt 
paa Nytten, Trangen — ja Porpligtelsen til at 
gribe Ordet. Jeg naerer ingen Tvivl om, at du 
bar Ret til at fere Ordet; og jeg kan sige dig 
paa Porbaand, at du iaar et Navn i Kvindesa- 
gen — det feler jeg mig overbevist om. Men 
tag derfor ogsaa strax den rette Vei; du foar 
alligevel nok at slide med, om du ikke tilogmed 
skal sl»be paa en falsk Form. Skriv i Form af 
Polemik, roligt, udboldende — uden at frygte 
Gjentagelse. Du svarede H. godt — lidt for 
negent 
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Ved nogent mener jeg den Blottelse, man 
giver sig, ved at skaffe sig Luft i de yderste 
Ord, det kjendes i 0ieblikket som en Lettelse, 
men virker i Leengden som en Svsekkelse. For 
Exempel: Du skrev engang, at F. — tror jeg 
— havde givet dig et Tilsvar, som var root 
Dersom du nu svarede: Deres Tilsvar — Hr. 
Pastor! — er ligefirem raat, saa vilde du have 
taget Brodden af alle dine andre Ord, svsekket 
din Bevisferelse, sluppet din Indignation unyt- 
tet ud gjennem Ventilen istedetfor at fere den 
ind i en Maskine, der grundigt og ganske ander- 
ledes kraftigt vilde knust Prssten. Hvis du der- 
imod lagde Ordet raat til Grund for dine Betragt- 
ninger saaledes, at Prs&stens Tilsvar belyst af 
renere og finere Morallove viste sig i sin Raa- 
hed, saaat Lseseren selv fandt Ordet paa sine 
Leeber, uden at du behevede at give ham det, 
da vilde du have naaet det heieste, Premstil- 
lingen kan virke, naar man lader de yderste 
Ord ligge inderst — som en Glo — eller, som 
Satsen i en Bombe, der ferst springer, naar 
den har rammet. Dette er ialfald min Eriaring. 
Fra ferst af var jeg saa reed for at vaere feig 
eller miste en Vitti^hed; men jeg Iserte snart, 
at der skal etslags forelebig Resignation til, baade 
for at veere modig med Kraft og vittig med 
Maade. Og nu er jeg saa vis paa, at overalt, 
hvor jeg har rammet sikrest til Forargelse eller 
til Latter, der har de yderste Ord li^et inderst, 
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skinnet igjennem og fiindet langt dybere Veie 
end om jeg havde blottet min Indignation og 
min Foragt i letvint Negenhed, — 

— Efter alle disse literaere Betragtninger ville 
vi vende os til det daglige Liv, som er hver- 
dagsligt nok, men jilt for den, som har god 
Samvittighed. 

Det bar imidlertid ikke jeg — . Jeg skriver 
ikke et fomuftigt Ord — hverken indhyllet eller 
negent og er ret fortvilet over mig selv. Jeg 
har en ny Bog i Hovedet; men ban vil ikke 
ud — den Satan! 



Din hengivne Broder 
Alexander Kielland, 



12te December 1885. 
Kjcere Fru ColUttl 

Vsr ikke vred, fordi jeg alligevel ikke kom 
til Dem; men de siste Dage, da Reisen plud- 
selig blev fastsat, gik som de pleier at gaa. 

Hvergang jeg meder Dem, virker det op- 
strammende paa mig; og nu, da min forste Iver 
til at skrive og arbeide saa beklageligen er kjel- 
net, har jeg ganske ond Samvittighed ved at 
stille mig for 0ie Deres utrsttelige og brsn- 
dende Kjserlighed til Deres Livs Ide. Men slaa 

Breve fra Alex. KlelUnd. II. 2 
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ikke Haanden af mig; det kommer vel igjen; 
eg dersom jeg tor tro, at jeg har en Plads i 
Deres Velvilje, haaber jeg ogsaa, at De ikke 
skal foa Skam af mig. 

Deres erbedige og hengivne 

Alexander L. Kielland. 



Hillevaag pr. Stavanger den 29de Januar 1886. 
KJcBre Venl — (Bjernstjerne Bjernson.) 

Tak for dit siste Brev om Digtergagen; jeg 
gruer for igjen at tages frem til Behandling, og 
jeg gruer, fordi jeg ved, du vil ud og slaa for 
mig. Det er jo kj»rt, at de bedste slaar for 
mig; men bedst er det at klare sig selv. Jeg 
har nu mere Ro i Sindet; og jeg skriver hver 
Dag paa mit Lystspil — Gud ved, hvad det 
bliver til; det er Lapsen, som skriver denne 
Gang. 

Jeg har svaret Studenteme af mit Hjertes 
Fylde; efter Drachmann taaler jeg ikke Isnger 
firisindet Ungdom! Det er desuden altforgalt, at 
saadanne Gronskollinger allerede er saa stor- 
snudede, at naar de lober sammen om et Pun- 
chebord, folder den Tanke dem forst af alle 
ind, at de bedste Navne i Nationen ber xres 
ved at v»re med! — det gaar minssel ikke an! 

Det er forresten felsligt at se, hvorledes selv 
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et saa prsegtigt Folk som vort er tilbeieligt til 
at sove hen i mer eller mindre formummet Re- 
aktion, saasnart ikke selve 0iebIikkets Kamp 
holder Sondagsstemningen oppe. Til hverdags 
ere de store Tanker og de renslige Begreber 
ligesaa besv»rlige som de M»nd, der prssdikede 
dem, dengang det kneb; og til hverdags er det 
— bagvendt nok! Prsesteme, som prsedikede, 
mens vi maa vente paa Sendagene; vi ere nu 
omtrent ved Onsdag Eftermiddag. 

Jeg kan hellerikke skrive ordentlige Breve i 
denne Tid; men du forstaar, at jeg tsenker paa 
dig med Hengivenhed. 

Beate hilser dig og dine. 

Din hengivne 

Alexander L. Kielland, 



Stavanger 7de Marts 1886. 
Kjcere Yen! — (Bjemstjeme Bjemson.) 

Tak for dit Brev og det fra Fru Caroline til 
Beate. Jeg vilde bare Forelobig svare, at Paris 
kan jeg umulig klare. Der er saa utallige Folel- 
ser, som reise sig modstrsebende i mig ved den 
blotte Tanke om at leve i Paris med og For 
sin Familie. Du gjor dig ingen Ide om, hvor- 
ledes jeg vilde blive — utaalelig, umulig — ra- 
sende! — nei neil — lad mig tage noget Qemt, 
langt nede og lidet civilisert EUers er mit Mod 

2» 



16 



nu saa meget bedre, og jeg arbeider raskt Naar 
jeg ikke Fortseller dig mere om det, jeg gjor, 
saa er det af en halvt overtroisk Skrsek forat 
blive kjed af Arbeidet; det har nemlig hsndt 
mig et Par Gange i det siste, og jeg er saa 
rsed For at felde tilbage i 0rkesl0sheden. Til 
den Mand, som sper efter min Gjseld, maa du 
svare, at der er ingen, som ved rigtig Besked 
om den. 

Jeg siger som Engelskmanden : my debt is 
my castle; og den blir nok betalt, naar jeg ssl- 
ger mine Ting. Hvad der trsenges, er kun, at 
jeg kommer over disse Maaneder, fear mit Ar- 
beide gjort og fear skilt mig ved denne Exi- 
stensform, som jeg altsaa ikke bar Raad til. 
Det blir naturligvis overmaade surt; men det 
er der da Mening i. 

Du kan vel vide, vi ere glade over Eders 
Deltagelse; det har kvikket os op, og idethele- 
taget var det et Vendepunkt, da jeg flk betroet 
mig til nogen. Beate kan ikke skrive endnu; 
hendes Dag er optaget med Else, som har Skar- 
lagensfeber. Hun er ellers — fort«l endelig 
Kitty det! — hun er ellers nu frisk, Forsaavidt 
som hun er uden Feber, kvik og i en begyn- 
dende Skalling; de andre ere friske; men vi 
ere afep»rrede fra al Omgang og have taget 
en L»rerinde ril de 3 store Smaa. 

Hils alle gode Venner. 

Din hengivne 

i4. 1^. A. 
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Hillevaag den lOde Marts 1886. 
Kjcere Venl — (Bjernstjerne Bjernson.) 

Her er Is paa Havet og Snetykke langs Ky- 
sten, Posterne gaar gait eller staar Fast; derfor 
fik jeg dit Brev af 22de Februar ferst igaar. 

Kj8&re! du maa da ikke tro andet, end at vi 
ere rerte over dig; det er bare for meget, at 
du skal have alt dette Bryderi. Jeg bar det bedre, 
— jeg forsikrer dig; det er sandt, det kniber 
for Penge; men nu skal vi stoppe for din egen 
Skyld; det ender ellers med, at du ensker det 
hele Fanden ivold, og saa kunde jeg komme 
til at f0lge med. Du bar vseret en Helt; — lad 
det V8&re din Len, at vi takker dig og paaskj0nne, 
at du bar taget et Tag for os i en god Tid. 
Mils din Kone og de andre Venner og sig Kitty, 
at Else gaar oppe og tvinter. 

Din hengivne 

Alexander L. Kielland. 

Du kan vide, at jeg lo frygteligt af din mal- 
beur med Statsraad Sverdrup; — det er jo et 
belt Lystspil! — det kan ikke bjselpe, at jeg 
pr0ver at se det fra den s&rgerlige Side: b ver- 
ging jeg forestiller mig dig i al din Harmes 
Vselde skrivende det forbadte Navn udenpaa 
Brevet — jo saa kan du vel begribe, at jeg 
maa le i vilden Sky. — Men at du kunde tsenke 
dig en anden Muligbed, end at ban teste og 
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kopierede Brevet med Vitterlighedsvidner, Segl 
og Notarius publicus, — det er naivt; For det 
forste Politiker, for det andet Prsslat — og han 
skulde ikke gribe til, takke og love Herren, 
som gav ham bans Fiende i bans Void, — ak! ban 
bserer ikke Sverdet Forgj»ves, og ban lader dig 
neppe d0 i Synden, bvis ban kan berede dig 
nogen Ubebageligbed — og alligevel! — ja du 
maa ikke blive sint! — men jeg ler — som 
du pleier at le af mig — kun lidt mere ond- 
skabsfuldt 

Din 

i4* i^m A* 



Hillevaag pr. Stavanger den 5te April 1886. 
Kjcere Fru Collett! 

Jeg er bleven meget bedrevet over Deres Brev 
af 28de Marts. Det kan lidet nytte, at jeg for- 
svarer mig, jeg vil ikke engang prove at bsvde 
mig Hjerte og Forstaaelse for Deres Skj»bne 
ved Ord og Forsikringer — , bvad gavner det 
tilslut med disse Ord! 

Vi er saa langt fra binanden i Aar og saa 
lidet kjendte, at De umuligt — det indser jeg 
nu — kan tro paa, at jeg fuldtud ser den bitre 
Uret mod Dem og den Bitterbed Uretten bar 
fyldt Dem med; og bint mit Ord om „den op- 
flndsomme'' var ikke den Heldiges Haan til den 
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Mishandlede; men det var et dristigt og over- 
maade mislykket Forseg til at forhjselpe en stor 
og forpint Aand til at klare noget af det Smaa 
bort ihi det Store. 

Men det passede ikke for mig, som baade 
er Mandfolk og en begunstiget Forfotter; jeg 
var desuden altfor ung til det 

Alligevel er De ikke bleven vred, og det maa 
jeg jo vsere glad over, — og dog havde det 
v»ret bedre end denne triste Miskjendelse. Thi 
jeg er og forbliver, hvad De saa siger og tror, 
i oprigtig Medfelelse og Forstaaelse 

Deres lerbedige 

Alexander L. KieUandL 



Hillevaag den 16de April 86. 
Kjoere Onkell — (Viggo Drewsen.) 

Jeg stod just i Begreb med at svare paa De- 
res Brev af 30te Marts, da Efterretningen kom 
fra Dem og fra Jonas, at den gamle Etatsraad 
er dod. Jeg Feler det, somom en kjser gammel 
Slsgtning var gaaet bort; der er noget saa lunt 
i at have disse stille og »dle Msnd ligesom 
foran sig, og naar de folder, er det som en 
kold Trssk af foreget Ansvar og et pinagtigt 
Savn, som overrasker, fordi vi ikke vidste, at 
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disse gamle, der syntes saa terdige med Livet, 
alligevel spillede en saa stor Rolle for os bare 
ved at V8&re der. Jeg kan huske, at De felte 
dette saa stserkt ved Deres Faders Dod, og De 
vil fele det denne Gang ogsaa; men det er 
n»sten underligt, at jeg, som er saa langt borte 
i enhver Henseende, kjender det ligge over mig 
som en Tyngsel — som et personligt Tab, som 
der maa Tid til at forvinde. De maa hilse Fru 
Louise paa det Hjerteligste fra mig og fra Be- 
ate; hun ved, at vi begge holdt saa meget af 
den gamle, og jeg haaber, hun vil fole os sit 
Hjerte nsermere i den telles Sorg. — 

— De var ikke frisk, da De skrev sist; lad 
mig snart hore, hvorledes De bar det Strax 
over Paaske skal De bore fra mig; vi er alle 
friske og ved godt Mod, skjent de onde Tider 
ellers omgiver os med Ruiner og vedbliver at 
true vore nsermeste og kjsereste. Nu kommer 
vistnok Vaaren, men jeg venter ikke stor Gtede 
for nogen af dette Aar. 

Skriv snart. 

Deres hengivne Yen 

Alexander KiellatuL 



Iste Paaskedag 1886. 
KJcere Mesterl — (Bjemstjeme Bjemson.) 

At der blandt de mange Tusinde Kroner, jeg 
ikke bar, skulde Andes et enkelt, som jeg spe- 
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cielt savnede, vilde vs&re urigtigt at sige. Jeg 
mener derfor, du foar have gjort nok nu, saa 
iiaar vi se, hvordan det gaar, naar jeg Faar ord- 
net mig — eller arrangeret mine Afiterer — 
eller truifet mine Dispositioner — eller noget 
lignende vagt — henimod Mr. Micawber. Nu 
gaar vi Fra Stok til V»g til den ferste Mai — 
minst du i Lunden den ferste Mai, da jeg gik 
ud at spadsere ! — og demsest har jeg et Billede 
af en Auktion, som vil gjere mig meget rigere 
end jeg selv tror, — og alle mine kjsere Ting 
gaar ogsaa ud at spadsere — hver sin Vei. Alt 
hvad du har hort om mine Kter, er sandt; — 
kun beder jeg dig mindeligen om intet 0ieblik 
at tro eller forestille dig mig med noget paa 
eller i Hovedet, som kan ligne WuUum, saale- 
des er min Hue af gult Kalveskind, og disse 
Haar er de siste paa mit Hoved. 

Hvorhen vi reiser tilslut, er der ingen, som 
ved; men du behever ikke at vsere saa vigtig 
endnu — jeg mener allerede, for ingen kan 
vide, hvor en driver hen, naar en har kappet 
sine Ankere og solgt dem ved en Auktion. Men 
inderlig mig tenges at fare herifra; jeg har tenge 
sagt til mig selv, at naar jeg elskede disse Egne 
i de lyse Dage, saa skylder jeg at holde ud 
i de knibne; men jeg indser, at det er ikke 
muligt uden at skade sig selv til Gavn for 
ingen. 

I en saadan Afkrog af Verden maa Samlivet 
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v»re ubekymret Skal noget skjules, glemmes 
eller d»kkes over, saa maa der et Mylder til, 
en Fart i Livet som i de store Bycr; her, hvor 
vi kjender hinanden indtil Natskjorten, maa Pa- 
pireme v»re i Orden, alt paa sin rette Plads. 
Den egentlige charme ved en afisides Kultur 
er Sikkerheden; tag den bort, og Menneskene 
ser med en Gang ud som et Meblement paa 
Isen — oploste og ^oUede. Derfor er det nok 
paatide, at jeg gaar, fer jeg flyder hen; men 
disse siste 2 — 3 Aar har fbrandret mig m^et, 
(^ sat mig ubenhorligt ud af Stuen ud paa 
Isen; — kom nu ikke og fortsl mig, at det 
har jeg godt af; — jeg havde godt af et lidet 
Hus i Tananger med tykt grenstribet Gulvtseppe 
og muligens en Draabe gammel Jamaica! 

A propos om grenstribet Jsgers Bog er be- 
synderligt uj»vn ; og det er underligt, hvor heit 
den som Helhed kom til at staa i min Dom 
trods alle disse Striber. Du er vel dansende 
gal for din egen Part, og det vilde jeg vist ogsaa 
vsret; men det er i Gninden Synd, hvis du 
er det, for det kunde fbrbitre dig m^et af det 
nyttige og alvorlige, som allerede er grelt nok. 
Jeg lover mig mer af bans n»ste Bog, hvis 
ban nu ikke mister Taget Det er belt trist at 
kjende sig saa gammel, at der er en Ungdom, 
som allerede staar ferdig til at springe Buk 
over OS. For bans Talent giver jeg ikke meget 
— endmindre for bans Kunst, men ban har en 
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superbe Foragt, c^ den vil rense Luften, der 
endnu er tyk af Kosteskafter med gamle Kj»r- 
ringer paa. Hils alle fra 

din hengivne 

Alexander. 



4de Mai 1886. 

Kjcere Overformynder! — (Konsul Fredrik 

Hansen.) 

Du er stegen siden sidst! — her er Gj»lden 
in Exerpto, nogen er endnu in Suspensorio og 
meget in petto tratto. Vi gaar saaledes med op- 
reist Pande Overraskelseme imede. 

Vil du give Budet en Kasse Cigarer — paa 
conto flnto. 

Samme Bud er Kusken Ingebret, som skal 
have 40 Kroner. Han har feaet en Anvisning 
paa den Maaden, atte hvis han trsenger Penge, 
for han fear dem af mig, (og han faar dem na- 
turligvis aldrig af mig!) saa har han Lov til at 
h»ve dem hos dig — fremdeles paa ovennsevnte 
conto flnto, — kaa liga du ds? 

Vil du bevare medfelgende Subskriptionsvser- 
ker? Vil du avertere i Avisen: R^ninger paa 
A. L. K. sendes til F. H.? — eller vil du over- 
hovedet ingenting gjere? — 

Din uforandrede Micawber. 
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Aarre pr. Stavanger den lOde Mai 1886. 
Kjcere Vent — (V. Drewsen.) 

Vi har nu ivserksat vor Plan at opgive den 
rummelige Tilvserelse i det store Hus paa Hil- 
levaag og krybe Isenger ned i Samfundet Alt 
dette med 0konomien egner sig hverken for 
Dem eller for mig — ikke engang for den prak- 
tiske Louise! — og vi ville ikke yderligere be- 
r0re den Gjenstand; det har vseret ret tungt 
— kan De nok vide, og det bliver vel vserre; 
men vi ere ved godt Mod; og jeg kan i dette 
Tilfelde ikke noksom rose Beate; hun er gan- 
ske overordentlig flink og modig. Lad mig der- 
imod fortselle Dem — i dette 0ieblik bestem- 
mer jeg mig til at tale til Louise; giv hende 
altsaa strax Brevet 

Kjoere Louise! — Vi har det ret godt Tsenk 
Dem et meget lavt lidet Bondehus — med Sand 
og Klitter og Havet lige foran Vindueme — 
altsammen mod Vest med Sol hele Dagen; der 
bor vi i to smaa Vserelser; Gutteme i et Na- 
bohus. De maa ikke tro, at jeg er saa urime- 
ligt kjedelig her som paa EUekilde, — tvsrt- 
imod! dette er mit Yndlingssted, og jeg er snil 
og medgjerlig som en Engel. Mest bidrager til 
at gj0re os denne Forandring — ikke blot taa- 
lelig, men endog kjser — Bevidstheden om, 
at det var paa heie Tid og Felelsen af at vsre 
kommen ud af en uklar Stilling. I en Tid saa 
ubarmhjertig knap som denne, er det felt at 
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Fere en Existens mellem Smaagjseld, som sam- 
ler sig og 0ger op; og om jeg end ikke nu paa 
langt nser er firi for Soi^er af den Art, saa har 
jeg dog vundet en indre Fred, som er Penge 
vserdt Om Fremtiden er det ikke vserdt at tale, 

— den ordner sig nu alligevel, som den seiv 
vil, — men jeg vilde gjeme, at De skulde vide 
og Forstaa, at vi har det godt for 0ieblikket og 
haaber at reise herfra for Vinteren, men hvor- 
hen — det ved vi ikke selv. 

De maa ikke le, naar jeg herved fornyer den 
gamle Indbydelse til at besege os. Det er slet 
ikke til at le af. To Timer med Jembane fra 
Stavanger og en liden Tur i Kariol, saa er De 
her; og et nydeligt rent Hus med to Rum tset 
ved OS staar til Deres Modtagelse. Folkene her 
ere mine Venner fra jeg var liden Gut og rei- 
ste med Far; Naturen er smukkere end nogen 
Kyst i Verden, Mselken er frisk og salt, Hum- 
mer og Lax i Seen, Whisky skal der vsere til 
Deres gamle Hmhml og Pigeme ere alle hses- 
lige. Men hvad det vilde vsere for os at se Eder 
i denne Tid — det kan De ikke forestille Dem ! 

— Kjsere prov! — 

Hilsener fra Beate og fra de smaa. 

Deres hengivne 

Alexander L. Kielland. 
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28ende Mai -86 (Aarre). 
Kjcere Rhoderup! — (Konsul Fredrik Hansen.) 

Jeg kdn ikke leve tenger som et Svin uden 
Vellugt; Torven er trsengt ind i mine Porer, 
jeg lugter som Thore. Du maa derfor beserge 
mig sendt en Flaske Ess. bouquet af Bayley 

— den, du ved, som er saa billig hos Greve 

— samt ei Potta med Vinaigre, Hodevand eller 
nc^et lavere Stinkstof til at bestsenke de andre 
med. Porresten alt vel og alle vel tillredse. Li- 
vet bar nu iaaet den J»vnhed, som udfordres 
for et varigt Velbefindende; men alligevel vil 
det dog altid ligne en endeles Landtur — dette 
Klus med Skeer i Bordskuflen, Edik i et £gge- 
glas, ruUe Kter i Vriemaskinen midt i Stuen — 
altsammen i Selskab med Hens, Kjer, Smale, 
Fisk og Fugle. Kom snart herud igjen; du er 
altid velkommen. 

Uden mere for idag samt uden at kunne 
hjemsende nc^en Remisse med denne Post, 
tegner med srbedix 

Am l^m A. 



Aarre pr. Stavanger den 7de JuH 1886. 
Kjcere Fru Louise! — (Fru Drewsen.) 

Hvorfor flk jeg saadan en iskold Fomem- 
melse af Deres siste Brev? — er De sint for 
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noget, saa sig det; hvad skal jeg med disse 
fern Sider kolde Speiteg? ,Kj»re Venner"*! — 
hvem er det? — er det en passende Til tale 
til mig, som er saa enestaaende aparte for mig 
selv alene privat c^ heinineligt forelsket i Dem? 
— Hvorfor slaar De trodsigt paa Deres dan- 
ske Bryst og Forkynder, at det er forbi med 
Noi^edyrkelsen? Fei Fanden! lad os komme 
til Sagen: hvad har jeg gjort? — eller hvad 
har man sagt? — Om 0konomt har jeg talt 
saa meget med Dem som det passer for os to; 
vore Anskuelser om de Ting ere prscis de 
samme, der er ikke mere at sige om den Ting. 
Hvad derimod h»klede Punge angaar, saa er 
vi jo lidt uenige. Vilde De, at jeg skulde sagt 
Dem det strax, da vi besluttede vor Katastrofe? 
Sandeligl — hvis jeg havde felt Trang til For- 
staaelse og Medfelelse — jeg vidste ingen nsr- 
mere at gaa til end til Dem c^ Onkel Viggo; 
men det er ikke saa og har ikke for nc^en af 
OS v»ret andet end en Fortrsdelighed, som 
man sparer sine bedste Venner for, og som 
man godt kan tere alene. 

De bedste Venner er som de fineste Kter; 
naar det rigtig gjslder, tager man dem frem, 
men ikke, for at gaa over Gaden en snavset 
Flyttedag. Hvis De virkelig har lagt alle disse 
kolde Speil»g i en liden Fomemmelse af Krsen- 
kelse i Venskab, saa beder jeg Dem mindelig 
Is^e nogle nye; thi vi er akkurat som vi var 
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— bestandig Eder mere hengivne, efterhvert 
som Tidemes Ugunst her sliber Overfladen vsk 
og viser Flekker og Mangier, som Ungdom og 
ubekymret Overflod havde dskket og holdt 
indestsengte. Jeg skal bede Hegel sende Dem 
et skrevet Exemplar af „Tre Par* — tillaans 
for en Aften. 

Kammerherren bar nemlig tilbudt at lade 
Stykket afskrive til de andre Theatre, forat det 
ikke skal foreligge trykket og tygget paa For- 
haand i Pressen. Det ser saaledes ud til, at det 
gj0r et firistende Indtryk paa den gamle Para- 
d0r. Men De kan ikke tsenke Dem min For- 
bauselse forst og min Medynk siden, da jeg 
herte, at man fandt det frivolt Det er ingen- 
ting; det er de groveste og dummeste Misfor- 
staaelser af det norske Talesprog. Tank Dem 
for Ex. jeg har faaet Bud fra Fallesen, at en 
Replik er „rcui'' (jeg — Lilleconvallen — raa!) 
fordi En siger til sin Ven om en gift Dame, 
han ger Kur til : Jeg er kommen et godt Stykke 
paa Vei med hende. Dette betyder nok paa 
dansk noget med Jordemoder; men paa norsk 
har det ikke Spor af den Betydning; det er 
simpeltvsek: jeg gjer Fremskridt, avancerer i 
hendes Gunst o. s. v. 

Saadanne Ting er det, Begh har trukket frem. 
(Det er igrunden en blandet Glsde — dette 
litersere Fsellesskab.) — Jeg er vis paa, at De 
vil f0le en behagelig SkufPelse; Stykket er fiild- 
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stsendig ^pynteligf^ nok; saa meget skal man 
taale nutildags, hvis det spilles anstsndigt. Men 
derimod tror jeg ikke, De vil flnde noget me- 
get at rose; det er let — meget let; men det 
lettede ogsaa mig, og det kan saamsnd godt 
hsende, at det gjor Lykke. 

Jeg synes, der staar blandt Speiteggene, at 
alle beier sig i Enden for van Dyk — hvad 
betyder det? — Er det et Citet! eller en Vitz 
fra Circus? 

Vi lever udmsrket, og I ere velkomne — 
mer end nogensinde. Mine Udsigter i 0kono- 
mien forbedrer sig; derimod er der gaaet Hul 
i Foret paa Deres Pragt-Plysh-Portemonnaie- 
Pung! — Lad mig nu snart bore nogle mun- 
tre Toner. Beate og de smaa hilser. Tak den 
stivbenede for Brevet 

Deres evigunge 

LilleconvaL 



Aarre den 24de Juni 86. 
Kjcere Broderl — (Provst Jacob Kielland.) 

J^ bar havt Gjflester og Porstyrrelser siden 
sist, og nu igaar dede gamle Farbror Lars,*) 
hvilket igjen for en Tid vil gjore vort besvaer- 

*) Ea Onkel af Thore Aarre, hot bvem Forf a tteren boede. 
Breve fra Alex. Kielland. II. 3 
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lige Husstel endnu mere uskikket til ordentlig 
Arbeide og alvorlig Brevsknvning. Jeg takker 
dig derfor bare for dit kjsrlige Sindelag i dit 
Brev af 9de Juni; maatte du i min Bog se en 
Overbevisning ligesaa brsendende (^ serlig som 
din Tro. Men Isnger kan vi ikke komme: jeg 
kan aldeles ikke begribe, hvorledes du, som 
ved, hvad Mesterens Liv var blandt Verdens 
store, kan tale om Kristi Forsmsedelse for Stats- 
kirkens Embedsmsnd; og du kan aldeles ikke 
begribe, hvorledes jeg kan ville „spotte det Dy- 
rebareste"*. Thi saa langt ere vi fira hinanden, 
at det, som for dig er Spot, er for mig det 
heieste Alvor; og det, som for dig er Alvor, er 
for mig den bitreste og fra^kkeste Spot En 
officiel Gudsdyrkelse med en jsvnt avancerende 
Embedsstand er den mest oprerende Bespot- 
telse af en personlig Gud ligesom det forer 
Menneskene bort fra det personlige Forhold til 
Sandhed og ind i Hykleri og gjensidig Assu- 
rance. Og det er sletikke af nogen Betydning 
for mig, at Prs^teme ere forskjellige; naar jeg 
laver de saakaldte Prsestekjsltringer, saa lukker 
jeg ikke i Uvidenhed eller Forhsrdelse 0inene 
for de brave; men jeg tager Sigte paa Standen 

— det er den, jeg vil tillivs, for at bidrage mit 
til det fjeme Gjennembrud af den ayrebare 
Sandhed, at intet er for den personlige Gud 
saa modbydeligt som en Stand, en Korporation 

— en Menighed. Og ligesom de Troende af 
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alle Sekter kalder sin erkjendte Sandhed for 
Gud, saaledes er det ogsaa ligt for os — de 
Vantro, at Forholdet til den erkjendte Sandhed 
er som Forholdet til Guden — direkte, ensomt 
(^ uden L0gn. Det er — som du ved — et 
langt Arbeide og ofte prevet: at redde en Re- 
ligion ud af de Skriftkloges Hinder; men du 
ved ogsaa, at hvei^ng det er prevet, har Raabet 
reist sig,at det er selve Religionen, selve Gud, som 
antastes. Det er ikke langt, jeg rskker — for- 
staar du; men lad mig sige dig, at jeg fiildt vel 
ved, hvad jeg gjer og hvad jeg maa gjere. Du 
beder Gud forhindre, at mange ialde fra for 
min Skyld; jeg tror, uden at ville spotte din 
Gud, at han vil vide mig Tak, om jeg skiller 
ham af med den Hale af ofliciel Logn, for hvis 
Skyld hans Navn bespottes blandt Hednin- 
geme. 

Lad OS imidlertid ikke forts^ette dette. End- 
nu ere vi saa gode Venner og vel forenede; 
men slipper vi to — som ere saa uenige og 
vel bevsbnede, — slipper vi forst Ordene 10S, 
saa ved vi, hvor ofte baade Venskab (^ Bro- 
derskab er skyllet bort i de slupne Vandstrem- 
me. Lad det vsere os nok, at vi holde af hin- 
anden og lad det ikke trykke os som nogen 
Underfiindighed eiheller Ringeagt dette, at den 
ene ikke kan begribe sig paa den anden. 

Dette at Folk kunde tro, du var Model, tor 
jeg ikke besudle mig med at tsnke paa. Idet- 

3* 
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heletaget er det et sandt Ord aF min store Lse- 
remester Kierkegaard: Jeg vilde heller vsre 
Svinehyrde og Forstaaet af Svinene end Digter 
og misforstaaet af Menneskene. De gamle For- 
fattere gik saa hoit tilveirs, at Msengden bare 
maabede og undrede sig. Men nu, da Digtnin- 
gen har nsermet sig til Jorden og taget de men- 
neskelige Dokumenters Form, — nu skal man 
vsre Arm i Arm med alle Vinkelskrivere og 
Blskdjsvle. Nuvel — det skader ikke saa me- 
get, naar man bare selv ved Besked. 

Vi lever alle godt Hvis du er paa Sandnses 
den 30te eller saa, saa lad mig iaa vide en be- 
leilig Tid for en Samtale. 

Beate hilser Dikka, jeg ogsaa« 

Din hengivne 

Alexander. 



Aarre den 29. Juni 1886. 
Kjcere Ven! — (Bjemstjeme Bjemson.) 

Velkommen hjem! jeg har gtedet mig over 
din Modtagelse og over din Tale. Og jeg har 
mer kanske end Nogen sergret mig over dette 
med Jseger, fordi bans Telperagtighed bringer 
noget, jeg tror paa, i et gait Spor. 

Det er gavnligt, at den uimodstaaelige Drift 



33 



i Mandfolkene blir klart irettelagt, at ikke Kvin- 
den, — idet hun bliver lige berettiget, — skal 
tro, at hun er lige belsesset Thi man maa — 
synes jeg — vsere ganske uvidende om Han- 
nemes Vsesen i Naturen, naar man vil lige- 
stille Driften hos Kjonnene. Det forekommer 
mig ogsaa, somom ethvert Bam maa kunne 
fole og forstaa, at der er mere Drift og Fart 
i et Brev end i en Brevkasse. Men Hoved- 
sagen for mig er, at det bliver moralsk mindre 
vigtigt baade for Mand og Kvinde dette: har 
du dyppet? eller har du ikke dyppet? Dette 
med Jomfhidommen er et Pikanteri for gamle 
Svin, — se det er nu min fine Mening. — 

Vi har nu vseret her i snart to Maaneder; 
og det er noksaa vel; men just i disse Dage 
gjennemgaar vi en Krise, idet vi ved Dedsiald 
og andre Uryddigheder i den Grsend, hvor vi 
bor, trues med at blive husvilde for den halve 
Husstand, og det er slemt, fordi jeg endnu 
ikke paa langt nsr har det klart for mig, hvor 
jeg skal hen herfra. Meget afhsenger af denne 
Komedie, jeg har fortalt dig om. Lykkeligvis 
er den god; men t©nk! — de siger, den er 
frivol! — kan du begribe, hvorledes jeg — 
Josef (jeg mener ikke ham med Homene men 
ham uden Kjortel) at jeg — siger jeg — kan 
skrive ftivolt? — Altsaa er Dydens gamle 
danske Begh imod mig — ja du kan jo Lexen. 
Men det kongelige Theater har jo ikke blot 
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Pengene; men ogsaa de Skuespillere, jeg be- 
hover og har tsenkt paa; derfor strsekker j^ 
mig et Stykke, inden jeg giver dem Fanden 
med Fet paa. Det kommer altsaa an paa, om 
jeg kan vente nogen Indtaegt; og det blir vel 
ikke a^jort For udimod September. 

Men denne samme Komedie kunde vist ogsaa 
bruges i Tyskland, og Hegel har raadet mig at 
sporge Bjomson om Raad. Kan du sige mig, 
hvad jeg skal gjere, hvis noget kan gjeres, 
forat bringe Stykket Irem og iaa Penge for 
det? — Nu bliver det ikke trykket for det 
ferste, idet Failesen vil lade afekrive — om 
jeg vil — fire fine Exemplarer, forat slippe 
Stykkets Offendiggjerelse; den gamle Parador 
— med Rette vistnok — mener nemlig, at 
hvis en velvillig Presse faar Josefs Arbeide 
under Behandling paa Forhaand, vil Ministeren 
utvilsomt vsre enig med Begh, og da nytter 
ingenting. Skal jeg altsaa lade Manuskriptet over- 
s«tte til tysk? — og sende hvorhen? — ved 
du noget, saa siger du mig altsaa Besked. 

Du er ganske vist kjed af at holde paa mine 
Hemmeligheder; og jeg indser allerede, at min 
Plan om at foa Stykket belt frem til Opferelse 
uden Navn — det vil neppe lykkes. AUigevel 
nsvner jeg endnu intet om det, da jeg er saa 
erkeludlei af denne Avistyggen forud. 

Om dig og dine og om dine Planer ved jeg 
intet; fortssl mig noget, naar du skriver. Beate 
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<^ de smaa lever godt, — her er et deiligt Sted 
kan du tro! — og vi sender din Kone og alle 
dine vore venskabelige Hilsener. 

Din hengivne 

Alexander Josef K. 



Aarre den 9. Juli 86. 
KJcere Roderick! — (Konsul Fredrik Hansen.) 

Tak for Opgier. Nu ser det skidt ud igjen 
med Finantserne — synes jeg. — Se denne 
Regning fra I. A. Kehler? — he? 

Lad den ligge hos dig indtil videre. 

— Du fortseller mig vedholdende at Lens- 
manden ikke har betalt — er du r»d? — 
stsevn ham eiler skyd ham, — hvad der kan 
indbringe mest — har Andersen mine Beger 
i sit Hus? 

— Her er Assurancen. 

Intet maa mere betales ud. Jeg er atter ned- 
sunken i Nseringssorger, hvilket jeg siges at 
have godt af. Men det er Indbildning, ingen 
har moralsk talt godt af Nsringssorg — det 
skulde da vsere Lars Oftedal. 

Din som far 

Lazarus, 
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Aarre den 13. Juli 1886. 
Kjoere Onkell — (Statsraad Lange.) 

Af og til bar jeg sagt til Beate: mon der er 
noget iveien med Onkel Jacob? der er ikke 
blot gaaet lang Tid, men meget er hsendt siden, 
som jeg netop kunde tsenke mig en Anledning 
til at skrive for dig; der saa varmt og elsk- 
vserdigt bar fulgt mig og mine. 

Digtergagen og senere vor Flytning, vor Op- 
given af vort bebagelige Velvsre paa den 
gamle Families gamle Tomter og Traditioner — 
alt dette bar bragt Sporgsmaal og Interesse fra 
mange Venner; men jeg bar savnet dig. 

Find nu ikke, at jeg er fordringsfuld ; j^ for- 
sikrer dig, jeg forlanger ikke noget af nogen, 
uden jeg bolder meget af bam. Men lad mig 
bare vide, at der ikke er noget iveien, at ikke 
noget misforstaaet Ord eller nogen ond Tale 
er kommen imellem os; og lad os bere, at I 
bar det godt; — vi paa vor Kant trives og 
bar det godt 

Din hengivne Sostersen 

Alexander L. Kielland. 



Aarre den dOte Juli 86. 
Kjcere B. BJernsonI 

Du maa aldrig mere gjere mig den Tort, at 
lade Fru Caroline skrive Brevene af; det bar 
jo mest vseret Speg, naar jeg bar klaget over 
din Skrift; jeg er slet ikke saa fin paa det; 
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krass du bare wtek med din Btekpinne, det 
meste forstaar jeg tilslut Jeg skammer mig vir- 
kelig over at blive saa udsogt flnt behandlet og 
du maa hilse Karoline — hun tager sig ikke 
ud med C — , at jeg synes, det er altfor gait, 
at hun bar havt det Bryd for min Skyld, — 
til og med noget uhumskt Tei! 

Hvad dig selv angaar og dine Teorier, saa vil 
jeg herved overgive mig selv til Glemsel og Op- 
bevaring; om vi muligens engang modes, kan 
vi tage fot igjen med Munden. Jeg forbliver 
imidlertid Svin. 

J^ bar nu Isst dit Brev omigjen; det er 
dog ikke ganske spildt paa mig; du skal have 
Tak for Uleiligheden ; og jeg skal tsenke over 
det Men idag er jeg trset og tung; saa jeg 
egentlig ikke burde skrive, hvis det ikke var 
min Brevskrivedag. Fru Edgren bar besegt mig 
nogle Dage; jeg haaber, hun befandt sig vel og 
for mig var det en Fomeielse at tale igjen med 
en Kollega. Jeg bar vseret for tenge hjemme; 
og nu er det saa temmeligt besluttet, at vi flyt- 
ter til Cemay la ville — t«t ved Paris. 

Penge — siger du — ja Tak, som spor; det 
er lidt skidt nu igjen; men hvis bare Fallesen 
tar den fiivole Komedie, saa er der dog Haab. 
Forresten vil jeg slutte; det er en rent gal Dag; 
jeg gaar ned til Seen. 

Din hengivne 

A. L. Kielland 



I 
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Cemay la ville, 
Seine & Oise den 16de November 1886. 

Kjoere OnkeU — (Statsraad Lange.) 

Siden du svarte saa elskvserdigt, dengang jeg 
spurgte, om der var noget iveien, har jeg hele 
Tiden skuUet sende dig et Venskabs Brev. Men 
Tiden — kan du vide — i0b fra mig i Flyt- 
ning og andet; og saa bestemte jeg mig til at 
sende dig Bc^n, som en Hilsen; — der blev 
bare udsendt 3 Exemplarer fra Forfotteren, saa 
det var — som du ser — en Hilsen af megen 
VflBgt og V«rd. 

Desuden havde mine Tanker under Arbeidet 
passeret de tusinde Gange over Sandsveer og 
Kongsberg; thi — som du kanske ikke har 
mserket? jeg har taget Scenen fra min Ung- 
doms Kjendskab til dine Egne. 

Menneskene ere mine egne, — det ligner 
ikke meget den brave Prsedikant Monrad! men 
for mig, der er saa absolut vestlandsk, var det 
nedvendigt at have et fast kjendt Sted at sende 
mine Tanker afsted til, naar jeg vilde skildre 
den spesiflkt estlandske Form af det morgen- 
bladske Btereri; og da var Sandsvser omtrent 
det eneste, jeg kjender. 

Stadig Sne i massevis har vi ikke hjemme 
i Stavanger, Skovene hellerikke; hele Naturen 
er igrunden forskjelligere, end om det var to 
vidt adskilte Lande. Derfor var jeg red, at jeg 
ikke skulde trceflfe Stemningen prsecis i Land- 
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skabet, — Naturstemningen, der For mig og 
isaer i den Bog er mere vsesentlig end nc^n 
tror. Det er noget Sludder, naar de snuser op 
Alverdens Allegorier — disse kritiske Forbog- 
staver i Bladene. Sagen er, at Forfetteren, som 
drives af Aanden, borer ikke blot Lyden af sine 
Menneskers Ord; men ban herer sine Tanker 
i Stormen og ser sit Had i den dode Sne, og 
denne Blanding er Hemmeligheden ved at digte 
— det er bleven et slemt Ord! — nu som for 
i Verden; og nu som for i Verden kryber de 
travle Bladlus ud og ind og foreviser og for- 
klarer, — sig selv til megen Umag og til Sorg 
og Pinsel for den, de borer sig ind i. 

Men kan du forresten b^ribe, at jeg ikke 
bliver voldsommere udskjseldt? Skulde jeg ikke 
have vseret bidsk nok? — mon jeg gaar nedad 
imod „literis & artibus*? — kan du forstaa, 
hvorfor ingen raser og bider? 

Det bar vseret mig en ren Skuffelse at lasse 
Aviseme; — selv Morgenbladet er manerligt; 
og jeg havde dog, naar jeg skal vsre serlig, 
haabet, at Morgenbladet skulde vseret aldeles 
rasende. Tror du, at de betsenker sig, og at jeg 
endnu bar det beste tilgode? 

Det er baade for Beate og for mig saa trist 
at here, hvor syg Tante er; du maa hilse hende 
fira OS paa det kjserligste og sige, hvor vi synes 
Synd i hende, og hvor vi feler os varmt op- 
tagne i hendes Venskab. 
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Men du maa minssel ikke gaa og vsre saa mod- 
felden og tsenke paa snart at fare herfra. Du kan 
da vide, vi maa sees igjen ; jeg har dig med i mine 
Planer; (^ selv om Tante — som du siger — 
ikke spiller som for, saa er jeg vis paa, hun 
fear nok Hdt Lyd for mig, naar jeg engang 
kommer. Jeg reiser mange Gange i tyk Sne til 
Kongsberg og forestiller mig at stige ind til 
Eder; og naar jeg ordner Fremtiden for en eller 
anden storre Fritid fra Hustru og Bom, siger 
jeg altid til mig selv: ja, Gutteme sender vi til 
Kongsberg. 

Det er altsaa langt fra, at du maa vsere fter- 
dig med Livet — kjsre Onkel! og du maa 
desuden paa Storthinget forat se, naar mine 
dyrebare sexten Hundrede flagrer bort i Luf- 
ten. Onkel Christinus's Breve ere Guld v«rd; 
men man kan ikke blive gal paa ham; ban er 
jo af Chocolade. 

Hilsener. 

Din hengivne Neveu 

Alexander L, Kielland. 



Ceraay la ville den 16de November 1886. 
KJcere Rod J — (Konsul Fredrik Hansen.) 

Tak for dit lange og kjserlige Brev af 9de, 
hvorved du atter er indtraadt i Naade og Be- 
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vaagenhed; men det er ikke tenger saa godt 
med Humoret. Grunden er 6n — oprindelig 
bare 6n, men — du ved — naar man er paa 
Ulag, synes Grundene at vsere mange, — ja 
alt er Grund. Saaledes bar jeg i nogle Dage 
vsret af den Anskuelse, at vort Opbold ber 
var det bledeste Vanvid, Stedet, Klimaet — 
alt var skidt — scittum apostolicum confectum 
— som Andreas siger. Og Grunden, som jeg 
bar opdaget med mit ubevsegelige Tigenaie (111. 
Tidende), er den, at Tre Par ikke er Helaftens- 
stykke! — ja men er det ikke Fanden; — der 
sidder jeg og laver sammen noget, som jeg — 
litersert og alvorligt talt — belst generer mig 
lidt over, og saa iaar jeg ikke engang de Penge, 
jeg nedlader mig for! Istedetfor Procenter og 
Reverencer iaar jeg 120 Kr. pr. Aften de sex ferste 
og senere mindre indtil 25de — ingenting. Min 
Skuffelse og iErgrelse kjender ingen Grsendser! 
Igaar gik Stykket i Kjobenhavn; de maa nu 
ligesaa gjeme pibe og sove over det; hvis det 
nu ovenikj0bet gj0r Lykke, er det syvdobbelt 
srgerligt Lad os overgaa til Dagsordenen : Svar 
paa dit Brev. 

I. Skam og Blussel — det er godt! 

II. mangeartet Dovenskab — do. — visselig! 

III. Regnskab — overfledigt, — a^ropop? — 

bar jeg sagt dig, at du indtil videre kan 

bebolde Pogdepengene bjemme? — jeg 

bar sagt det! 



I 

4 . 
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IV. mismodig — Sludder — nu flk jeg Tele- 
gram, at Tre Par var modtaget med Bifald 
og tsenke sig! — 120 Kr. pn Aften! — 
har kanske du nc^ensinde hert om en 
saadan Jaabespost? — og dog er jeg ikke 
mismodig — kun gal. 

V. Sne — Lovtaler — meget godt Morgen- 
bladet har skuffet mig. 

VI. Bogsending. Send Nutiden og Bruuns fri- 
sindede Kristendom. Naturkunde kan Fo- 
relebig ligge. 

VII. Finanspolitik — ad Helvede. 

VIII. min Vaerdighed — sammestedshen ! 

Du mener altsaa, at Sne vil vsere en absolut 
Forhindring for Fogdepengene? — det mente 
jeg ogsaa fer. Men uden at jeg kan sige, hvad 
det er, som har bragt mig til at tvivle, jeg er 
nu ikke saa sikker paa det Isenger. Ser du — 
Bogen er vanskelig at bruge som alvorligt Vaa- 
ben mod en Formatter. Hyklere og Samfunds- 
stotter har ikke Isnger fuldt saa let Spil; der 
skal mere til nu end de dybe Mavelyd, hvor- 
med F — min endnu uplukkede Aprikos, — 
hvormed han har hsevdet sig Mesteparten af 
Verdens Dyd. Vil man nu preve at holde mig 
ude med Sne, maa der gaaes saa dybt ned i 
L0gn, at de blive nsesten gjennemsigtige, (^ da 
ved du raaber Bomene: de har ikke noget 
paa. 
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Tre Par — derimod, — den skal du se bli- 
ver langt farligere, og det manglede bare!! 

Naar jeg undtager, at jeg er knusende sint, 
Fordi Stykket ikke fylder Aftenen, og Beate, 
fordi bun ikke er i Kj0benhavn og ser det, bar 
vi det rigtig saa koseligt: Styrtregn og Storm, 
Sorpe, Traesko og Are Unger! 



Cernay la ville den 2den December 1886. 
KjcBTe Venl — (Professor Pietro Krohn.) 

Tak for to meget elskvserdige Breve af resp. 
12te og 19de November. Alt i alt maa jeg jo 
siges at vsre sluppet vel fra mit vovelige Styk- 
ke.*) Der bar vseret en Forunderlig Uklarbed — 
synes det mig — over Indtrykket Ikke saa- 
ledes, at Dommene bave vseret mere forskjel- 
lige end ellers; men det bar vsret Publikum 
noget uvant og uforberedt, at denne Gang vilde 
nu den ugudelige Foriatter bare vsere spegefuld. 
AUe Mennesker bar ligesom ©rgret sig, — jeg 
ved ikke bvorfor. Naar jeg selv er paa Kome- 
die, morer det mig mere at bere to dygtige 
Kunstnere bytte Ord end at se dem ssette sig 
paa beie Hatte og gjemme sig i Klsdeskabe; 

•) Tre Ptf. 
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men det staar vist endnu for en Del fast dette: 
der maa bestandig ske noget paa Scenen. Og 
dernsest er der dette uheldige, at man i Dan- 
mark ikke kjender den Kjebmands-adel — 
undskyld Ordet! som i vort Land besidder den 
udenlandske Opdragelse og den gode sikre Tone. 
Saasnart der i Danmark nsevnes Konsul eller 
Grosserer, iaar man en Smag af noget bteret, 
snobbet — ialiald rundmavet med Guldkjsde 
paa, nssten henimod Jode. Dersom de tre Her- 
rer i mit Stykke er Damerne underlegne i no- 
get, maa det iallald ikke vsere i Elegance og 
sikker gentlemansmsessig Holdning. Og det er 
jeg bange, Bredrene Poulsen ikke bar forstaaet 
De Danske paa Scenen iaar ikke Selskabsfin- 
heden frem, Ferend det gaar paa Fransk med 
Titler og Pommade. Dersom de tre Herrer ikke 
er absolut ^Hertuger**, saa kan jeg Forstaa, at 
hele Stykket bliver pinligt, og det tror jeg bar 
vsret Feilen. Jeg gad vide, om det ikke vil gaa 
bedre i Sverige. Mandfolkene der ere mere 
omhy^elige med sine Fa9ader end i Danmark. 
Jens Waage skal saaledes vsere stor og blond, 
med aabent Ansigt og Hovedet tilbage; rig, god- 
modig og vigtig. 

Jeg herer, Emil Poulsen var liden, sort, in- 
sinuant, — jeg bar endog faaet en Hentydning 
fra en Ven, at ban i Masken lignede Ed. Bran- 
des. Det er nu nok til at rykke Stykket belt 
ud af sin Gjsnge. 
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Derimod kan jeg ikke begribe, at Fru Eckardt 
ikke var god. Froken Svendsen er vistnok ikke 
snerpet; men der er saamsend heller aldrig 
nogen kommen hende for nser. Hun er af de 
Fruentimmer, som vi snart iaar nok af, for 
hvem Elskoven er noget usundt Sludder, som 
de synes er halvt sskelt og halvt at le ad. Nu 
bar vi — Nutidens Msend — vi bar med en 
Gang revet ned bele Elskovens Mysterium, 
kvserket Nattergalen og slukket Maanen. Nu 
kommer der af denne Forandring nye Fruen- 
timmer — sikre, fordi de ved Besked, men 
dumme alligevel, fordi de endnu ikke vide — 
som Boccacio siger — med bvilket Horn Mssn- 
dene st0de; — naar de naar frem til selve 
Elskoven, vilde de smelte — glsdeligt overra- 
skede; medens Elskoven fordum nsssten altid 
skuffede Kvinden. Dette skulde efter min Be- 
regning netop passe for Fru Eckardt. 



Cernay la ville, 
Seine et Oise 6te Januar 1887. 

Kjcere Fru Drewsen! 

Deres Brev bar ligget bemede i Atetieret*) 
nogle Dage ubesvaret, fordi Veiret bar vssret 

*) Forftttteren Idede hoa Malerea Pelonae i hvit Atelier ban arbeldede. 
Breve fra Alex. Kielltnd. II. 4 
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saa frygteligt, at jeg bar holdt mig hjemme, 
hvor vi alle kryber sammen om Kaminen. 

Jeg havde nok hert, her kunde vsre koldt; 
men jeg troede dog ikke, det kunde vsre saa 
rent bandsat. Sneen ligger heit, og Isen paa 
Rudeme inde hos Gutteme er tommetyk og 
snart en Uge gammel. De har slet ingen Op- 
varmning, og vi har en Kamin til vort og Smaa- 
pigemes Vsrelser; saa vi lider virkelig af Kulde. 

Men underligt nok! — hidtil har vi alle vi&- 
ret firiske; Bernene blir tykke og rede; og Be- 
ate har ikke paa mange Aar vseret saa frisk 
og fomeiet — 

Jeg tror at hele Verden er i en urolig Sindstil- 
stand, og at det speiler sig i enhver, der lever med 
i Tiden. Selv har jeg intet at klage over; mine 
rent personlige Forhold er jeg fomeiet med; al- 
ligevel har jeg hverken den Ro, der giver Lyst 
til Arbeide, eiheller noget bestemt rettet Raseri, 
der tvinger mig til at arbeide, og derfor er j^ 
tung, og Beate og Bemene siger, at jeg er sint 
og hidsig i Smaating. Naar bare Barometret 
vilde stige og Luften komme tilro, saa skulde 
jeg igjen blive snil og munter. 

Det kan ikke nytte i et Brev at ville Forklare, 
hvor underligt langt De er borte fra at forstaa 
Beates og min egen Opiatning af dette med 
Drachmann. Det var os en Skuffelse, at De 
vedbliver at tro, at De skylder eller at vi 0n- 
sker en Forklaring. Hvad der gjorde os ondt 
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var, at De kunde tro, vi vare svsekkede i Ven- 
skabet; det andet — ja det kan ikke nytte i 
et Brev, men hvis jeg havde Dem Ansigt til 
Ansigt skulde det dog vel lykkes mig at foa 
Dem overbevist om, hvor absolut ligegyldigt 
det er for vort — Deres og mit — Forhold — 
ja for OS fire — hvor ganske uden Betydning 
det er, om en Femtemand er Ven for en og 
Uven for en anden af os. Se jeg holder jo for 
Exempel i nogle Ting paa Edvard Brandes, 
men aldrig har jeg derfor firygtet at miste De- 
res Venskab; og med hvilken Ret kunde De 
da saa stygt mistsnke mig for at stille For- 
dringer til Dem og Deres Mands Venskaber. 
Men baade De og Drewsen har set saa me- 
get af Digterforfengelighed og Skinsyge paa 
nsrt Hold, at jeg virkelig tror, I mener, jeg 
feler Jalousi ved Drachmanns Gjenoptagelse i 
Eders Omgang. Mod dette kan jeg ikke for- 
svare mig; thi hvis Eders Kjendskab til mig 
ikke indeholder Friflndelsen, saa er Forsvar 
Anklage. Og isser synes Beate, som dog aldrig 
har gjort litersre Fordringer, at De ikke skulde 
draget hende ind under de onde Formodninger; 
og Deres skarpe og haarde Brev har gjort 
hende mere ondt end De maaske tror. Jeg vilde 
inderligt enske, at De vilde sstte Dem ind i, 
hvor langt vi ere borte fra det, De kalder ,Kred- 
sen"* og fra al den onde Tale i Deres store 
By, og gjenfinde de rent menneskelige Sym- 
patier, som binder os sammen. «• 
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Dyp nu strax Deres Pen igjen og trsd ind 
til OS — som paa Hjortevang — sikker paa at 
vsere velkommen fremfor nogen anden. 

Gtedeligt Nytaar til Onkel Viggo og Deres 
Bern fra Beate og os alle. 

Deres hengivne 

Alexander L. KiellaiuL 



No. 16 rue du Maine, Asnidres 14de October 1887. 
Kjcere Onkel! — (Statsraad Lange.) 

Skulde du ikke have Lyst til at foreslaa paa 
nsste Storthing en Forandring i Eden for Valg- 
barhed til Reprssentant? Man behevede jo ikke 
at tage Vidne-Eden og alle de andre med strax» 
men ialiald lese op Forargelsen ved politisk 
Arbeide. Mange med mig er udelukkede fra 
politisk Virksomhed ved denne Ed. 

Formen for den nye Forsikring bliver for- 
modentlig lettest fimden i selve Debatten, bare 
man blev enig om at udelade det forhyklede 
om Gud og Guds Ord, — som mindst passer i 
Politiken. — 

Vi lever godt; jeg har skrevet en bisk liden 
Bog (St Hans Fest) efter Lystspillet og er der- 
for vel tilfreds. Hilsen. 

Din hengivne Sflstersen 

u4. i^. iv. 
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No. 16 rue du Maine Asnidres, 

(Seine), den 14de Octbr. 1887. 

KjoBre Ven! — (Konsul Fredrik Hansen.) 

Ja nu er den nye Fortsslling ferdig og Ma- 
nuskriptet alsendt. Den kan da — haaber jeg 
— komme ud til Jul. Jeg bar aldrig arbeidet 
saa Fort; Bogen bliver paa Sterrelse som Sne, 
og jeg bar skrevet den to Gange paa 8 & 9 
Uger, og i den samme Tid bar jeg bavt en 
Flytning. Den er baade let og morsom. Ingen 
kan tage fell af Maalet: Oftedeleme; men sam- 
tidig er Bogen og Personeme saa sammenar- 
beidet med mine andre Beger, at bele Galle- 
riet er min Eiendom — Bagstrsveren ogsaa. 
Men jeg haaber, ban skal firyse! Som et Lyn 
fra klar Himmel skal Bogen falde i Hovedet 
paa bam. Han vil ikke do deraf; ban vil end 
ikke minke fra forst af ; men en Kulde — baa- 
ber jeg, skal efterbaanden snige sig over bam 
og bans, naar de bave bsngt en Tid til Ter- 
ring i min lille giftige Fortaelling. 

Jeg er vis paa, at du vil blive fomeiet, Fordi 
vi ser Manden ganske ligt; — tror jeg; og jeg 
bar ialfold truffet bam saa aldeles i Blinken 
efter min egen Dom, at denne Figur borer til 
mine Stoltbeder. Du maa naturligvis rapportere 
baade din Dom og de andres, — glem ikke 
Strandsiden.*) Men jeg sender denne Gang ikke 

*) .Stnuiden* luldes en Del tf Stavanger. 
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et eneste Friexemplar — ikke engang til dig, 
fordi jeg vil have den i et samlet Slag for alle. 



No. 16 rue du Maine, Asni&res 1 Ite Oct. 87. 
KjoBre Kroknl — (Professor Pietro Krohn.) 

Tak for Deres venlige Brev af 5te. Jeg havde 
allerede afeendt mit ja-Brev; det gik jo slet 
ikke an at tage Stykket tilbage, naar man alle- 
rede var i Arbeide med det Men forresten 
kunde jeg nok havt Lyst at preve med et an- 
det Theater. Som De ved, bar man altid be- 
skyldt mig for at vsere ensidig, for en vis Til- 
boielighed til at se alting paa Vrangen. Naar 
jeg derfor tinker paa det kongelige Theater, 
saa tsenker jeg hverken paa Dem eller paa Kam- 
merherren; men jeg tsenker paa Erik Begh; 
saa Isnge han er der kan jeg kun fbrestille 
mig det kgl. Theater under bans forlome hvide 
Haar. Og hvad angaar Slutningen i Deres Brev 
— denne ganske let antydede — om jeg saa 
maa sige — danske Trudsel om mine kommen- 
de Stykker, saa vil jeg ganske serligt sige Dem 
at jeg netop for mine kommende Stykker 
feler mig ftildstsndig fri og uden Forplig- 
telse; og jeg agter at anbringe dem ganske 
forretningsmsessigt der, hvor jeg finder det 
mest fordelagtigt for mig — overladende det 
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til Skjsebnen at algj0re, hvem af os to: det 
kongelige Theater eller jeg selv — , der bedst 
kan undvasre hinanden. 

Nu skulde det gtede mig, om B. F.*) gjorde 
ordentlig Lykke; og det skulde overraske mig; 
thi selv synes jeg, Stykket er temmelig tyndt 
Dertilmed havde Hegel — er ban bleven Etats- 
raad? — slaaet mine Forventninger ned paa 
Forhaand. Imidlertid bar jeg vseret saa stsrkt 
optaget med en ny Bog, som jeg skrev ferdig 
paa en utrolig kort Tid, — Manuskriptet blev 
sendt igaar, — og derfor bar jeg lidet tasnkt 
paa Formynderen. Jeg er lidt bekymret for det 
store Pengeskab, at det nemlig ikke skal sees 
tilstrsekkeligt fra bele Tbeatret, siden det er 
anbragt paa heire Vaeg — (for Tilskueme); De 
maa vsere saa snil at rykke det godt frem, — 
ligesom Toldkassererens Gyngestol i de ferste 
Akter; — ban bor vaere i Uniform — blaa 
Frak med blanke Knapper. 

Med Hensyn til RoUemes Bessetning bar jeg 
intet 0nske. Sist, da jeg bavde sat mig saa fast 
i Hovedet, at Frk. Svendsen var Fru Eckardt, 
flk jeg jo, saa vidt jeg kan demme — Uret; 
skjondt det endnu forundrer mig. Dersom De 
— ligesom sist vilde skrive til mig efter Op- 
ferelsen, vilde jeg vsere Dem meget taknemlig. 
Denne Gang er ber vel ingen Forkortelser at 
enske? — det er bare Synd, det er altfor kort! 

*) Bettys Fomnynder. 
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EUers lever vi i triste Tider — ikke sandt? 
B. B.S og G. B.S Strid var et klageligt Syn; og 
jeg, som ofte ser B. B., har Meie med at sou- 
tinere G. B., som For det ferste altid har mit 
Forsvar og min Taknemmelighed, og for det 
andet i denne Sag baade er nsrmest det, j^ 
tror er Sandheden og desuden har saa firygte- 
lige Vaaben ihsende. Men vserst er det med 
Betestningen, som B. B. er kommen til at for- 
svare; det har han nu ikke merit, men allige- 
veil Ak! — Ak! — kjaere Ven! — hvoribr en- 
sker vi at leve tenge, naar det er saa livsiar- 
ligt at blive en gammel Mand! 

Vor norske Politik begeistrer mig i min Ond- 
skab! — nu er der igjen fiildt op at opsluge 
for min Blodt0rst; min nye Bog er et godt 
Hug — skal De se. Vi lever godt; Beate hilser 
Fru Krohn og £)em, jeg ogsaa. 

Deres hengivne Ven 

Alexander L. Kielland, 



No. 16 rue du Maine, Asni^res; 21de Oct 1887. 

Kjasre Fru Louise! — (Fru Drewsen.) 

Jeg fik Brev fra Onkel Viggo idag; men j^ 
skriver til Dem; fordi det er saa tenge siden; 
han skal nok foa et ordenligt Brev han ogsaa, 
for nu har jeg god Tid. Vi har det nu meget 
bedre og hyggeligere i Huset end i Cemay; 
Paris er saa nasr, at man paa 6 — 7 Minutter 
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kan komme til Gare St Lazare — hver halve 
Time. Gutteme er i Kristiania, hvilket ogsaa 
giver mere Fred inden Dere; og dette — cller 
om det er andre Ting har lykkeligvis gjenop- 
livet min Skrivelyst, saa jeg foruden den lille 
Komedie har fuldfert en Fortselling, som iaiiald 
i Norge vil vsre et godt Slag. Men ved De, 
hvad jeg begynder at tro om mig selv? Jeg 
tror, at mit Talent netop paa Grund af det, 
som man pleier at kalde: min Overfladiskhed 
— treenger til Begivenhedemes Irritation. Den- 
gang vi ^seirede"" hjemme ved Sverdrup, fik jeg 
en mat Folelse af, at nu havde jeg ikke stort 
mer at gjere — d. e.: at klage over! Saa kom 
de to ufrugtbare Aar, der lykkeligvis sluttede 
ved mit uforglemmelige Beseg hos Dem; Sne, 
som De ved dengang Rod ud for mig til ingen- 
ting, samlede sig og blev paa sin Maade baade 
fast og god. Altsaa jeg rystedes op af min Dvale 
i Pantherens Bur, og siden har Begivenhedeme 
hjemme holdt Liv i mig — Onkel Vi^o sper 
mig, hvad j^ siger om de danske Forhold — , 
men hvad siger I nu om os? Baby kom hjem 
imorges, hun havde ligget hos Bjemsons inat; 
og hun bragte mig Efterretningen om, at alle 
de norske Ministre vil sidde, — det havde jeg 
nu spaaet i min Ondskab; men at Verdens Gang 
er beslaglagt! Johan Sverdrup beslaglsgger Ver- 
dens Gang! — ja, at jeg skulde have den djae- 
velske Gleede at opieve dette! Jeg ler — ja 
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tsenk, jeg ler heit! — jeg feler virkelig Gleede, 
naar Feigheden og Hykleriet danser negen paa 
Gaden; naar de nodes til at vr»nge sig selv 
ud — disse Paver og Herrer af det store Ord, 
— som aldrig — aldrig — aldrig har elsket 
FrihedenI — da ler jeg — det er mig lige- 
frem en Nydelse — som Shakalen, naar den 
veirer fede Aadsler. Thi nogen Bekymring kan 
jeg umulig nsere; jeg synes saa overbevist 
om, at Straffen er nssr. Men jeg skal villig 
indremme, at det er ikke vserdt at vsre for 
sikker; dengang Reaktionen b^yndte i Dan- 
mark, var der vel ingen, som dremte om, at 
det skulde gaa saa vidt Derfor maa der slaaes 
til strax. B. B. reiser vist strax hjem. Min ene- 
ste Frygt er nu, at ban skal vere saa gal paa 
Venstre, at Heire, som tenge bar firiet, skal 
iaa besnakket ham. Men i etbvert Fald; lad ham 
slaa; det gjer altid godt Sbakalen kommer lu- 
rende bagefter; men han bar Fomemmelsen af, 
at der er meget at gjore for os alle. Se saale- 
des blander der sig i de alvorlige Tanker om 
Fssdrelandets Skjasbne en liden komisk Til- 
fredshed over at have Arbeide og Levebrod for 
en lang Tid, — er jeg saa ikke en Shakal? 
Beate sender sine bedste Hilsener og benfolder 
om Brev! 

Hilsen til de gamle Collins og de unge. 

Deres hengivne 

Alexander JL KiellatuL 
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No. 16 nie du Maine, Asnidres 19de Nov. 87. 
Kjcere Ven! — (Professor Pietro Krohn.) 

Mange Tak For Deres venlige Brev af 3die 
November. Det er altid vanskeligt at danne sig 
en Mening om et Stykkes Succes paa Afetand; 
men jeg maa jo . denne Gang tro, at jeg bar 
vseret noksaa beldig. Idetbele bar jeg det Haab, 
at jeg arbeider mig fremover i det dramatiske, 
saa jeg engang vil faa Evnen til at tumle lettere 
med det sceniske Apparat. Tbi det er en egen 
Art af Ondskab i mig, som jeg lettere vil faa 
frem i Skuespil end i Fortaelling; og det er 
sikkert nok : Vittigbed og Satire vinder en mang- 
foldig Potenseren ved at siges fra Scenen. Men 
bvad det isser skorter mig paa, er Begivenbe- 
den; jeg kan aldrig finde paa nogen Handling 
med Slag i. 

Egentlig er vel dette min egen Skyld; men 
jeg kan alligevel ikke lade vsre at tro, at no- 
get kommer ogsaa deraf, at — bvordan Fanden 
er det, jeg sidder og skriver! — tre Gange at! 
Altsaa: vort bjemlige Liv — men jeg — er saa 
fattigt paa Begivenbeder; der er saa faa Folk, 
og de kjender bverandre alle. Her i Frankrige 
— i Paris — er der Sujetter for 30 Lystspil 
og 50 Tragedier i bver Morgens Aviser; og en 
Pariser bebever bare at gaa om Hjemet, forat 
finde nye og overraskende Grupper af Men- 
nesker. 

Kunde jeg bare finde paa noget, som gav Liv 
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og Spsending uden at staa for grelt i Farven 
imod vort graaladne Hverdagsliv, saa har j^ 
ellers StoF og Humer nok til flere Lystspil; 
men jeg synes saa let at Midleme blir for grove 
og plumpe, og det holder mig tilbage. 

Det vilde allerede vsere meget vundet om 
jeg kunde fea se mine egne Stykker. Det siste 
syntes mig selv temmelig tyndt; og j^ kan ikke 
let tsnke mig Betty spillet af Fru Sinding, — 
men jeg vil gjeme tro, at der fra Theatrets 
Side er vist al mulig Flid og Interesse. — Vi 
lever her godt og fredeligt alle i mit Hus; og 
vi har faaet til Naboer Schandorphs. De bor 
to Kvartaler fra os, men alligevel i en anden 
By, idet Courbevoie og Asniferes gaar lige over 
i hinanden netop mellem os. — Beate beder 
mig hilse Deres Frue og Dem. Ogsaa mine 
venskabelige Hilsener til Eder begge. 

Deres hengivne 

Alexander L. Kielland, 



No. 16 rue du Maine, Asnidres 19de Nov. 87. 
Kjcere Rhoderich! — (Konsul Fredrik Hansen.) 



Nu venter jeg hver Dag at se min Bog kom- 
me ud. Situationen er fortrinlig, og det er en 
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ganske eiendommelig Fryd at staa saaledes 
g^nske alene med en god Hammer terdig til 
at slaa det intet anende Uhyre^ som just nu 
boltrer sig tryggere og federe end nogensinde. 
Men l8% vel Msrke til — hvad j^ vist ogsaa 
har sagt for — , j^ venter ikke, at j^ saaledes 
med et Slag skal knuse Uhyret; men jeg haa- 
ber at fbrandre Stremningen ved at nedbryde 
og und^rgrave Hykleriet paa dette ene Punkt 



Din hengivne 

Alexander, 



No. 16 nie du Maine, Asni^res; 21de Nov. 1887. 
KJcere Ven og Onkell — (V. Drewsen.) 

Da j^ skrev sidst til Fru Louise var det just 
i de Dage, hvor vi troede — Bjemson og jeg, 
— at Verdens Gang var beslaglagt for Politik 
samtidig med, at Ministeriet blev siddende. Der 
var nemlig En, som havde telegraferet til B. B. 
saaledes: Ministeriet fbrbliver siddende; Verdens 
Gang beslaglagt — Da vi saa et Par Dage 
efter fbrstod, at det var „Krohg*, blev vi gan- 
ske overordentlig flaue; og jeg tsenkte mig strax, 
at mit Brev vist maatte tage sig besynderligt 
ud for den, der vidste Sammenhsengen. Bjemson 
og jeg havde nemlig udfundet paa en lang og 
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bekymret Spadseretur, at nu var Sverdrup ble* 
ven ligesaa gal som Estrupl Saa gait var det 
da altsaa ikke. 

Det er et stort Savn For os, at Bjemson er 
reist Jeg er bare saa glad, at det gik ham saa 
godt i Kjobenhavn; thi nu anser jeg bans Fo- 
retagende For sikret Og jeg var ingenlunde 
sikker paa det. Han bar talt saa tenge hjem- 
me i sine Stuer om disse Ting, at ban rent 
glemte, bvad der kan siges, og bvad Folk slet 
ikke kan sidde og bore paa. Det var det, jeg 
var rsed, at bans Fiender skulde iaa indbildt 
Folk, at bans Foredrag ikke var anstsendigt 
Men bar ban klaret det i Kjebenbavn, saa gaar 
det nok; og saa kan ban komme bjem med 
lidt Penge og fea Ro For den ekonomiske Be- 
kymring, som ban med al sin Kraft bolder ft*a 
sig, men som dog — det er jeg vis paa — bar 
basngt trykkende over bam alt i mange Aar. 
Det er Forferdeligt trist, at et langt og virksomt 
Liv som bans ikke Ferer til bekymringfn Al- 
derdom ; saasnart ban ikke tenger bar Beger sta- 
digt at sselge, saa bar Samfimdet bellerikke noget 
at byde bam. Og det er desvserre ikke bare, 
Fordi Samfundet er saa lidet og fiattigt Havde 
Manden vseret paa den rette Side, saa bavde 
de nok fundet noget For bam — baade med 
Titel og med Gage. — 

Jeg Formoder, baade De og Pantberen Forlod 
Hulen og borte bam i Casino? Hvad ban sagde. 
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passer kanske bedre med Deres ,steriske'' El- 
skov end med min Frivolitet Jeg tilstaar, at 
denne Fordring om Abstinens til et vist Aar i 
sit Liv — 23de for Manden! — det er og blir 
det allerdummeste, jeg har hert Det ved B. B. 
ogsaa, at jeg mener; saa vi lod heist den Ting 
fare. Der var saa m^et andet, vi kunde tale 
om, og det er mig et stort Savn, at ban er 
borte. Beate beklager sig ogsaa over, at Fru 
B. og hele Huset der nu er vskke. 

Jeg forstaar saa godt det Collinske: rart men 
lille om Stykket; men jeg troster mig med, at 
den Bog, som kommer, skal faa bedre Karak- 
ter: lille men — ja lad mig nu here, hvad det 
kan blive til. Synes forresten ikke De, som 
allerede ved Tre Par fendt, at der var kommen 
lidt dramatisk Sving i mig, at det nye Stykke 
er noksaa ordentlig by^et? Jeg vilde naturlig- 
vis saa uhyre gjeme finde op en virksom Agent; 
men dels finder jeg ikke noget, dels Rnder jeg, 
at en stserk Begivenhed eller en overraskende 
KoUision gjer Brud paa J^vnheden, som dog 
endelig engang ogsaa maa faa Plads paa The- 
ateret, der altfor Isnge har vsret Tumleplads 
for grelle Farver og Skabagtighed. — Lad os 
snart here fra Eder, det er Isnge siden. 

Beate hilser til Fru Louise, Dem og de Smaa ; 
jeg ogsaa. 

Vore Hilsener til Tvaergaden! 

Deres hengivne Alexander L, Kietland, 
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No. 16 rue du Maine, 

Asnidres; 19de December 1887. 

Kjcere Onkell — (Statsraad Lange.) 

Tak for Brevet og Tak for Gutterne. Naar 
det bare ikke blir for meget for Eder. Du maa 
endelig love at sende dem ira dig, naar I er 
trsette. Og saa maa du huske paa, at de bar 
arvet mine Kalveben, saa du maa ikke slippe 
dem alsted paa Ski, som om de var Gjerdrums- 
Unger. Men naar du giver dem bestemt Ordre, 
hvor de maa gaa, kan du stole paa dem; husk 
bare, at de er tynde i Benpibeme. 

Men ellers haaber jeg, at I skal blive for- 
n0iede med dem; de er snille, om end kanske 
noget voxne af sig. Jeg busker, at Onkel Bal- 
tazar var saa snil mod mig, da jeg var liden 
Gut, at ban lod mig rage lange Fiber; saa snil 
maa du ikke vsre; de bar Lov til 6n Cigaret 
om Dagen, men ikke mere. 

Jeg tsenkte nok, du skulde blive glad over 
Bogen, og det er altid en Fomeielse at mod- 
tage din ublandede Tilfredsbed; thi de fleste 
Mennesker finder det at vsre en Pligt mod sig 
selv og Literaturen, at blande Rosen med lidt 
velvillig Kritik. 

Men det ligger til Lange-blodet at vsere en- 
ten belt ud misfomeiet eller ogsaa belt ud ben- 
rykt; og min Portion af dette Blod er jeg glad 
over; tbi det giver Lyst og Mod til at se paa 
Tingene med den saakaldte Ensidigbed, som i 
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Virkeligheden er Kraft, — Evnen til at afeky 
og beundre belt ud og ublandet Glsedelig Jul 
fra Beate og mig til Eder alle. 

Din hengivne 

Alexander Lange K, 



No. 16 rue du Maine, Asnidres, 9de Jan. 88. 

Kjcere Jacob! — (Provst Jacob Kielland.) 

Som du bar seet i Aviserne, bar jeg lidt et 
stort og smerteligt Tab: Gamle Hegel — min 
gode og kjffirlige Ven. Hvorledes vi fear det 
nu i Gyldendal, kan jo ingen vide; men bedre 
end fer kan det ikke blive; og bvordan det saa 
blir, vil den tomme Plads efter Justitsraaden 
altid vsre et pinligt Savn. Heldigt var det dog, 
at jeg just nu ved Tron-skiftet staar saa godt 
med de to nye udkomne Beger, — bvad synes 
du saa om St Lars Fest? — er ban ikke ak- 
kurat saaledes? — du, som bar kjendt bam 
fra Bamdommen; naturligvis med Fradrag af 
noget godmodigt, som jeg ikke bavde Bnig for 
og med Tilteg af noget fra min oprindelige 
Morten Kruse, der fra ferst af — i Gift og 
Fortuna ingenlunde var lagt tilrette for det, den 
siden blev til. Jeg bar aldrig t»nkt mig at vende 
mine Vaaben mod Oftedal; mange bar opfor- 
dret og spurgt, men jeg bar aldrig felt nogen 

Breve fra Alex. Klellcnd. 11. 5 
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Trang; meget gjorde det, at bans „Nytte" stod 
i Veien for min Vrede over Spiltegteriet, og 
mest holdt det mig tilbage, at vi ligesom blev 
fort personligt mod hinanden ved Digtergagen. 
Men saa hsndte det en Dag — som det er 
hffindt mig ved Here Beger — at Ideen med 
denne Fest, som forpurres, steg ganske terdig 
firem for mig, og fra det 0ieblik — det var en 
Morgen i Sengen — kunde jeg ikke tsenke paa 
andet, ikke se andet for mig end Oftedal. Det 
var med en Gang, somom et Dskke var bredt 
over alt det, som hidtil forstyrrede; — bans 
yVelgjerenbed'' blegnede for mig i det stserke 
Lys, som Fordringen til Sandbed kastede over 
bans Person; det guddommelige Raseri kom 
over mig og viste mig klart, at ikke al Verdens 
Almisser og milde Gjeminger kan opveie mod 
den Sjslegift, som en Legner og Hykler for- 
pester sin Skare med. Den Tanke, at jeg skulde 
bave gjort bam Uret — taget fell af bam, — 
den Tanke falder mig selvfelgelig ikke ind; tbi 
med en saadan Tvivls-tanke frembringer man 
ikke noget Vsrk; og paa det Punkt er det, at 
Forbilledet loser sig ^ Digtet: det er et Digt 
om Hykleri og simpel Magt, som skal bestaa; 
samtidig levede der ogsaa en Mand, paa bvem 
det passede; — saaledes ser jeg det. 

Din hengivne 

Alexander. 



63 



No. 16 rue du Maine, 

Asniires den 17de Januar 1888. 

Kjosre Onkel! — (Statsraad Lange.) 

Ferst igaar fik vi Brev fra Gutterae, — saa 
lang Tid tog det, for de kom til sig selv efter 
Gl®dens Tid paa Kongsberg. Den Bevidsthed 
kan ialiald du og dine medtage og beholde fra 
iaar, at I har skjsnket Gutteme en Rskke af 
disse uforglemmelige Dage, der forblive en Skat 
for Erindringen, saa tenge de lever. De har 
ikke — hvcrken Jens eller Alexander — dre- 
vet det videre i Skildringen af Feriebeseget end 
til de voldsomste Adjectiver om, hvor jilt der 
van Men fra Dagmar herte vi, at et af mine 
99 Seskendebem — en Son af Onkel Tycho? 
var kommen fra America og fandt dig og Gut- 
teme i Kamp med rigtig Krudt og Tinsoldater! 
Heiere kan man ikke drive det i den Alder i 
Retning af Lyksalighed. 

Vi haaber ogsaa, at de Smaa opferte sig saa 
vel, at ogsaa I kunde have nogen Fomeielse 
af at fomeie dem; og baade Beate og jeg sen- 
der vor hjertelige Tak til Eder alle. 

Vi har beggeto nogle af vore lykkeligste og 
luneste Minder fra Eders Stuer, og at vore 
Bern nu bes0gte Eder, var som et nyt Baand 
mellem Eder og os. Jeg gad vide, om Gutteme 
nogensinde sang for Eder? — jeg havde paa- 
lagt dem at synge for Tante Thekla. Da det 
imidlertid lader til, at jeg maa opgive Haabet 

5* 
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om at faa en nogenlunde ordentlig Beskrivelse 
af Julen fra mine henrykte Senner, maa du 
bede Studenten tage sig en Tur og fortselle 
mig, hvad man gjorde om Dagene; og hvorle- 
hun fik mine kalvbente Efterkommere til at 
hsnge paa Skieme. 

— Jeg tsenkte nok, du vilde lige min Bog. Det 
er ogsaa en stor Nydelse, naar det hellige Ra- 
seri faar ordentlig Tag paa En, saaat man selv 
feler, at man skriver lid. Men det (aider ikke 
altid i samme Grad. I andre Beger kan der 
v»re et eller nogle fea rigtig brsndende Ste- 
der; men St Hans Fest var for mig som et 
belt Baal; — jeg skrev den paa en utrolig kort 
Tid — som efter en meget hurtig Dictat 

Ja Virkningen — snakker du om! De ydre 
og smaa forsvinder snart igjen ; men selve Man- 
den — eller Bevsegelsen; — thi Manden er 
Bevffigelsen i dette Tilfelde, — ban folder ikke 
saa snart 

Og dog! — jeg bar en liden Felelse af, at Har- 
punen sidder godt; og om ban end en Stund 
vil slaa kraftigere end nogensinde med Halen, saa 
bar ban dog muligens feaet et Grundskud og 
sent eller tidligt skal ban vende Maven iveiret 

Du siger: vel medt til Vaaren! mon du en- 
delig skulde bave faaet saa meget Ved i din 
gamle Skalle, at du skjenner, du maa til Sta- 
vanger? For nu ved du, vi fear Fars Hus, saa 
du og Tante skal ligge i Storstuen. Vi kommer 
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hjem i Juni — i det seneste; kanske fer. Vel- 
kommen alle Tre. 

Vi lever noksaa godt. Beate har haft en slem 
Tur med Trsethed og Gigt; men nu gaar det 
opover igjen. Det maatte vsre felt at vsre syg 
eller have Syge henide i det fremmede Land. 

Jeg tengter nu hjem. Bare jeg nu for 0ko- 
nomiens Skyld kunde holde mig hjemme for 
Resten af Livet og kun reise kortere Reiser. 
Jeg haaber altid, at jeg skal de i Stavanger som 
Toldinspecteur; — men jeg gad vide, hvad Slags 
Regjering vi skulde have, forat opnaa et Embede 
for mig. 

Din hengivne 

Alexander, 



No. 16 rue du Maine, 

Asnidres den 19de Marts 1888. 

Kjcere gode Gamling! — (V. Drewsen.) 

Mangfoldig Tak for Deres Brev af 13de, som 
er kommen lykkelig gjennem Sneen og naaede 
mig idag. I Cafe de la Regence skal der vsre 
kommen Aviser fra Kjebenhavn, som melder 
om 10 Fod Sne og fuldstsndig Ufiremkomme- 
lighed paa Strandveien; jeg haaber, I har Kul 
og Mad, — saa har I jo et godt og tset Hus, 
— det er mer end vi har. Thi ogsaa vi har haVt 
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en forterdelig Tid, hvis Lidelser jeg ikke tengere 
kan opregne i R^kkefelge: Beate har vsret 
syg af Gigt» Baby har havt Bronchit, Else baade 
Vandkopper og nu tilslut Nsldefeber, selv jeg 
har ligget i Gigt og siden gaaet og pleiet de an- 
dre med en lang og besvsrlig Forkjelelse. Men 
vfl&rst af ah har det v®ret, at vor norske Pige 
har v»ret paa Hospitalet og endnu gaar om- 
kring og er halvsyg og daarUg. Se — alt dette 
er jo for Intet at r^ne mod en virkelig livs- 
farlig Sygdom som lille Gerds — hils hende 
fra mig; men naar det varer Uge efter Uge 
nu snart i 2 Maaneder, her i et firemmed lige- 
gyldigt Folk, i et Hus, der er indrettet til alt 
andet end Sygdom, i et Klima, hvis Reedsler 
jeg er mat af at udmale, saa blir det tilslut for- 
ferdeligt; og samtidigt som vi oprigtigt deltager 
i Eders Angst og Bekymring og i Glseden over 
det overstaaede, forlanger jeg udtrykkelig, at 
baade Louise og De skal synes frygtelig Synd 
i OS. Dertil er vi uden Efterretning fra Bemene 
i Norge siden for den lOde, — ikke engang en 
Avis er der kommen i elleve Dage! — Har 
De nogensinde — De som er gammel! — har 
De nogensinde seet sligt Veir? — og dog! — 
jeg er vis paa, at her er vsrre end noget an- 
det Sted. Aldrig skal nogen Magt fea mig ud 
af Norge nogen Vinter mer; det er det eneste 
Land paa Kloden, hvor Vinteren er raisonabel 
og udholdelig for Mennesket Om Sommeren 



67 



kan man nok risikere sig i dette Land; men 
fra September til Juni er her absolut ubeboe- 
ligt! — Jeg bar ikke hort mange fornufdge Ord 
om St Hans Fest; det var derfor en Fest at 
here Dem. Det er sandt, hvad De siger om 
,en god seig Hud'' ; jeg feler og felte det selv 
— denne Afsmag for min egen StiL Men til 
min Undskyldning maa det fremhsves, at vi 
alle bar faaet mer Afsmag for denne Stil ved 
Efterligneme — Krohg ikke undtagen — , mer 
end ved mit eget Misbrug. Desuden maatte det 
staa der. Jeg skriver nemlig altid saa at sige 
under Seren Kierkegaards 0ine, af hvem jeg 
bar tert baade Allegorien og Gjentagelsen. Og 
der er et Sted, bvor jeg under selve Arbeidet 
havde Felelsen af, at Mesteren var mig nser, 
at ban vilde sagt: saaledes anbringes et Algje- 
rende. Det er der, bvor der staar: Tbi om 
Hykleriet kunde man preedike. — Det er en 
Bog om Hykleri, derfor maa Ordet kun fore- 
komme paa et Punkt, bvor det ligesom selv 
bryder sig en Vei, springer firem af sig selv, 
for igjen at dukke under og forblive Under- 
stremmen. Naar derfor Morten Kruse kjorer 
ud af B(^n, skal ban bsre Msrket: ^Hyk- 
ler" ligesom klsbet paa sig — for og bag, over- 
alt paa bans blanke vaade Regnkappe skal der 
vsre klflebet Plakater med: Hykleren. Derfor 
maatte Ordene for bint Kapitel om 0glen vende 
tilbage og en Gang for alle forbinde sig uad- 
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skilleligl med den forfulgte Mand. Men jeg felte 
selv: dette blir en Ls&kkerbidsken for den ba- 
nale Kritik og Feinschmeckeme vil rynke paa 
Ns^en. Og dog maatte det staa — isandhed 
ikke som en Present til de banale; men — jeg 
tror — fordi min Stil er saa meget mig selv, 
at jeg bevidst kjender den fuldtud — selv hvor 
jeg selv f0ler selve Afsmagen ved mig selv. 
Derimod vil jeg ikke besudle dette Venskabs 
Br^v med en Kj»ggel om Drachmann og bans 
,vederh»ftige'' Stil. Kun saa meget: hvis De 
mener, at bans modbydelige og perfide Skrive- 
maade er et sikkert og vederhsefdgt Vidnes- 
byrd om bans bundlose Uvederh»fdgbed — 
fer som nu — kun i dette — desv»rrc lidet 
sandsynlige Tilfelde vil jeg, om den Sag kunne 
lySkifte Ord'' med Dem. (Jeg rider en liden 
Seiersgalop efter den Pragtperiode.) — Men 
bvad der mest af alt i Deres Brev er gaaet 
mig til Hjerte, er Deres oiensynligt oprigtige 
Folelse af at v»re gammel. Thi nu i to Aar 
bar jeg ikke felt stort andet i mig selv end 
Overgangen til at blive gammel ; det er utroligt, 
bvor fort det er gaaet med mig; og det eneste, 
jeg nu venter med en vis Utaalmodigbed, er 
at Aarene selv og mine Forhold, Livets Krav 
til mig — at alt det ogsaa maa blive reduceret 
til den gamle Mands. I saa Maade er j^ hel- 
digere stillet end De; for det ferste er mine 
Bern nsrmere mig i Alder, jeg bliver saaledes 
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f0r fri Dagens og Nattens aldrig hvilende An- 
svar; demsst har jeg lykkeligvis ingensomhelst 
Sympati for Ungdommen. Jeg feler ikke den 
ringeste Trang til at here paa de Asen. Jeg vil 
overhovedet slet ikke vsre med mere paa denne 
Maade. Det er mit Alvor — virkelig mit Alvor, 
at jeg vil gaa over i det, man kalder praktisk 
Virksomhed, naar jeg kommer hjem. Jeg vil 
S0ge det ferste Embede af nogenlunde Storrelse, 
som jeg kan iaa og med sand Lettelse vende 
mig fra denne halvt kunstnerske halvt kjebmands- 
msssige Kamp for Udkommet. Jeg har ogsaa 
— mellem os — Grund til at frygte, at Arbei- 
det med Forlaget ikke vil bevare de fine 
Traditioner fra den gamle. Saa vil jeg mu- 
ligens skrive mit Livs Erindringer, forovrigt 
vsre Post- eller Toldinspekter, plante Kaal, fiske 
Lax og pille lidt ved de unge Piger, — men 
Ungdommen, som saadan, skal jeg vist ikke 
sperge efter. Saa vil jeg ogsaa opsege Dem i 
Pantherens Hule; og ville vi da atter i al Op- 
rigtighed drikke Whisky og snakke sort, naar 
Hulkekrukken er henlagt til Udhvilelse. 

Saaledes er nu min Smag og mine Planer; 
derfor maa De ikke vente den unge Mands 
Rest fra mig; men vel en gren Oldings muntre 
Skjaemt og vel overveiede Tale. Jeg gaar des- 
uden i mit 40de Aar; det er Tid at kaste den 
kjslne Lyre og gaa paa Torvet i Msendenes 
Forsamling. Og derfor gteder det mig, at De 
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trods nogle stivbenede Spr»l mod det excentri- 
ske og Herman Bang, dog eiensynligt endelig 
er bleven min sande Jevnaldrende. 

— Beate sender sine beste Hilsener til Fru 
Louise og til Dem ; hun glssder sig specielt over, 
at en ung Homemann af Eders Sls^? — ial- 
fold intime Bekjendtskab nu er reist til Kjoben- 
havn, hvor ban vil bringe Hilsener og Efter- 
retninger om os. Det er et ungt Menneske, i 
hvem Beate med sin uslukkelige Ungdomme- 
lighed fondt meget Behag; mig var ban natur- 
ligvis meget for ung. 

Sig til Fru Louise, at bun maa fortss&tte den 
afbrudte ^glsegning; jeg Isnges saa meget efter 
endelig igjen at laese et Brev fira bende. 

Skriv snart igjen og gted Deres Venl 

Digteren 

i4* L, A* 



No. 16 rue du Maine, 

Asnidres den 23de April 1888. 

KjiBve Fritz! — (Thaulow.) 

Jeg bestemte mig til at opmuntre dig med et 
Brev, da jeg saa, du skulde ,sidde'; og sam- 
tidig bestemte jeg ogsaa, at jeg ikke skulde un- 
derholde dig om selve „Sagen", — som du 
ganske vist nu selv er saa ludende lei af; thi 
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Sagen er nemlig, at saa bagvendt er den ofR- 
cielle Moral hos os, at det eneste, der lader 
si^ sige, er: handler du rigtigt» saa handler du 
gait og handler du gait, saa handler du rigtigt 
Du har altsaa handlet rigtigt, det vil sige gait; 
og derfor ,sidder* du nu — kjsre Ven! og 
jeg ffirgrer mig med dig. 

Vi lever nu her omtrent paa samme Maade 
son) du levede, dengang jeg for mange hun- 
drede Aar siden ferst besegte dig i Paris. Det vil 
sige hoist stridende mod min Smag. Som du 
nok kan tsenke dig, gaar mine Lyster mod store 
Stuer og bekvemme Indretninger; og her har 
vi nu prevet to af disse usandsynlige franske 
Huse med Kjekken i Kjslderen, Stuen paa 
Loftet og Sovekammer paa Taget Men lad mig 
nu, inden det meteorologiske Raseri griber mig, 
kun kortelig meddele dig, at vsrre Klima end 
her findes ikke nogetsteds, hvor Mennesker bo; 
jeg vU ikke fortselle dig, at vi i syv samteldige 
Maaneder har baalet i vor Chouberski Nat og 
I)%; j% vil ikke — nei lad mig ikke begynde; 
jeg kjender alt Sinnet begynder at koge! kun 
saa megetvsre sagt: disse storsnudede Fransk- 
msend maa holde op at tale om Solen, for den 
har de ikke. Derimod skulde de opreise en 
opvarmet Statue af den brave Russer Mr. Chou- 
berski, som har gjort dette Land beboeligt 

Altsaa — jeg har nu prevet Livet fra denne 
•ubekvemme Side og tengter oprigtig efter 
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Norge; det er dog skrsekkeligt at vsre tenge 
hjemmefira; jeg ved ikke, hvad der er vsrst: 
enten vsre Isnge hjemmefra, eller vsre tenge 
hjemme. Naar man endda kunde iaa „sidde' i 
Fred! 

Forresten har vi — naar jeg skal prove at 
se lyst — et rigtigt pent lidet Hus i en gren 
Have med store Tr»er; thi nu er her endelig 
gront, og vi, som i hele Vinter har slidt med 
Sygdom og Fortra&d, vi vaagner nu op til Haab 
om nogle gode Uger inden vor Hjemreise — 
i Slutten af Juni. Her i Asni6res har vi Schan- 
dorphs og Here Landsmsnd, og inde i Paris ved 
du selv, hvordan det er. Gaar du derind med 
din Kone, for at se noget eller spise noget, saa 
er du 2 Timer efter omgiven af 36 b^avede 
Msnd og Kvinder fra Norge, som ogsaa netop 
vil se det samme eller spise det samme. Jeg 
lader mig ikke Isnger lumpe; men Beate liger 
det godt — dette Bande-vsesen ; saa hun gaar 
baade hid og did og morer sig godt Jeg 
holder mig noget alene og har et ondt Ord paa 
mig, fordi jeg er hoven, selvklog og heist uom- 
gjffingelig. Javist er jeg lidt hoven — ved du! 

Igaaraftes skulde j^ ind og se paa de, som 
slaas for Boulanger; men der var ligesaa stille 
som i Christiansand ; idag ser jeg i Gil Bias, 
at der var lidt Mudder belt oppe ved Pantheon. 
Jeg iaar prove iaften igjen; men det blivervist 
ikke noget med alt dette. Lille Else sagde imor^ 



73 



ges, at nu havde hun saa mange — ^saa mal- 
foldige Gange^ hert, at Brodkjoreme var aisat, 
saa nu var hun kjed af det; og det tror jeg 
bliver Enden paa selve Sagen ogsaa. 

Idet jeg liu er kommen i Neerheden af Po- 
litiken, ville vi gtede os over, at der ikke er 
Papir nok til at udtale mig om den norske. 

Har jeg nu adspredt og gla&det den fangne 
Mand? 

Din hengivne 

Alexander L, Kielland, 



Aarre pr. Stavanger den 14de Juli 1888. 
Kjosre Mesterl — (Bjemstjerne Bjemson.) 

Nu er det tenge siden, du harte fra os. Fra 
dig ser jeg derimod last daglig nogle Dunder- 
slag, der vederkvseger mig i den store Stilhed. 
Thi saa ded-stille som jeg denne Gang finder 
min gamle Dodbiderby, har den dog aldrig vsret 
ved nogen Hjemkomst tilforn. Stillere kunde 
der neppe v»re omkring den oprigtige gamle 
Inkvisition. Og alt er som lagt tilrette for denne 
sure Stilhed; det gaar galere og galere for Ver- 
dens Bom; ingenting vil trives, fordi ingen har 
Mod til at trives. For vi reiste herud, gik 
jeg nogle Dage i Byen, med min blanke Pa- 
riserhat, solbrsendt og smilende til Mennesker 
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og Dyr — , jeg forsikrer dig! j^ virkede som 
en rod Klud mellem kalkede Grave; Folk gik 
ind i sine Huse og sagde: ham haver Djsve- 
len! Hvad vil du, at jeg skal gjore? — Tror 
du ikke, jeg ogsaa i al Hemmelighed kom hjem 
med Planer cm at „kaste mig ind i" baade 
det ene og det andet Men du skulde seet de 
blege Ansigter blegne — selv hos disse foa 
^simple" Folk, jeg har til hemmelige Venner, 
og i hvis Inderste du kan flnde alt Nihilismens 
Tilbehor undtagen Modet Ak — ak! — at jeg 
dog ikke i min Ungdom Foiede Onkel Gjerd- 
rum og Isrte at staa paa Hovedetl saa kunde 
jeg maaske have aftvunget min Forsurede Sam- 
tid et Smil, og saa var kanske Fortryllelsen 
lost. 

Thi der er noget andet, som staar paa Ho- 
vedet, og det er Alvoret Alvoret er blevet svensk, 
og Falskheden har stablet sig op saa hoit, at 
ingen Haan, ingen Latter kan reise en Beige 
hoi nok til at skylle ostover og atter tegge 
Raaddenskaben bag Kjelen, hvor den efter Cuds 
Vilje horer til. Der er en Trest og som KoUega 
ser du den og. Naar man er saa gal i Hovedet 
som jeg, pleier det at s»tte en Frugt Men det, jeg 
nu arbeider paa, gaar ikke lige paa Tingen og 
Tiden; og jeg ved jo ikke, hvor Aanden vil 
pege For mig bagefter. Underligt skulde det dog 
vsre, om jeg ikke fondt mig en god Bid i denne 
Overflod. Hvad der mest og oftest staar ibr 
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mig som det utaalelige ved min Stilling er dette, 
at j^ er saa udenfor. At leve i et lidet Land, 
er at lukkes ude. Det er underligt nok. Man 
skulde jo tro, at i de store Lande, blandt Mil- 
lionerne var det end vanskeligere i den store 
Tilstromning at blive til en deltagende og bevse- 
gende Kraft. Men det kan umuligt vsere saa: 
de store Lande kan taale og bruge smaa Folk; 
men de smaa Lande kan hverken taale eller 
bruge store Folk. Naa! — saa stor er j^ da 
ikke. 

Her er Forterdeligt hjemme — det er vist; 
men alligevel: en Mand — ja dig behever j^ 
ikke at Forklare, hvor altovervsldende deiligt 
her er. Altsaa — ellers — omframt det oven 
bererte er alt vel. Herude paa Jsederen er uFor- 
andret Jordens Midtpunkt. Gutteme fisker og 
bygger i Elven; Baby steger Vafler og Else 
gaar med Kj0rene; nu skal vi snart til Byen, 
til Fars gamle Hus. Ja gid jeg kunde fea Tag 
paa noget; jeg er saa ledig og saa doven. Vi 
hilser Karoline, Bemene og dig. — 

Din hengivne 

Alexander L. Kielland, 



Stavanger den 16de Nov. 1888. 
Kjcere Fru Louise! — (Fru Drewsen.) 

Hvad skal jeg sige, hvad skal jeg klagel — 
hvorfor skulde dog ban de! — hvorfor skal 
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Livet gjores saa dobbelt tungt ved saadanne 
Urimeligheder. Vi gaar og ser paa hinanden — 
Beate og jeg, som jo er de eneste Sorgende 
her, og naar vi er alene, siger vi stadig: Men 
stakkels Fru Louise! — hvor skal det gaa 
hende! — 

Jeg har selv aldrig som voxen lidt noget til- 
nsrmelsesvis saa stort Tab som Deres; men 
jeg har mange Gange ts&nkt paa, om der vir- 
kelig er nogen Gtede eller Trest ved Medmen- 
neskers Deltagelse. lalfald maa den da veere 
saare diskret og tindrende oprigtig. Vor Kjaer- 
lighed til ham og til Dem og ham sammen er 
af de bedste og dybeste Felelser i os — Beate 
vilde sige det lige saa vist For sin Part; og min 
Bedrovelse ved Tanken om, at han uigjenkal- 
delig er udslettet af Livet, kunde ikke vsere 
st0rre og bitrere, om han havde vseret min 
kjodelige Broder. Og naar jeg da tsnker paa 
Dem, paa Deres Ensomhed, da synes jeg mig 
saa fottig med en Pen i Haanden — ude af 
Stand til at mildne Smerten med Ord — uden 
at kunne andet end klage med Dem. 

Tag imod vor Hilsen — kjaere Frue! og lad 
OS forblive i inderligt Venskab — dobbelt for- 
bundne i det faelles Savn. 

Deres hengivne 

Alexander L. Kielland. 
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Stavanger den dOte Novbr 1888. 
Kjcere gode Ven og Mesterl — (Bjarnstjerne 

Bj0rnson.) 
Siden jeg fik dit siste Brev — 20de August 

— er lang Tid gaaet; men ikke meget skeet 

— synes jeg. Du var dengang midt op i Uhyg- 
gen efter Richter; — jeg vil haabe, du har for- 
vundet det nu. — Dit store Foredrag fik jeg 
igaar; men jeg tror, du vilde gaa hen og brsekke 
dig bitterligt, om nu jeg ogsaa begyndte og vilde 
give mit Besyv til det. Husk bare ganske l0se- 
ligt, at jeg er et Svin. 

Derimod vil jeg underholde dig udelukkende 
om mig selv. I hele dette Aar har jeg kun 
skrevet den lille Komedie, som kommer nu, 
og som var i mit Hoved, da vi var sammen; 
siden har der ikke vseret noget Se det gaar 
jo ikke an laenger. — Nogen Anseettelse faar 
jeg Fanden ikke; mine Maal er paa en vis 
Maade For store, og min Brugbarhed — oprig- 
tig talt — temmeligt begrsendset Ved du saa 
hvad jeg vil blive! — jo jeg taenker paa at 
blive Redakt0r — det, jeg sist i Livet havde 
taenkt, jeg skulde Fores til. Men nu er det — 
da jeg har tsenkt over — ikke bare den siste 
Udvei til Livsophold; men jeg synes virkelig, 
at jeg Feres den Vei: fra de Forste sterre B0- 
ger med leengere Sigte, altid kortere og nser- 
mere, indtil jeg med St. Hans Fest er Dagens 
Kamp lige indpaa Livet, — en Avisartikkel i 

Breve fhi Alex. KlelUnd. II. 6 
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Bogform. He? — hvad mener du? Et Blad i 
min Haand vilde v»re en Svebe for Byen o^ 
til megen Fomeielse For Landet Og jeg tror, 
jeg skulde tjene. Desvserre bar jeg endnu ingen 
god Kontrakt. Og nogle andre bar et Blad, som 
de forst bed mig paa tilsyneladende uegennyttige 
Vilkaar. Jeg skulde bave bele Indts^en i et 
Aar For det Forste; de vilde ikke engang have 
Renter aF sine Penge. Men saa viste det sig, 
da vi kom naermere Kontrakten, at de i Vir- 
keligbeden bavde teenkt at skubbe over paa 
mig et Vrag af et Blad, samt et belt nyt Bog- 
trykkeri, som jeg skulde bessette og drive ved 
Siden af Avisen. Selv vilde de ikke have nogen 
Indtffigt ferste Aar — de bar altid tabt — , men 
naar jeg i et Aar bavde faaet alt op, saa vilde 
det nok veere med paa en Deling. Jeg blev sint 
og reiste berud til Haar — en Bondegaard lige 
ved Sj0en. Det er for gait, at naar en Mand 
som jeg byder saadanne Smaafyrer Haanden, 
saa skal de prove at narre og fente paa samme 
Tid som de bruger de store Ord om Interesse 
for Sagen — for Fribeden! — Var her bare 
lidt Isenger Tid inden Nytaar, skulde jeg samle 
et andet Konsortium. 

Nu faar vi se, naar jeg iovermorgen kommer 
tilbage, om de bar betsnkt sig. Det vilde vsere 
Synd for mig — ja for Sagen ogsaa, om dette 
ikke blev til noget. Et nyt Venstre, hvor det 
paa Forbaand var vedtaget: ingen Freest med. 
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kunde jeg hjslpe til at danne just nu, hvor 
Tideme gaar op og Folk faar Mod til at hjselpe 
sig selv uden den firygtelige Gud lige over Ho- 
vedet — Hjemme lever vi godt og vilde leve 
bedre, om Beate ikke stadig var saa fiild af 
Laengsel til Paris. 

Modtag nu mine beste Hilsener til dig og 
dine. 

Din hengivne 

Alexander, 



Stavanger Avis den 5te Febr. 1889. 
KJcere Fritz! — (Thaulow.) 

Jeg bar havt ganske ond Samvittighed, Fordi 
jeg svarede dig saa kort og skjedeslest paa dit 
og din Frues Brev, og ikke takkede varmere 
for dit ypperlige Bidrag til Avisen. Men jeg var 
syg den Dag og rev fra mig paa en Maade en 
hel Masse Arbeide, Fordi jeg kjendte, at der 
kom en Halsesyge. Den kom ogsaa vserre end 
'saedvanligt, og jeg bar nu ligget en hel Uge 
med en Dolk aF en Halsbyld. 

Min forste Visit er til Eder, at du ikke maa 
have tabt Lysten til at skrive hos mig, at Fruen 
ikke maa synes, jeg er en gammel Tvaerdriver, 
som ikke bar noget at svare paa en saa eisk- 
vaerdig Indledning til Venskab. 
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Ja, saa syg var jeg, at jeg endog glemte at 
oppikke en Compliment for mig selv; jeg tror 
nemlig, der ligger en Mulighed For en Compli- 
ment i dit Spergsmaal efter Forfotteren til Ar- 
tikelrsekken om „Forialskninger o. s. v." Det 
er nemlig mig selv — ja, du kan vide, j^ har 
en Bog ved Siden. Men det er en god Bog; 
og saa limer jeg det sammen med Forskjellige 
Ting, jeg selv ved; — det er morsomt — he? 
Har du noget, saa tillad mig at fore det ind 
som Bidrag fra Fr. Th. I hvilken Kunstart er 
det, du har din Historie? — jeg kommer nem- 
lig til at gjennemgaa alt: Porcellain, Maleri, Mob- 
ler, Glas, Sten — alL 

Lad mig nu snart se dig igjen; her er jo et 
Veir, som ialfald mange Dage maa staenge dig 
inde ved Pennen. 

Kunde I ikke besege os? Dersom du var 
istand til legemligen at Fomemme, hvorledes jeg 
Forestiller mig Stord-0ens geografiske Beretti- 
gelse, vilde du Fele dig kastet Frem og tilbage 
mellem det Stavangerske og Bergenske, ud aF 
Hardangeri)orden, bag Bemmelen, Bukken og 
Karmoen — For Exempel Kinn! — ved du, 
hvad det er? & bientot i Avisen. 

Din 

Alexander, 
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Stavanger Avis, 
Stavanger den 18de Februar 1889. 

Kjcere Ven! — (Fritz Thaulow.) 

Tak For dit ypperlige Brev, der gaar lige ind 
i Raekken af mine Artikler; jeg tager det med, 
hvis jeg siden gjor en Bog af dem? Vi sender 
dig nogle af de Nummere, du bad om; men 
vi er lidt gjerrige — isaer paa Lerdagsbladene. 
Vort Abonnement stiger; vi trykker allerede 
1300 Exemplarer. 

Hils din muntre Madame og sig hende, at 
alle Digtere psser, naar de vsrper. 

Du maa ikke tsenke paa nogen anden Avis 
end min ; vi ere henrykte. Kom snart selv. Idag 
er jeg 40 Vintre gammel. 

Din hengivne 

A, L, K, 



Stavanger Avis, 
Stavanger den 6te Februar 1889. 

KJcBre Onkell — (Statsraad Lange.) 

Kan du ikke give mig et lidet sint Brev af 
og til? — bare nogle Brokker, saa limer vi 
sammen. Bare lidt StoF til giftig Haan. 

Din hengivne 

Alexander. 
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Stavanger den 28de Febr. 1889. 
Kjasre Mesterl — (Bjorastjerae Bjemson.) 
Du kan tro, det er loie For mig, som aldrig 
har bestilt. noget, at have saa uhyre travelt. 
Men jeg liger det udmsrket godt Ikke saame- 
get Skrivningen — det er et temmeligt simpelt 
Arbeide for en af os — Omforladelse! men 
dette at have ligesom en hel Fabrik under Hin- 
der er noget For mig; det minder mig om mit 
Livs lykkeligste Tid, da jeg havde Teglveerket. 
Og nu er det saa meget jiiiere som jeg er uden 
Pengesorg, det vil sige uden Ansvar og Frygt 
for at tabe. Vistnok har Avisen endnu ikke 
bragt noget Overskud, men vi har i disse 45 
Dage 0gt Fra 300 til c. 1100 Abonnenter og 
Avertissementeme begynder at stremme rigere. 
Her er en 11 — 12 Mand at styre i Trykkeri 
og Redaktion Foruden Gutte-Banden, og det 
morer mig. Saa er her ogsaa i Virkeligheden 
mere Kraft end du kan se. Byen finder os over 
al Maade modige — ja frakke. Bare de smaa 
Hib, vi har givet Byfiiden, Falch og andre er 
noget saa uhert, at vi allerede har en vis Re- 
spekt med os. Mine store Artikler om vor kom- 
binerede Indretning har ogsaa indbragt os me- 
gen Tak. Det er ikke saa smaat — For mig, 
som h0rer hjemme her, ialfald strseber jeg at 
tsenke mest paa, hvor godt det er, at jeg er i 
Fast dagligt Arbeide; thi Lediggang i Stavanger 
er Drik. 
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Oddmund Vik er en ren og grei Natur; vi 
arbeider meget godt sammen. Han udfylder, 
hvad jeg aldrig kunde, den daglige Kj»vl i Po- 
litiken, og jeg synes, han gj0r det godt og med 
adskilligt Maadehold. Jeg selv skal snart be- 
gynde med nogle politisk-filosofiske Artikler belt 
nedenfra, Forat slaa op en Arbeider, som til nee- 
ste Vaig kan ssettes ved Siden af Steen. 

Ja Steen! — nu kommer han igjen — jeg 
liger mig bedre, naar han er borte. Vi bar al- 
drig ligt hinanden, og bans Kone generer mig 
ved sin blotte Existens. Men vsrst er det, at 
han Fordaerver alle mine Folk. Avisens Nser- 
meste dyrker ham, og han Forsmaar ikke disse 
halvt kultiveredes Dyrkelse, saa jeg bar min 
M0ie med at bolde mig oppe. Nu var Rog^- 
lands Folkeblad oprettet expres For bam; me- 
dens jeg strax og utvetydig viste, at Stavanger 
Avis ogsaa bavde andre FormaaL Det var nok 
til, at han prevede en olympisk Unaade, som 
du kan vide, ikke bed paa mig. Saa reiste ban 
lykkeligvis, og jeg bar havt Fred og grundfe- 
stet mig efter Evne. Men nu skal jeg altsaa til 
igjen. 

Ellers bar jeg ingen Sorger. Oddmund Vik 
— saa grund-Forskjellig fra mig som han er — 
kan jeg dog meget godt klare; vi beier aF For 
hinanden og ere gode Venner. Han er nok 
Grundtvigianer, hvilket morer mig meget. — 
Jeg bar nok ikke takket dig, siden dine varme 
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Ord om ProFessoren; men du kan vel t»nke 
dig, at de gjorde mig godt En Forunderlig Kulde, 
der ellers fiilgte med Jsger — Krohg og nu 
Irgens Hansen i Literaturen. At ingen syntes, 
det var morsomt at se Monrad ophsngt til 
Torring i den norske Literatur! — de er dog 
svsrt Fordummede aF sig selv. Nu Faar vi se 
OpForelsen — ja bare j^ flk se den selv! hvis 
Stykket gjer Lykke og hvis jeg saa Farer ned 
til Xania, saa blev det bare paa to — tre Dage 
— nu da jeg bar saa travelt Men om vi kunde 
Faa en Passiar paa nogle Meter. — Vi lever 
alle godt Desuden er jeg nu saa overvsldende 
vigtig aF mit Arbeide, saa jeg klarer mig godt 
Hilsen til Fru Caroline og alle dine. 

Din hengivne Ven 

Alexander L, KiellandL 



Stavanger den 21de Mai 1889. 
Kjoere B. BJemson! 
Jeg bar gaaet med dit Brev i Lommen saa 
Isnge; men j^ bar ikke baft Humer til at 
skrive. Det er nemlig svsrt skidt med mig ind- 
vortes. Det gaar ikke med Avisen; jeg duer 
ikke til det Det er ganske vist et morsomt Ar- 
beide, og jeg finder selv, at min lille Avis er 
en renslig og pen Gjenstand; men det bliver 
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ikke hverken til nogen Indtsegt eiheller til syn- 
derlig Magt Nei jeg giver mig! — denne By 
er raaden; min gamie Kjaerlighed svunden; og 
jeg foler en Smerte ved det, som nsesten er 
sterre end mine andre Bekymringer. Derfor 
gaar jeg i den For min Natur allerutaaleligste 
Stemning: at vsere paa Afreise; — kun ved jeg 
denne Gang hverken Maal eller Middel! Her 
var en Stund Tale om, at du kanske kom paa 
Vestlandet nu omkring den 17de, saa haabede 
vi at se dig i Pars gamle Hus. Men hvordan 
bliver det? — kommer du? 

Idet jeg igjen laeser dit Brev, ser jeg, du er 
sintere end jeg Forstod Ferst Naturligvis tror 
jeg, du Forstaar; men naar et Stykke som Pro- 
Fessoren skal vsre til nogen Glaede For Por- 
fatteren, saa maa det komme i 0ieblikket; — 
og Forsaavidt kom det godt til at vise, at Stil- 
lingen blandt os er meget vserre. Det kan vare 
mange Aar, For Theateret i Kristiania vil spille 
Monrad eerligt; — og da er det paa en vis 
Maade Forsent Det er karakteristisk For den 
brave, men i hei Grad hjemmebagte Just Eb- 
besen, naar ban mener, at Stykket kommer 10 
Aar Forsent Nei — nei! det kom meget godt 
som det kom; det var i hei Grad nedslaaende. 
Heiberg har jeg anbefalet til Hegel, Fordi bans 
Stykke*), som ban Fortalte mig i Omrids, syntes 
mig et Fiildsts&ndigt loyalt ModskriFt mod nogle 

*) Kong Midas. 
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af dine Ideer. Og jeg vil bare indstsendigt bede 
dig, at hvis nu Stykket kommer For Dagen med 
ligefremme personiige Hug og onde Ord — 
eller om de i Kjebenhavn er perflde i Spillet 
— som de altid er, saa lad ikke dette: anbe- 
folet af Kielland! — hverken ved andres Slad- 
der eller ved din egen srgerlige Stemning, kom- 
me til at gjere mig ansvarlig — eller mistsenkt 
for at have handlet anderledes bag din Ryg 
end j^ vilde gjort i dine aabne 0ine. Saaledes 
som jeg horte Stykket, slog det mig ved sin 
Dygtighed; og det skrev j^ til Hegel, idet jeg 
udtrykkelig gjorde ham opms&rksom paa, at han 
selv maatte bedemme Stykket, naar han flk se 
det, hvor nser det gik B. B. Han skrev da til 
mig, at det var umuligt, og det gjor mig ondt 
For Heiberg. Jeg har aldeles ikke noget uopgjort 
med G. Brandes. Den nyeste modeme Sving 
liger ikke jeg; og det er vel nok til, at han 
lader mig folde; — personligt ved j^ ialfold 
ikke, at der er noget iveien mellem os. Men 
jeg foler jo godt den Kulde, som staar mod 
mig Fra de nydannede Kredse efter Js^er og 
Krohg. 

Vi lever ellers godt inden Dere. Men hvilken 
Ruinemes Tid! — alle de gamle Familiehuse, 
hvor vi nu i — ak! — det er kanske dumt 
og svagt; men med en SIsgtsfelelse saa stserk 
som min, er der en ubeskrivelig Lidelse i at 
se „Fremmede Herrer i Skovene jage*. J^ er 
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vis paa, du med dit gamle Blod vil ikke le af 
mig For det! 
Beate hilser dig og dine. 

Din hengivne 

Alexander, 



No. 4 Marstrandsvei - - den 3dje Januar 90. 
Kjcere Kitty! — (Kitty L. Kielland.) 



Hedda Gabler er For mig Grimace; jeg ser 
den gamle Troldmand fryde sig over en Scene 
som den: nu brraenderr jeg dit Barm — Thea! 
— han er en stor Troldmand, han er overvael- 
dende i sin Kunst og alligevel maa jeg heist 
le mellem hvert Skud. 

Ellers er her ikke stort at sige i Literaturen; 
en Forterdelig slap Tid, som udmeerker sig — 
ikke saa meget ved at finde det daarlige i det 
gode, men ved at finde det gode i det daarlige 
(^ belt middelmaadige. En hel Haer aF norske 
Fortsellere F. Ex., som slet ikke tseller med, som 
kun kan bruge den letvinte Form, men som 
ikke eier genuint Blod; de teses, anmeldes og 
gaar „Fordi der dog er saa meget godt i dem"". 
Mon vi aldrig skal se vildere Tider? Den Vild- 
skab, som gav M0de, da Krohg stedte i Sprin- 
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kelhomet^ var dog ikke andet end et slapt Skrig. 
J eg tenges efter en lang Reise over den en- 
somme Se. 

Din Allik, 



Stavanger den 17de Februar 18d0. 
Kjcere Ven og Mesterl — (Bjomstjerne Bjernson.) 

Jeg skriver i en speciel Anledning For ikke 
at komme til at gj0re noget, som kunde synes 
hensynsl0st. Jeg flk den Ide i Kjebenhavn en 
[)agi at jeg skulde ansege i Storthinget om et 
Stipendium til at unders0ge Arkiveme i Kj0- 
benhavn angaaende Stavanger Historie i Krigs- 
aarene, — hvorom jeg har saa mange Familie- 
optegnelser. 

Da jeg i 0ieblikket syntes, dette var noget, 
som udelukkende vedkom mig selv, sendte jeg 
en Ansegning til Onkel Jacob Lange, — idet 
jeg dog spurgte ham tilraads: om det var klogt 
og vffirdigt. 

Men bagefter er den Tanke faldet mig ind: 
sst jeg flk Penge af Thinget, saa vilde der kunne 
siges: se den snedige Kiellandl — ban gaar en 
Omvei og rager sine Kastanier af Ilden, mens 
ban lader Bjomson miste sine 1600 som denne 
frafaldt, alene Fordi Kielland ingenting fik. Se 
denne Tankegang er ikke vsrre, end at den, 
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sat behsendigt igang fira telles Fiende, vilde 
suse dig om 0rene saa tenge, til du kanske 
selv kunde flnde, jeg havde handlet noget hen- 
synsl0st Derfor maa du strax svare paa dette, 
og stoppe Ansogningen ved et Par Ord til On- 
kel Jacob, hvis du paa nogen Maade synes, den 
kunde virke gait — Jeg var altsaa i Kjeben- 
havn og Forfriskede mig. Kong Midas var gri- 
bende ved Fru Hennings's Spil; men pinligt at 
se som naar Samson udleveres til Filisterne. 
Stykket er skrevet med Hadets Enei^, som 
snedigen er skjult under den Form: at der 
reises Protest mod et Tryk. Men litersert talt 
har B. B. aldrig ovet noget Tryk. Havde det 
vseret i den gamle Heibei^ Tid, at en ung rei- 
ste sig og talte om Tryk, dengang da Publikums 
Smag og Dom laa i den ene Mands Snusdaase, 
— da var der Tryk. Og desuden kan man ikke 
rette Angreb paa den Ting: at Li vet ber blive 
mere sandt til hverdags, uden at tale Reak- 
tion, selv om Handlingen tegges saaledes til- 
rette, at den for Tilfseldet saakaldte „Sandhed'' 
virker skadeligt. Derfor var det yderst pinligt 
at here alt det Danefs juble over en ung For- 
fatters Vending mod de nye Tiders Ibrste Krav. 
Heiberg selv saa jeg ikke efter Stykket. Styk- 
ket blev ialmindelighed — efter mit Skjen — 
overvurderet; men det er vel vserd at se og 
vel vserd at mindes fremover i Stridens og Re- 
aktionens Aar. 
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Imorgen bliver jeg 41 Aar; men min Ven 
Byfuden bliver 90, saa jeg iaar vel holde mig 
oppe nogle Aar endnu. 

Hils Fru Caroline og alle andre i Hus og 
Lade; og lad mig snart se noget Blsek fra dig. 

Din hengivne Ven 

Alexander L, Kielland, 



Stavanger den 24de Marts 1890. 
Kjcere Ven! — (Bjemstjeme Ejernson.) 

Nu er vi hjemme igjen — alt vel, friske og 
veltilfredse. Vi blev fortenge i Kristiania for 
Dampskibenes Skyld, saa j^ blev saa trst og 
Torranglet, at jeg maatte sige stop tilslut; og nu 
poniterer jeg efter Lsegens Forskrift med Af hold, 
Spasering og disse stakkels halvanden Liter om 
Dagen ! Beate derimod holdt ud og sov sig h jem 
den lange Sereise. Det var alt i alt en udmserket 
Tur, for hvilken du skal have evig Tak. Gaus- 
dal er mig nu ganske hjemligt og det prs^ige 
Hus er mig som en kjser Praestegaard, hvor 
man forkjseles. Ogsaa selve Reisen over So og 
Is, gjennem Sne og Sole — alt var morsomt 
Nu maa du hilse Fru Caroline Forst og Fremst 
med Tak for de jille Dage og din Fru Moder 
og alle de andre. 

Men Kristiania behagede mig mindre end 
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nogensinde og heller ikke de Sjsle, som der 
ere i Forvaring. Thi naar jeg undtager Stegt 
og Venner, saa staar der en selvgod Hadskhed 
af denne By, som er vserre end i Kjebenhavn, 
fordi Kristiania er uden Gemyt. Lidt Stortings- 
msend saa jeg ogsaa; hvilke Hjemfedninger! — 
nei hvilke dybsindige Noddeknskkere! — 
haardskallede som Skildpader og ligesaa vidt- 
skuende. Hvilken Komedie der skulde skrives 
om de store Politikere i det lille Land: Thi 
ingen skal iaa mig til at tro; at de er lige over- 
alt Storre Landes politiske Sterrelser maa al- 
ene ved Livets storre Forhold udvikle en In- 
telligents og opsamle en Livskundskab, der langt 
overgaar et Lavmaal som f. Ex. W., som jeg 
er Student med. En ubegavet Middelmaadig- 
hed, optert her hjemme i vort Prsesteland 
og nu! rigtig som en Papirhane med Haar paa 
i Spidsen for Fremtiden! Nei! — skal vort 
Venstre nogensinde blive andet end en halv- 
raadden Vinddriver, saa maa Skuden ferst og 
fremst ransages fira Stsevn til Stsevn, indtil den 
siste Prsest er reget ud. At vi endnu kan ind- 
bilde OS, at det kan bsre firemad med Prsester 
i Spidsen! Deres blotte Nservaerelse burde for- 
klare os, at der er Fusk paafserde. Forst forraa- 
der de sin Gud og sig selv for at faa vsere med 
os; og bagefter forraader de os til Guds JErc. 
— Jeg er saa lykkelig i blivende Had til Pr®- 
sterne, at ikke engang en saa elskvsrdig Skik- 
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kelse som Ebbesen er istand til at fbrvirre mig; 
vi maa ikke stole paa en eneste af dem — 
undt^en som troiaste Fiender. 

Nu blev jeg saa sint, at j^ maa slutte. Be- 
ate hilser paa det hjerteligste dig og Fru Ca- 
roline. Baby er henrykt 

Din hengivne 

Alexander L. Kielland, 



Stavanger den *^/a 1890. 

Boolder Heer van der Trunck! — (Konsul 

Fredrik Hansen.) 

Hier hewe ik gezooden anderthalb Stunde, 
verschoonigende myjne Zeele mit de Zee — 
Gesetze des Heeren Brandt van der Suspen- 
sorio; und hewe ik contre alien Maass und Vor- 
sichtsmaassregelen des Doctors ock an dijne 
onvermoodete Wiederkunft ganz unmassiglich 
getrunken in wiederholentliche Sofirenatsien 
vermittelst eine hart mi^spoolene Flasche 
Rhums — doch! allentw^en! du bist bey de 
Saiifers geblieben! 

AUe Minuten sind im Krambodje nach dem 
Heer de Konsul obgefragt und hewen de aarme 
Dischenspringers zweietley Geschlechtes weyn- 



93 



end avouiren gemysst: de Konsul is bey de 
Saflfers! 

What heb ik dir angethan, dass du mich so 
unverschmahentlich desavouiren konntest! Is 
deene Mooder nicht alt? und de oonde Welt 
gucht dich schoon schiefe genug an; ob du dich 
nicht mit SaOrers, Schwyneigeln und Schnuden- 
feegers herumtreiben soUtest! 

Schulden, Schande und Schanckerts Tolgen 
de Saiirers 

Diyne Vreiun 
AK 



Stavanger den 28de Marts 1890. 
KjCBre VenI — (Fritz Thaulow.) 

Nu, da vi ere komne hjem og i Ro, feler 
jeg Trang til at sige dig Tak for det Selskab, 
hvor de andre morede sig saa godt — saaat- 
sige paa min Bekostning. Jeg var imidlertid saa 
over-udranglet, og jeg taaler ikke linger saa- 
danne Anfsgtelser som i Ungdommen. 

Nu skulde jeg forresten med den storste Let- 
hed paatage mig den voldsomste Middag og 
endda danse spansk efterpaa; thi nu er jeg langt 
inde i en Forbedrings-Kur med Spasering og liden 
Vsede; — men som Salomo siger: Liden Vsede, 

Breve fra Alex. Kielland. II. 7 
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liden Glsde! — og han har Ret, — den Guds 
Mand. . . . 

Du har vel — vil jeg haabe? — glsdet dig 
over Hans Arentz? jeg synes, den maa more 
alle Mennesker; og jeg haaber, at Heire vil 
vsre ufomuftigt nok til at slaa den ned efter 
Evne. 

Din hengivne 

Alexander L, KiellaruL 



Stavanger den 22de Mai 1890. 
KjcBre Mester! — (Bjernstjerne Bjernson.) 

Jeg har ikke Isst Garborgs Bog og agter 
hellerikke at gjere det, Tor Kitty kommer og 
tvinger mig. Zola's Bog greb mig, som bans 
altid gj0r, indtil den haardkogte Jomfru vsltede 
Jembanen, fira det 0ieblik er al Rsedsel borte 
og Blodet viger fra Skildringen. Jeg bryder mig 
ikke stort om Korrektheden i de perverse Fae- 
nomener inden Sjslelivet; men jeg elsker og 
beundrer bans Kraft i Skildringen, bans Evne 
til at tage Lsseren i Nakken og tvinge ham i 
en hel Bog til at kjere paa Jembane og til at 
interessere sig for denne ene Ting og glemme 
alt andet i Li vet; akkurat som Livet leves af 
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Fagmenneskene: Garvere, Sadelmagere og Sko- 
magere indenfor Kredsen Lseder; Bender, Drift- 
handlere og Slagtere inden Kredsen Kjod; — 
denne ensidige Fomemmelse af det samme i 
en uhyre Mangfoldighed virker saa stsrkt paa 
mig. 

Om de mentale Abnonniteter bar jeg test 
saa m^et, at jeg bar maattet stanse for en Tid. 
Mit Hoved er vistnok solid — det baaber j^ 
ialiald; men j^ kunde bave mange arvelige 
Grunde til iEngstelse, og jeg Felte en Tid, at 
jeg ikke bavde godt af den Lsesning — iseer 
var Cesare Lombroso : bomo delinqvens — for- 
uroligende, jeg teste 2det Bind — paa Tysk. 

Desuden er j^ midt i en Bog, bvor jeg 
terdes langt fira slige Ting. Jeg skriver om den 
kjsmesunde Forbryder: Bondegutten, som kom- 
mer til Byen og finder bele Samfundet lagt 
tilrette for den Graadigbed, som intet forsmaar 
og for den Skamlosbed i Forretningen, som 
aldrig blinker. Kun en Kleft troede ban var 
uoverstigelig for Bonden: Dannelsen, Aandens 
flnere Kultur, som ban bavde bert noget om 
og anede. Men se: Heire bavde fortengst fyldt 
Kleften ved at skjselde Digtere og store Msend, 
mistsenkeliggjere Videnskaber og besudle en- 
bver b0i Tanke. Det var Skidt og Gemenbed 
alt, Bonden kunde trygt trampe videre, det var 
netop Tid for bam; som Heiberg siger i sit 
Stykke: vsk med de store, nu er Tid at puste 
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ud for Smaafolk, eller som Neddeknsekkeren 
HoiFding siger: Det var bedst om de store 
Msend kunde undvseres. 

Du vil se dette som de Stores Lidelse og 
muligens Seier; jeg ser det naturligvis i djse- 
velsk Gtede som det Ondes, det Lilies Trivsel 
og Vsxt; jeg lader min Bondedreng stige be- 
dsekket med iGre til Samfundets Top, jeg er 
allerede saa sint, at jeg skj»lver. 

Dette er min Trest; thi da pleier det at blive 
godt. Og jeg kan trsenge en god Bog — Det 
er bedst, jeg fortseller dig det hele: Igaar fik 
jeg Brev fira Pietro Krohn, at Kroyer havde 
anholdt om at iaa bo Vinteren over i Krohns 
Villa. Men nu bar jeg et gammelt Lefte paa 
denne Villa, hvorfor Krohn beder mig bestem- 
me strax: om jeg vil eller ikke. Jeg har mod- 
taget Tilbudet idag; jeg springer over alle mine 
Indvendinger og Betsnkeligheder: min Trseg- 
hed, min Ulyst til at forlade Huset. Altsaa Iste 
Oktober reiser vi, og til den Tid maa vel min 
Bog vsre terdig. Men nu vilde j^ sp0rge dig, 
som forstaar det: siden nu mine Venner blandt 
Storthingsmsendene ikke vil fremme en Anseg- 
ning fira mig om et Stipendium Tor Kjebenhavn 
(jeg Tortalte dig vist om det?) — gaar det saa 
an for mig at ans0ge Regjeringen? Det er af 
Ukyndighed, jeg sporger, ikke fordi jeg allerede 
er beredt til en hvilkensomhelst Baisesse, — og 
dog er det gait nok, at jeg skriver saaledes til 



97 



dig; thi jeg kan vel tenke mig, du vil trive dig 
i Manken og sige: Nei hvad Satan skal jeg dog 
gj0re for det Bsest! Du skai ikke gjore noget 
andet end give mig et godt Raad, hvis du har 
noget Jeg er beredt til at tage en hvilkensom- 
heist Post til Vaaren i Fyr — Post — er det 
dog ikke skrsekkeligt med dette Land, vi skal 
slide med! 

Jeg kan ikke skrive mere. 

Baby gteder sig hver Dag til Bes0get Bro- 
der Tycho skal tage sig af hende; ban kommer 
endogsaa muligens herhen til Stavanger. Beate 
hilser dig og alle dine. 

Din hengivne 

Alexander. 



Aarre den lite Juni 1890. 
Kjcere Mester! — (Bjarnstjerne Ejerason.) 

Jeg gteder mig over, at jeg oiner Udsigt til 
at svinge Colossen! Du er enig i Vsegtskaalen, 
den skal heenge lige, og ve den, som kaster en 
Eit for meget op i den ene. Nu har jeg fundet 
paa et nyt 

Exempel: 

Hensene ©rgrer sig over de modeme Ru- 
gemaskiner. Heist ubilligt; disse Rugekasser ere 
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uundvsrlige for de store Byers iEggeforsyning, 
praktiske, ekonomiske o. s. v. 

Og Rugekasseme udtalte i en Generalforsam- 
ling, at det heiste Maal, det alleronskeligste vilde 
vsre, at Hane og Hene ganske kunde und- 
vseres. 

Her var Ubillighed paa begge Sider; Vs^- 
skaalene vaklede; men da go! Hanen for tredie 
Gang, og B. B. gik ud og skammede sig bit- 
terlig. Efter at du nu er overvunden, vil j^ 
forhaane dig: Hvorfor jeg ikke blev buden til 
Udstillingen? Kj»re! — det er jo din Skyld; 
din, Heibergs og HofFdings Liere, at de store 
kan saa magelig undvseres; de smaa faar mer 
Pusterum og bar det m^et hyggeligere med 
sig selv; og ikke storre end jeg er, kunde jeg 
let have raget lidt op over Milieuet her. Nei 
JEre vsre den feige Middelmaadighed, som du 
skriver imod i Dagbladet. 

A propos! der glemmer du blandt alle de 
Ting, som er forbudte i Norge, — du glemmer 
det vigtigste Led i Ungdommens Forkreblings- 
Maskine: du maa ikke se paa en Kvinde, for 
at begjsre hende, nix pille! ikke se! — der 
er hver Mand 4 Bryster beskaaret at skue: sin 
Moders og sin Kones, det 5te er Svineri! — 
hold dig, hold dig! Det er Elendigheden og 
Hykleriets Grundpiller! Friere Liv og lystigere 
Elskov, saa laar du iEren i Msendene og frel- 
ser Kvindeme for al den latterlige „Skam*! 
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Efterat du nu er overvunden, forhaanet og 
hudflettet, vil jeg svare dig paa Sp0rgsmaalet» 
om jeg er upoputer i Stavanger? 

Ja visselig for den ^dannede"" Dels Vedkom- 
mende; muligens Andes nogle Venner lavere 
nede; men der er igjen Skrsemselen sterre af 
Fritsnkeme. Min Popularitet tsenker jeg vil 
best kunne betegnes som et ussdvanligt langt 
Ligf0lge, hvilket jeg tror, jeg vilde fea, om jeg 
lod mig b^rave i Stavanger; men jeg skal nok 
narre dem! Men ellers vil du indse, at dersom 
denne Udstilling skal blive til nogen Fomeielse 
for Arrangeureme med Decorationer eller lig- 
nende Udmsrkelse, saa er det jo en langt be- 
dre Anbefaling, at de har udelukket mig, end 
om de hsedret mig, — det siste kunde kostet 
denne hele den heieste Bevaagenhed. De kunde 
i Stilhed indbudt mig; men du ser: Udeluk- 
kelsen folder noget mere i 0inene; derfor har 
de handlet ganske korrekt. Jo mere det fear 
Udseende af, at Folk som jeg er Landets Skam, 
jo storre er Gteden i Stockholm og Christia- 
nia. Morgenbladet har allerede jublet 

Nu er Sylfiden i Christiania, og jeg haaber, 
hun snart finder Felge. Forresten kan hun godt 
reise til Lillehammer alene, issr hvis vor fsl- 
les Ven Lunde vilde tage sig af hende; hils de 
elskvsrdige Mennesker fira mig. Du kan tro, 
her er brillant! Nu, naar jeg tsnker mig saa- 
dan en Grsevling i en Groft som du! aldrig 
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ser du en Sol gaa ned end sige op; brugte, 
gamle Skyer flyder over Greften, Dagen er uden 
Hoved og Hale, du aner ikke, hvad en Hori- 
zon! er! 

Fra Vinduet nu ser jeg nede paa Sandet mod 
Havet, som blinker i Solen, halvanden Prik, 
det er Beate og Else, som finder Maagereder! 
Hvad ser du — Elendige! Grontfor og Juletrsr 
og istedetfor den sake Sebris »der du Lande- 
veiens Stov og Birkens sentimentale Jomfru- 
lugt! 

Din seirende 

Alexander, 



Aarre den 25de Juni 189a 
KjcBre Fred. I — (Konsul Fredrik Hansen.) 



Efter dit og Beates barokke Matschappey og 
lumpne Forhold ligeoverfor Gemytligheden paa 
Jamaica, vilde enhver Imedegaaelse Fra min 
Side Forekomme den skjensomme Lsser at 
veere om ikke pro Forma saa dog i en betsen- 
kelig Grad upaakrsevet aF Forholdene, som disse 
efter den siste Flaskes Henlsggelse have artet 
sig og Fremdeles inden en overskuelig Frem- 
tid synes at ville arte sig, medmindre andre Fak- 
torer, som i 0iebIikket ikke ligger klart i Dagen, 
Fremkaldte ved uForudsete og uForudselige Om- 
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stsendigheder skulde optrsede og virke i den 
ene eller den andre Retning, hvorved jo — det 
nsgter jeg ikke, og jeg Feler mig stolt ved her 
at kunne erktere — til Trods for, hvad der 
gjentagende har vseret fremholdt fra visse Frak- 
tioner i denne Sal, erkl»re, at jeg for min egen 
Part — de andres Formening uFortalt, — jeg 
taler nemlig her paa egne Vegne uden Mandat 
endsige efter noget imperativt saadant — men 
for min egen Part erkterer jeg — du maa snart 
sende en Jamaica in petto. 

TrsefFer du Rektoren, saa sperg ham fra mig, 
hvad han giver for en Valgtale i hans Stil, som 
jeg nu er temmelig sikker paa at kunne. 

Farvel. 



Aarre pr. Stavanger den 16de Jul! 1890. 
KjcBre Krohn! — (Professor Pietro Krohn.) 

Tusind Tak for Deres elskvsrdige Brev og 
for en Hilsen fra Italien, som jeg ikke er vserd. 
Jeg har for Evigheden begravet mit Hjerte i 
Sandet her ved Jeederens Rev; og jeg feler i 
Virkeligheden mest af alt Trang til at gaa her 
alene og se paa Seen og holde min Mund. Men 
endda har jeg — gammel og stivbenet — mange 
Pligtdanse igjen, og jeg maa gjore Void paa 
mig selv, gj0re Ture og tage Kjsede med hele 
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Cotillonen, skjent jeg er saa erkelei af mine 
Medmennesker tiUands og vands. 

Hvilket alt dog ikke forhindrer, at jeg er 
Deres Fnie og Dem overordentlig taknemlig 
For den store Tjeneste og den store Venlighed. 
Jeg ved jo nemlig godt — i mine lysere 0ie- 
blikke, at Beate har Ret, naar hun paastaar, at 
jeg netop trsenger til at tvinge mig selv til at 
leve med i Livet, og De skal se, naar jeg forst 
kommer ud, skal jeg nok vsre elskvaerdigere; 
men Italien er kun For den, som er ung nok 
til at tage sin Portion; For mig vilde de modne 
Druer, den megen Sol og Pigesved vsre Be- 
breidelser For Forsemte Dage; — nei! jeg For- 
tjener ingen Hilsen. 

Se Schandorph derimod — eller rettere: For 
Exempel! — ban synes at svomme som hjem- 
me Fra Land til Land. Men det er torn Pral. 
Han har aldrig svommet som en blank Fisk; 
men ban vader i det Mudder, ban finder over- 
alt, som en terd Pelikan og gurgler de firem- 
mede Tungemaal til sin egen Fomeielse. 

Han kjender nok Blomstens Vellugt; men 
den egentlige Bouquet, de smerteligt sode Min- 
der og Dremme, som i Ungdommen borte med 
til den Blomst, det piner ikke Scbandorpb. Jeg 
vilde lide ved Italien som jeg lider vedjasmi- 
nen, — den jeg ikke kan lade v»re at styrte 
mig over bver Sommer, Forat mindes min on- 
deste Samvittigbed. 
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— Beate har tenge vsret i Begreb med at 
skrive et Brev til Deres Frue; men De ved, 
hvor langsomt det gaar, naar Kvinden skal firem- 
bringe noget; ni Maaneder om et lidet bitte 
forklemt^Barn — er det ikke betegnende! 

Altsaa — jeg tager dette altsaa tilbage — ; 
jeg kan intet love eller fonidsige; men jeg skal 
prove paa at paaskynde hendes Brev. Saa me- 
get ved jeg, at vi er bare Mand, Kone, 2 Smaa- 
piger og en Tjenestepige, saa vi finder vist ri- 
gelig Plads. 

De venligste Hilsener fra 

Deres hengivne 

Alexander L. Kielland, 



Aarre pr. Stavanger den 17de Jul! 1890. 
Kjcere Ven! — (Dr. G. Brandes.) 

Jeg har nu saa mange Gange vsret i det Til- 
felde, at jeg om Aftenen har test noget af dig, 
som jeg i mine egne Tanker har fortsat med 
det Forsst at takke dig, naar jeg nseste Dag 
sad med Pennen i Haanden. Men saa vaagner 
man kj0lig og optaget af sig selv og af den Dag, 
som begynder, og gjenfinder ikke Ordene og 
ikke Stemningen. Men idag skal det dog vaere 
slut, efter at jeg har Isst, hvad du skrev om 
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de almuagtige Moralister i Dagens siste Krenikb. 
Du ved, det er saa ofte med Tanker som med 
Tinsoldater i iEsker, man ser dem forst, naar 
de stilles rigtig op paa Bordet med Officerer 
og Musiken i Spidsen. J eg har tumlet med alt 
dette i min Ensomhed, og du har — atter — 
gjort mig den store Tjeneste at ssette mine Folk 
op og give dem Mod og Slagorden. I den Bog, 
jeg skriver, har jeg vort lille Samfund saa- 
ledes som Reaktionen nu har lagt det tilrette 
for det almuagtige. Den simple — jeg mener 
den uaristokratiske Bonde, som kun har den 
grove Guldterst, finder, at ^Intelligensen'' 
og Religionen netop har nedstemt alt saaledes, 
at man ikke behever at genere sig. Alle er Svin 
og maa behandles derefter. Han vader opad i 
Samfundet, og Hykleriet i Ord og ydre Vaner er 
ham medfodt let; al hans Ondskab bliver ham 
let tilgivet, Fordi han af Hjertet er med til at 
spytte paa Kulturen og foragte det Store og de 
Store. Jeg ser, at dette er den forste Folge af 
Demokratiet, ligesom de ravgaleste Fruentimmer 
er Ferstegreden af Emancipationen ; men jeg 
ved ogsaa, at Stremmen i det store og hele 
tilslut vil og maa den rigtige Vei, kun er det 
vor Pligt strax at mode Snigveiene, at vi ikke 
forsinkes i det uendelige. 

Men — du ved selv, hvor mat Livet er i 
disse smaa Folk; og at man, jo mer man tilho- 
rer dem, desmer ligger man under for selve 



105 



Matheden. Derfor maa du ikke vente noget 
stort af Bogen. Den er svserere — og ganske 
vist ringere end de ferste paa Liv og godt 
Humer; jeg foler selv, at jeg er tr»t af den 
Form, og der er vistnok flere dode Punkter 
end fer. — Var jeg kommen til Verden i et 
st0rre Samfund, kunde jeg faaet mer lid i Blo- 
det — Jeg finder det heist paaialdende, at i en 
Tid, der for mig staar som enestaaende i den 
almene Svskkelse af de simpleste og mest ele- 
mentsere „Dyder": Paalidelighed mellem Mand- 
folk, i Penge, i Politik, i dagligt Liv; i en Tid, 
hvor stor og samfundsiarlig Reaktion ikke 
laenger sniger sig frem, men mer og mer 
tager Gud under Armen og trodser sig frem; 
i en Tid, hvor Varsleme ere saa mange om 
simple sociale Mad-Spergsmaals blodige Les- 
ning, — at i en saadan Tid Literaturen foler 
Trang til at krybe under en Sten, forat vaere 
psychologisk! Istedetfor at hidse og hidse det 
brsndende, opvarmer man hinanden og sig selv 
med nsi^aaende Snusen i alle Alkover: hvem 
der har dyppet hist og hvem her, og hvorledes 
det smagte. Hvad er det dog for noget forbandet 
Vrevl med disse Kvindesjsle som skal vsere 
saa compliflcerede? — tre, — fire Lidenskaber 
i det hoieste, hvis man ellers vil gjere sig den 
Uleilighed at skille Forfsngeligheden ad i Magt- 
syge og Misundelse. — Det var nu ikke det, 
jeg vilde skrevet om; men tag min Tak for 
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dine sidste gode klare Tanker — baade i Stri- 
den med Rugekassen HefFding, der firomt en- 
sker, at der ikke var Brug for Hens, og det 
om Tolstoj og den andre. — Vi kommer til 
Kjebenhavn til Vinteren; og jeg vil vs&re glad 
ved at faa tale med dig igjen. 

Din hengivne 

Alexander L, Kielland, 



Aarre den 25de September 1890. 
KjcBre Mester! — (Bjemstjeme Bjemson.) 

Nu har jeg allerede for flere Uger siden 
faaet Glasset og drukket mange Potter Melk af 
det Det var langt sterre og pragtfuldere end 
jeg kunde huske, og du skal have mange Tak 
for denne stolte Erindring om hint mindevs&r- 
dige Beseg. Nu er jeg her tilbage paa Aarre 
ganske alene og lever som Robinson: laver min 
Mad paa fri Haand i Gruen og gnider mig 
mod Bertha, indtil der gaar lid; gaar med Hul- 
ler i Buxeme og snyder mig i Fingreme. Den 
fine Mand, som du fordum kjendte, har vsret 
henlagt i 4 Maaneder. Men nu skal han op- 
pudses efter Tidens Leilighed og udstilles paa 
0sterbro som et synligt Vidnesbyrd om, hvor 
fede de Gyldendals holde Grisene sine. 

Den lOde Oktober reiser vi, — jeg skriver 
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det saa let, og jeg ved, vi kommer sagtens til 
at gjere det; men det Forekommer mig selv 
vanvittigt og haablest Jeg har netop endt en 
Bog i Iste Gangs Skrivning; men det har in- 
gensomhelst Gtede vsret, bare en nedslaaende 
Fomemmelse af, at jeg kan ikke mere. Dette 
er ikke bare Stemning, jeg er vis paa, at Bo- 
gen er slet, Fordi den er koldt gjort og sat 
sammen, Forat vise. Nu har jeg jo anden Skriv- 
ning igjen, som vel kan redde noget ved at 
Fere lidt Blod i de terreste Dele; men alt i 
alt er det saa Fattigt paa samme Tid som det 
skal Forestille rigt; mange Folk og stort Ap- 
parat og saa ingenting aF Menneskeblod — bare 
en Skjsbne Fortalt — kjedeligt At de vil For- 
arges og bande fik nu endda vaage sig, naar 
det bare var godt; men det skrsekkelige er, at 
jeg Forekommer mig selv som en Gjenganger, 
hvis Ord og Vendinger vi alle kjender og hvis 
Historier engang vare morsomme, dengang de 
var nye; men nu! Kunde jeg saa sandt kom- 
me Fira det hele paa en anstsendig Maade, saa 
lob jeg min Vei. Eller om det var muligt at 
opnaa noget, der kunde ligne et Levebred uden 
at man maatte gjore sig til Hund For det; thi 
jeg vil dog d0 opreist Men nu har jeg stellet 
mig saaledes; — ja Fo^resten! det er jo ikke 
noget, daglig at gaa og grave sig ned i slig Mod- 
loshed; jeg har jo aldrig gjort noget ondt, og 
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af Naturen er jeg ingen Honerumpe; men jeg 
sides For tidligt 

Altsaa vi reiser til Kjobenhavn For nogle Maa- 
neder — til Marts, og det gteder jeg mig til. 
Saaledes som nu Moralen er, kan en Smaaby 
overhovedet ikke bseres. Der findes ikke Isnger 
noget Ord som svier, saa aldeles overgalvani- 
serede ere de med Hykleri og den Foragt For 
Aand, som Heire har udbredt — belt fira Mon- 
rad & Lochman og belt nedover til den siste 
Freest. Aldrig har jeg set en saadan Gjenstri- 
digbed overFor Aand som disse Dages. O om 
jeg bavde Jeremis Kappe og Stav! Og just nu 
skal jeg vaere terdigl Dengang jeg kom med i 
Legen — det er bare ti Aar siden — syntes 
jeg alt laa paa at vslte .Hoire'' saaledes ud aF 
Stillingen, at ogsaa .Venstre'' kunde fiaa vaere 
Gentlemen. Nu er de blevne Gentlemen! — 
og Herre Jemini! 

Jeg tsenker saa ofte paa dig; du er jo Lan- 
dets Blsesebselg, der bolder Fyr i alle Esser, 
bvor ondt og godt smedes om binanden, — dog 
mest ondt — mest ondt Hvor anderledes rigt 
og mere irugtbart vilde Livet leves i et stort 
Folk, hvor de arbeidende Millioner gaar sin 
Gang Firemad og takker Digteren eller lader 
bam i Fred. Men bos os skravler alle, og de 
iaa, som tier, sidder og suger i sig det vsrste 
aF det, de andre skravler. Er det mig, som er 
syg? eller bar jeg ikke Ret: vort Folk er i 
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dette 0ieblik lige paa Randen JSif Krapy 1 — ' belt 
fra oven og langt ned. Fonresten alt vel! — 
Beate bereder sig med aldrig svigtende Iver 
til en ny Flytning. Mine beste Hilsener til alle 
dine. 

Din hengivne 

Alexander L. Kielland, 



No. 4 Marstrandsvei 0. 
Kj0benhavn den 19de November 90. 

Kjcere KiiiyI — (Kitty L. Kielland.) 

Jeg bar ikke skrevet, Fordi jeg ventede at 
here fira dig, naar du var kommen tilro i Sand- 
vigen; nu sender jeg dette Brev til Stavanger 
paa Vonaa; men bvor det saa trseifer dig, vilde 
jeg enske, at det maa trsefFe dig frisk og paa 
Fode! 

Jeg saa igaaraftes i D^bladet, at dod er du 
ialfold ikke og heller ikke alderdomssvag. 
Jeg tror, at vi to tilslut -^ eller kanske snart 
— blir de eneste Sinte i Literaturen. Alle an- 
dre prsdike Fred og Union. Ja — du var da 
vel glad i Tordenskjold? — Jeg fik forleden 
et anonymt Brev fra to unge norske Darner i 
Lund, som ,grundig skammer sig over mig""; 
jeg bar bort at „Verdens Gang* barcelerer mig, 
Garborg ogsaa; kan du begribe — dler mon 
du ogsaa er med paa dette? — du, som dog 

Breve fra Alex. Kielland. II. 8 
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altid har vsret en trofost Svenskehader? Jeg 
er saa desorienteret, saa Forbauset over, hvad 
norsk og Nordmsnd nu er blevet til, at jeg 
venter dit Svar med Spending. Bjemson 
skjsndte vistnok og sagde, jeg var gal, de kom 
til at plukke mig; men ban lo samtidig saa for- 
n0iet, at jeg er vis paa, ban syntes, det var godt 
gjort — jeg mener et Ord i rette Tid. Det 
viser sig bagefter, at det var det; men jeg havde 
ikke troet: i den Grad. 

Hernede er de naturligvis ogsaa Fomsrmede 
og tegner mig af i ,Puncb': i Tordenskjolds 
Uniform med en Svenskepige om Livet, og 
Skoser og Stikpiller i alle Blade. Det er en 
forunderlig slap tilbagegaaende Tid, vi nu lever 
og samtidig foregaar ber store Ting: Kocb's 
Opdagelse, Baring Brotbers Fallit i London. 

Igaar var vi benne i det kgl. Tbeater og saa ,1 
Provinsen"". Beate fik da sove lange Stunder; 
men jeg turde ikke for Snorken, saa jeg saa 
det belt ud. Du kan ikke tsenke dig noget slap- 
pere, dummere — mer aandsforladt. Og dog 
maatte jeg le mange Gange — og det rigtig godt 
Tbi Skuespilleme er saa morsomme, at naar 
de gj0r eller siger noget rigtig fladt bverdags- 
ligt, saa er det uimodstaaeligt pudsigt; og — 
naturligvis — i 5 Akter finder ogsaa en blind 
Hone et Kom, og Esmann ser godt: derfor er 
der naturligvis spredt nogle trseflende Trsek; 
men den uforskammede Maade, hvorpaa ban 
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morer det aandlese Publikum ved at drsve i 
dets egen Kjedsommelighed, er aldeles opre- 
rende for mig ialfiald. Men Theatervognen var 
fiild af Folk — fra Fru C.s Niveau — , som 
var ellevilde af Henrykkelse. Det var Esmann, 
som begyndte med at kaste de norske Forfet- 
tere ud ; jeg maatte le mangen Gang igaar, naar 
jeg tsnkte paa, at dette skulde vsere Fremtiden. 
Og dog har jeg selv altid troet, at dette var 
Veien til det nye Drama: bort med de snedige 
Intriger og de bratte EfFekter; men jeg maa 
tilstaa, at Esmanns Forseg har skrsemt mig For 
lang Tid. — Vi lever ellers som Plommen i 
JEg. Begge Smaapigeme gaar i Skole tst her- 
ved; og skjent de har meget at bestille, taler 
de hver Dag om, hvor ganske anderledes fri 
og behagelig Omgjsngelsen i Skolen er her 
imod hjemme; igaaraftes var Baby med sin hele 
Klasse til The hos Bestyrerinden. Det Slags 
opdragende og civiliserende Elementer har vore 
Skole-Modre endnu ingen Ide om. I Selskaber 
gaar vi og paa Koncerter; hjemme ser vi bare 
Faetteme; vi lever forholdsvis — i Forhold til 
alle vore Forneielser — meget billigt. 
Min Bog avancerer, men den er tor. 

Din hengivne Broder 

Allik. 
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No. 4 Marstrandsvei 0. 
Kjebenhavn den 13de December 90. 

Kjcere RohdJ — (Konsul Fredrik Hansen.) 

Jeg er saa opfyidt af Breve fira dig, at jeg 
maa indskrsnke mig til kortelig at skjslde dig 
ud. Har jeg ikke vaeret bare 6 — 7 Uger fra 
Byen, og du li^er der mod- og benles! Mit 
Brev om Tordenskjold! Kjsrel det er jo det 
bedste og det klogeste, jeg har gjort Du saa 
dog alle, som i den Anledning blottede sig! 
Tommesen, Garborg — eller vilde du heller^ 
jeg skulde beholdt de folske Venner endnu 
tenger? — og jeg fik Takketelegram fira Trond- 
hjem og Tak i mange Breve fira Folk, som jeg 
ikke troede var halvt saa langt komne som du; 
og saa ligger du overende og sngster dig for 
min Skyld! — Ser du ikke Reaktionen, hvor 
den 0ger vildt? — hvor vil du heist have mig 

— enten glidende nedad eller strittende imod? 

— nu siger jeg; jo galere jo bedre! — vaerre 
end disse Tider kan ingen blive. 



Din hengivne 

Alexander, 



No. 4 Marstrandsvei 0. 
Kj0benhavn den 19de December 90» 

KjcBre VenI — (Dr. G. Brandes.) 

Jeg har bestandig havt den Tro, at blandt 
det norske Folk, der er saa langt mere pr»ste« 
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forkuet end det danske, der vilde en Bog som 
Kierkegaards 0ieblikket vsre en ren Forfri- 
skelse. Men Bogen maatte indledes og tildels 
gjennemskrives. Indledningen skulde du besorge, 
og der skulde staa: Oprindelig Prsesterne vel- 
sindet, — holdt sig tilbage For Faderens og 
Mynsters Forhold — , Martensens Ligtale og saa 
gaar det les. Saa kort og letfotteligt som muligt 
— uden noget om bans FilosoR etc. 

Ved at gjennemskrive mener jeg, at jeg vilde 
preve ved Streger og Interpunktion og ved 
varsomme Forandringer at gjere bans Stil — 
ikke simplere i ond Forstand, men klarere for 
de mange, som ikke kan holde Aande i en lang 
Periode. Naturligvis iaar jeg Utak af dem der 
elsker Kierkegaard vel tillukket; men skal ban 
gjere sit Gavn — f. Exempel i et Oplag paa 
30,000 i Bibliotbek for de Tusind Hjem, saa 
maa ban lettes lidt for de tungt tesende. Vil 
du v«re med? — dele Honoraret balvt? Saa- 
dan Titel: 

S0REN KIERKEGAARD 

„0IEBLIKKET^^ 

MftD INDLBDNINO AP 

GEORG BRANDES 

UDOIVBT AP 

din hengivne 

Alexander L. Kielland, 
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No. 4 Marstrandsvei 0. 
Kjebenhavn den 29de Januar 1891. 

Kjcere Onkel og Tante Thekla! — (Statsraad 

Lange og Frue.) 

Gtedeligt Nytaar! og Tak for det gamle; i 
hvilket vi dog saa n(^t til hinanden, skjont 
jeg aldrig fiaar Fred til at gjere, hvad jeg vil, i 
Christiania. Skulde vi nogensinde rigtig nyde 
hinandens Selskab, maatte det vsere paa Kongs- 
berg med 20 Graders Kulde og ufremkomme- 
lig Sne, og store Vedkubber i Ovnen og Fug- 
lesteg til Middag -r- og saa Musik. 

Siden du spillede — Tante! bar jeg hert 
megen Musik; men de Danske er saa klattede; 
de faar aldrig noget belt frem. Fremmede Vir- 
tuoser bar jeg ogsaa bert, og for bver ny bar 
jeg brsendt den foregaaende. 

Tilslut er min Mester en ung Tysker (?) Sau- 
rer. Han spillede en Concert af Henseltb med 
Joban Svendsens Orkester, som var Toppunk- 
tet af Clans, lidt koket, men festligt over al 
Maade, klart og uden Omsveb eller Fusk. 

Jeg bar idag sat mig tidligt til Skriverbordet, 
forat skrive 1 1 Breve, bvoraf nogle maa blive 
baade lange og vanskelige; derfor bar jeg be- 
gyndt med Eder, som bare skal bave Tak for 
alt ifjor, og Besked om, at vi lever godt — paa 
vor Vis. Det vil sige: en boist eventyrlig og 
utryg Existens. 

Vi bor frit i et deiligt Hus, ftildt monteret; 
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vi gaar i Middagsselskaber, vi iaar Fribilletter 
til Concerter, — vi lever som Vorherre i Frank- 
rig — indtil Iste April. Da vil Beate og Smaa- 
pigerne gaa i en billig Kube i Lyngby; medens 
jeg forat vsre belt ude af Spillet nogen Tid, 
reiser en lang Reise paa 4 — 5 Maaneder, — 
Forelobig soger jeg at komme til Grenland. 

I den Anledning bar jeg skrevet til selve den 
norske Regjering, om den bos den danske Re- 
gjering vil lette min Reise med Grenlandske 
Compagnies Skibe. Glem ikke kjsere Onkel! 
at lade det aedle Venstre vide, at jeg saaledes 
insinuerer mig bos Regjeringen. Kommer jeg 
ikke til Grenland, — og jeg er stygt bange for, 
at mit Navn vil spserre mig den Vei, saa kan- 
ske jeg kunde komme i al Stilhed med et pri- 
vat Skib til Indien eller saa. 

Skriv nu snart og lad os bore om Eder og 
om Elisabetb. Den som var vel over i America 
og bavde sit Arbeide. Du bar saa ofte — On- 
kel! klaget over de onde og feige Tider; men 
t»nk! det bliver bare vserre og vaerre, et stort 
Kjseltringsskab synes at ville opsluge os alle. 
Min Bog kommer vel i Marts. 

Hilsen. 

Eders hengivne 

Alexander L. KielUuid. 
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No. 4 Marstrandsvei 0. 
Kjebenhavn den 29de Januar 91. 

Kjcere Mester! — (Bjernstjerne Bjernson.) 

I dette 0ieblik bragtes mig fira Hegel din 
nye Samling ,Digte og Sange'. Tak skal du 
have, fordi du huskede paa mig og Tak end- 
mere for Digtene, jeg skal laese de nye og 
repetere de gamle. 

J^ slider hver Dag med Bogen; men jeg 
har dog den Gtede, at den ^slger sig efter- 
haanden. Rigtig velskabt blir den ikke, heller- 
ikke saa morsom; men — Gud v»re lovet! — 
jeg faar den dog stoppet med Ondskab og gif- 
tige StofFer, som jeg haaber skal ryge dem i 
Nsseme. Saa onde Tider har her aldrig vsret 

— ialfald ikke i mit Liv. Men kan du mindes 
en saa haables Slaphed? Jeg mener ikke i 
Danmark; For dette er snart bare til at le af. 
Disse store Profeter! — og nu de smaa! — 
nei slig en Kalvedans som denne By I — jeg 
kan blive saa sint, at jeg skjslver; men naar 
de saa uFortrodent med de alvorligste Lader og 
de uds0gteste Ord vrevler videre og videre! 

— nei de danske er ikke at spilde Ord paa. I 
Krogene — jeg mener ikke de Grundtvigske, 
som jeg kun kjender lidt — men i de gamle 
danske Familiekroge er der endnu den gode 
gamle danske Bolledeig; men Dagens Kjob'en- 
havn! — Herre Jeminil 
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Har jeg fortalt, at jeg vilde saa gjerne til 
Granland? Kun frygter jeg for, at mit onde 
Navn skal Isegge mig Hindringer iveien; der 
maa nemlig seges fra oven. Jeg har bedt den 
norske Regjering anbefale mig til den danske; 
men der er vel ingen, som vil stotte mig. Du, 
som taler med Alverden, kunde du ikke putte 
i en Minister, at det kan ikke vsere forlig for 
Bametroen eller Unionen at jeg farer til Gren- 
land? Hvis dette mislykkes, maa jeg nok bide 
i det sure i£ble at gaa til Tietgen; ban raader 
over alle Dampskibe; og jeg maa have en bil- 
lig Reise. Naar jeg saa kom tilbage midtsom- 
mers, haabede j^ at have lidt Manuskript; 
ialfold vil jeg til Sommeren ordne mine Jsder- 
breve, Tordenskjold og andre Idyller til en 
liden from Bouquet, — saa lever vi kanske et 
Aar til mod al Formodning. 

Jeg forestiller mig at du lever som en rei- 
sende Herremand i Christiania? — eller hvor 
er du? — jeg ser af og til Kloen din; men 
rolig; er du ikke sint? 

Din hengivne 

Alexander L, Kielland. 
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No. 4 Marstrandsvei 0. 
Kj0benhavn den 20de Februar 189U 

Kjcere Onkel og Taniel — (Statsraad Lange 

og Hustru.) 

Mange Tak for det trofaste Telegram den 
18de; jeg blev netop den samme Dag ferdig 
med Bogen. 

Nei du! Onkel I naar jeg foreslaar dig at faa 
Eden forandret, svarer du hovmodigen: det er 
allerede gjort; men det er det ikke — som du 
busker, vi flk ud af Samtalen hos dig med de 
7 vise M»nd. 

Og naar jeg foreslaar, at jeg skal faa et Sti- 
pendium, saa siger du, at jeg er altfor stor 
til det 

Nu vil jeg foreslaa dig en Ting — og Gud 
naade dig, om du ikke nu er med mig. 

Vi to — Onkel og Neveu! du Forstmand 
paa 0stlandet — jeg Fugleinspekter paa Vest- 
landet — vi indgiver strax til indevsrende Stor- 
thing saadant Lovforslag; som du gjerne kan 
omredigere til Bedemandsstilen : 

„Det er forbudt overalt i Landet og til alle 
Aarets Tider at draebe eller indfange Smaafugl, 
at borttage deres JEg, eller uden sserskilt Ned- 
vendighed at forstyrre deres Reder. 

Til Smaafugl regnes i denne Lov alle de Fugle, 
som er mindre end den almindelige Graatrost 

(Om StrafFen maa du selv finde paa.) 
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Denne Lov opslaaes i flere Sprog paa Skyds- 
stationer og i Touristrouteme. 

Nu gad jeg hore, hvad du vil sige imod 
dette? 

I min nye Bog, som forresten ikke er rigtig 
god, har jeg grebet Anledningen til nogle kjsr- 
lige Ord om Storthinget; den lille Tur, jeg en 
Eftermiddag gjorde i de lune Gange forat finde 
Onkel, er — som I vil se — bleven mig nyt- 
tig. Efter den Bog ere mine Venner ligesaa 
snart talte som dine Hovedhaar. Hils alle gode 
Venner; jeg kommer ikke til Gronland, — for- 
modentlig fordi jeg er missliebig i Anledning 
af ^Tordenskjold** — ja, er det ikke, saa du 
kunde spy Uldflysser! 

Din hengivne 

Alexander L. Kielland, 



No. 4 Marstrandsvei 0. 
Kjebenhavn den 21de Febniar 91. 

Kjosre Mesterl — (Bjemstjeme Bjemson.) 

Tak for Brev af 6te Februar og for Tele- 
gram til min 42de Fodselsdag. Samme Dag fuld- 
forte jeg — ifelge aflagt indvortes Ed — min 
Bog, som jo endte med at blive noget bedre 
end den en Stund saa ud til. Men samme Dag 
fik jeg ogsaa den Hof-Jobs-Post fra Kongen af 
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Danmarks rede Bygning, at man ikke kunde 
slippe mig til Granland, da jeg ikke var en 
Videnskabsmand anbefalet af mit Lands Regje- 
ring. Det var en stor SkufFelse for mig, som 
nu havde indiantaseret mig i et lykkeligt Sove- 
pose-Liv med Folk, som ikke kan snakke eller 
sperge; et skideniterdigt Liv uden Flipper og 
uden overfl0digt Vaskevand, med Laxefiske og 
store stille Elve uden en eneste Engtender; nu 
skal jeg vende min Hu mod Sol, Varme, sprag- 
lede og skrigende Folk, Pral og Tant! — det 
vil ialfold vare en Stund. Men Hovedsagen er 
jo, at jeg kommer ud. — Saa bar der og tenge 
ulmet en Plan i mig om at blive en Judas — 
jeg mener Makkabsus blandt Forfatteme, idet 
jeg vil samle dem til at afkaste Forls^erens 
Aag. 

Hovedsagen er, at ingen dansk Forfatter bar 
Anelse om Sagen, for den er saa langt kom- 
men, at den ikke kan vrevles bort; jeg mener, 
de danske Forfattere ber vsre med; men de 
maa ingenting vide. For de indbydes til et Mode 
— Berlin eller Leipzig — , thi ellers kan du 
vel begribe, de kom til at over-savle Sagen i 
otte Dage, saa ingen Gentleman mere kunde 
r0re ved den. 

Derfor t0r jeg ikke her samle en Kreds af 
^Indbydere*". Men jeg bar tsnkt at forfatte en 
Pro-Memoria og sende den til Julius Roden- 
berg, om ban kunde foa en Committe samlet, 
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der vilde indbyde de germanske — ja for mig 
gjeme alle Verdens Forfattere til en Congres 
i Berlin. Paa denne Congres skulde vi alle 
komme frem med vore Erfaringer fra vore For- 
te^ere, og af dette Materiale skulde en tilbage- 
siddende (Committe udarbeide Resultater, der 
forelsegges nseste Congres. Felgen heraf vil om 
fea Aar vsre, at alle vide hvad nu kun faa 
ane: at Forskjellen mellem det usminkede See- 
lenverkooperie, som Bog-Forlag var for 100 
Aar siden, og disse Dages tilsyneladende saa 
coulante Fortegger-Baroner — den er i 
Grunden ikke saa stor. Dette er Moralen og 
Maalet! Vil du v©re med? 

Din hengivne 

Alexander. 



Constantinopel den 24de April 1891. 
KjcBre Onkell — (Statsraad Lange.) 

Med iErbedighed for din bestandige Offer- 
villighed 0nsker jeg dig tillykke som Statsraad. 
Hverken skal du eller Tante overskygges af den 
ringeste Mistanke om de almindelige Forfsen- 
geligheder, der felger saadan „Oph0ielse' — 
ialfold ikke i vore Hjerter, som kjender Eder. 

Men jeg iler som en liden Supplicant til min 
ophoiede Slsgtning efter en Orden. Her er en 
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gammel norsk Hsdersmand fra Mandal: I. C. 
Reppen. I — jeg tror — 38 Aar har han slidt 
for norske Sefolk som Havnecapitain — spe- 
cielt i Cholera-Aarene; men paa Grund af sin 
norske Holdning overfor den forrige svenske 
Gesandt, har han kun opnaaet en lurvet Vasa. 
Desuden har han Dannebrog og Commandeur- 
korset af den tyrkiske Orden, men den Gamie 
siger: han gav det altsammen for en norsk Ud- 
mserkelse. 

Naar vi nu skal til at gjere op med Sven- 
sken for den udenlandske Representation, kunde 
det — synes jeg — v©re en betimelig Ting i 
al dens Ubetydelighed — at rehabilitere denne 
norske Mand, hvis Navn er viden bekjendt i 
alle Havne, — at Folk kunde msrke, vor nye 
Regjering havde 0ie for svensk Tilsidess&ttelse 
og Tryk, og var betsnkt paa at st0tte op det 
norske. Om I. C. Reppen nu fik Sankt Olaf, 
vilde det styrke mange norske Krsfter rundt i 
Consulater (^ Legationer. 

— Du kan ellers tsenke dig, jeg lever som 
Plommen i JEg; reiser frit med de danske Skibe, 
(det havde aldrig Norske budt mig!); gaar fra 
Skib til Skib efter eget Valg og ligger nu her 
i Constantinopel, forat vente paa et, som gj0r 
Turen belt rundt det sorte Hav. 

Du maa skrive mig til — det pleier du altid 
— naar du har l«st min Jacob"; og jeg vil 
haabe, de mange Fell, Bogen oprindeligt led af, 
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nu ved Omskrivningen blev saavidt fjernede, 
at den i selve Tanken boende Kraft foar virke 
paa Lseseren. Selve Bogen staar nu for mig 
som ret kraftig i Enden. 

Beate og Smaapigeme ere i Danmark og 
lever vel — i Sandhed! vi udgjer en adsplittet 
Familie; og jeg kan aldeles ikke begribe, hvor- 
ledes vi overhovedet kan leve saaledes. Men 
der maa alligevel vsre noget i dette om Lili- 
eme paa Marken! 

B. B. og Beate tilsammen fandt ud, at jeg 
skulde v»re Qveestor med Q ved Universitetet! 
— en rigtig vild Ide; thi for lod Monrad Uni- 
versitetet jsvne med Jorden, for ban slap mig 
ind. 

Nei! — men Digtergagen vilde vsere brillant 
til at holde Gutteme for. Men nu iaar vel den 
siste Rest af mine Bondevenner et Snudeslag 
af Jacob"! 

Hilsen og Broderskab. 

Din hengivne Sestersen 

Alexander Lange KUlland. 



Stavanger den 29de Juli 1891. 
Kjcere Sester Dagmarl 

Jeg sidder herhjemme i de gamle Stuer og 
tsnker paa, at nu gik den ferste af vor Gene- 
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ration bort; og jeg tsnker paa Jacob, som er 
syg, og paa Kitty, som jeg er rsed har feaet en 
Knsk for Livet og paa mig selv, som har et 
,,01dinge-Hjerte'', og jeg undrer mig paa, om 
det snart skal vsere Slut med os? 

Her er ganske tomt og stille i det velsignede 
Hus; men jeg feler en indvortes Fred, naar 
jeg kommer her; intet af alt det sure og onde 
kan jeg huske; jeg bare indaander Luften og 
Mindeme fra hver Krog, fra hver Stue, fra 
Kjslderen og ude i Haven, som gror firodigt 
ud over alle Grsnser. 

Du har nok ingen Trang til at S0ge hidhen? 
— det vilde ogsaa v»re for ensomt efter Tabet 
af en Mand som din; thi bortset fira en aldrig 
svigtende Glsde, vi feler ved at gjense ,Fa- 
milien'', er her 0de for Aanden i en utrolig 
Grad. Derinde i Christiania har du derimod 
saa mange Tilknytninger i Kredse med friere 
Syn, saa mange, som kjendte og skattede Skav- 
Ian, og en langt bedre Plads til at opdrage 
Smaabom. 

Derfor finder jeg det ogsaa saa rimeligt, hvad 
jeg har hert: at du vil forblive i dit Hjem og 
leve videre i lutter gode og kjserlige Erindrin- 
ger om den Mand, du holdt saa meget af og 
som visselig fortjente at elskes heit af den, som 
han helt aabnede sig for. 

Jeg vil haabe, at du uden Fortrydelse har 
test Georg Brandes's Nekrolog over Skavlan? 
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Den er saa fuld af Varme og oprigtig Aner- 
kjendelse uden Forbehold eller Bagtanker, at 
den for saa vidt ger begge Parter iEre. Men 
det er jo G. B.s Orm at ville v»re Fader for 
OS alle, saa ban skyr ikke, hvad jeg vilde kalde 
Indiskretion. Jeg vilde gjeme vide, om det be- 
rerte dig pinligt, at ban saaledes aabenbarede 
Skavlans inderste Tanker, som formodentlig kun 
forovrigt var kjendt af dig — og Faa til? 

Jeg for mit Vedkommende kom ham aldrig 
saa nser, at jeg fiildt mserkede al den Gled, ban 
dsekkede over. Men nu bagefter kan jeg forstaa 
den lille Klang af Bitterbed, som kunde skjsere 
gjennem en liden tilsyneladende barmles Be- 
mserkning om os unge Forfattere, bvis Produk- 
tion syntes at folde saa let og som fede og ube- 
kymrede kom trillende ind blandt Publikum og 
vandt 0relyd. Det var imidlertid det eneste, 
man kunde bave msrket, ellers bar ban sin 
tunge Lod: aldrig at blive fsrdig — som den 
Gentleman, ban var, altid rede til at anerkjende 
saa langt, ban formaaede, og uden Smaaligbed 
i sin Ros. 

Jeg tsenker mig, at du tager din Sorg for dig 
selv og gaar modig I0S paa Livet Derfor sen- 
der jeg dig ikke noget andet Trestens Ord end 
min broderlige Deltagelse; og jeg beder dig 
mindes, at om du end nu bar mistet den st0r- 
ste Kjsrligbed, bvormed du var omfattet, bar 
du endnu varme Hjerter igjen, som slutter sig 

Breve fra Alex. Klelland. II. 9 
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om dig i Medlidenhed og felger dig tst ved 
Siden saa Isenge du lever. 

Kys dine smaa Bern fra mig og hold dig 
tapper. 

Din hengivne Broder. 



Aarre den lOde August 1891. 
Kjcere Fm Louise! — (Fru Drewsen.) 

Det er Isnge siden, vi vekslede et venligt 
Ord direkte; men vi ere dog — haaber jeg — 
ved de feUes Forbindelser ofte i hinandens 
Tanker. Isser har jeg daglig saa mange Anled- 
ninger til at komme Dem ihu, naar jeg ser paa 
Gerd; hun har saa mange smaa Trsk af Dem 
omkring Munden, i Hsendemes Bevsegelse, Fi- 
guren og Hovedet — skjent Gerd boier Ho- 
vedet noget frem, hvilket ikke ligner Panthe- 
rens stolte Reisning. 

Af samme Grund — nemlig det forover bei- 
ende Hoved — cr Gerd bleven ganske brun 
og solbrsendt i Nakken, hvilket er meget klse- 
deligt 

Vi siger saa ofte: nu skulde Mor eller Mor- 
mor se dig! — for De kan ikke tsnke Dem, 
hvor forskjellig denne Gerd er ft*a den stille, 
lille tsnksomme Dame, jeg kjendte. Naturligvis 
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har De seet hende i Leg og Munterhed i Barn- 
dommen, saa De vilde kanske ikke blive saa 
overrasket — og dog! tsnke Dem Gerd med 
red Fez paa tre Haar, opskj0rtet langt over 
Knseerne vade med Sko og Stremper tvsers' 
over Elven! Eller lebende Haand i Haand med 
Jens over en liden gran 0, forat gj0re et aldeles 
umuligt Hop ud paa nogle glatte Stene i Elven; 
demsst med en forsoren Mine vride Vandet 
af sin Kjole for at lade sig tere af Gutterne 
over de dybeste Steder. 

De dybeste Steder er forresten ikke dybere 
end til-knses, saa Fare er der ingen Tale om; 
men det ser forfordeligt morsomt ud, naar de 
alle Are hopper fra Sten til Sten i Elven, som 
er temmelig bred, men nu i Sommermaane- 
deme saa fottig paa Vand, at man kan vade 
overalt 

Idetheletaget er Hovedfomeielsen at blive 
rigtig vaad paa Feddeme, og det opnaaes gjen- 
nemsnidig tre Gange om Dagen; men alle er 
friske, skjent de er nsesten umulige at bevsge 
til at bytte Stremper og Sko. 

Kun en Dag var her saa varmt, at det gik 
an at trsekke Sko og Stremper af; og da var 
de i Elven hele Dagen, — alle de lange lin- 
ger barbenede opsmegede Pantalons og Kjoleme 
opunder Armene, — en vild Jagt havde vi paa 
en stakkars Lax, som var kommen op i Elven, 
den for mellem Benene paa de Unge, indtil 

9* 
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Gerd foldt overende, saa jeg selv i al min Maje- 
stst med Sko og Stremper maatte vade ud til 
hende og hjslpe hende i Land under alminde- 
lig Jubel; den Gang maatte hun nok bekvemme 
sig til at bytte belt 

Saa l0ber de i Braendingen langs Havet, saa 
slaaes de og ler og siger alt det Tov, man si- 
ger i den Alder. Kun en sjelden Gang i Regn- 
veir er jeg bange, hun kjeder sig lidt; Baby er 
jo i Grunden saa meget yngre; ellers haaber 
jeg, hun morer sig godt 

Om en Uges Tid flytter vi ind til Byen; vi 
har lovet Ungdommen et lidet Bal, for Gut- 
teme reiser, saa beholder vi vel Smaapigeme 
endnu en Stund. Selv kommer vi til at forblive 
i Stavanger — ialFald til Jul Muligens har jeg 
til den Tid fuldendt et harmlest Lystspil, jeg 
har i Hovedet; og det vil jeg denne Gang — 
for forste Gang ss&tte i Scene selv i Christia- 
nia. Saa reiser vi kanske didind og — gaar 
det godt — kanske ogsaa til Kjebenhavn. De 
ved, der er ingen Ro at flnde for den, der er 
tenket til selve Nordenvinden; og saa saarevi 
ere komne hjem til det deilige gamle Hus, be- 
gynder Beate at forarge mig og blsese sydover, 
indtil jeg i Fortvivlelse maa kappe mine For- 
t0ininger og seile med. Indremmes maa det 
dog altid, at Stavanger i Lsengden er en For- 
dsrvelse for Aanden. 

Idag er her esende Regn; Gerd gjer min fil- 
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lede Vest istand, — vi ere alle flilede herude; 
hun og alle de andre sende Hilsener til Dem 
og Deres. Lsg nu nogle JEg til mig ogsaa. 

Deres hengivne 

Alexander L. Kielland. 



Aarre den lite August 1891. 
Kjcere Ven! — (Dr. G. Brandes.) 

Jeg ved ikke, hvorledes * det er gaaet til, at 
jeg ferst nu herude paa Aarre har faaet Isest 
Det unge Tyskland. 

Det er med Sorg, man lukker en saadan Bog, 
at den ikke var Isnger; — at man ikke altid 
har foran sig et saadant Vserk. Jeg synes ikke, 
du nogensinde har skrevet noget bedre; thi 
hele Skildringen vibrerer over en Forargelse 
der flammer som Nordlys mellem Linieme, 
medens hele Tiden og Literaturen i Norden 
er saa kvalm og snusfornuftig, hykkelsk og feig. 
Desuden var jeg endelig engang saa nogenlunde 
Herre over StofFet, — det vil sige: egentlig 
Kjendskab har jeg kun til Heine; men jeg har 
i Opvsxten gjennemgaaet Stemningeme Era det 
tyske Liv i Begyndelsen af Aarhundredet Min 
Far boede nemlig som ungt Menneske nogle 
Aar i LQbeck — c. 1836 — vistnok som Han- 
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delsschiiler; men da Kjebmandsskab altid var 
ham imod og da han var den rige Mands Sen, 
S0gte han mest sin Omgang blandt Studenter 
og Burscher. Han medbragte AUgemeine Lieder 
und Commercebuch, og mangen Aften i Skum- 
ringen har jeg sunget med gledende Begeist- 
ring: Das ist Ltitzows wilde, verwegene Jagd, 
mens Fader tordnede paa Pianoet, eller for- 
talte sine Erindringer og sang og lo eller 
grsed. Ich habe min Sach aufa Nichts gestellt 
Juchhe! hvortil jeg tror, at selve Spohr har 
skrevet Melodien. 

Trink! betriibter, todtenblasser Wassertrinker 
Rehbenhasser — trink doch Wein! — og den 
alvorlige Nytaarsvise: Des Jahres letzte Stunde. 

Det var Stemninger, som bragte mig nser- 
mere til tysk Studenterliv end noget, jeg siden 
har hen eller test Desuden fled der omkring 
i hele Huset de tyske Digtere i violette Om- 
slag med Lyrer og Pegaser. Men det var mig 
ikke muligt at tese stort af dem, ferst da j^ 
endelig — som Student — flk Kloen i Heine» 
forbandt Bamdommens Stemninger sig med 
det nye hos ham; jeg flk Mod til at le og 
spotte over mangt, som jeg fer havde tvunget 
mig til at agte, — til stor Sorg for Fader, der 
kun vidste det om Heine, at han var frivol og 
ugudelig. 

Hvad du skriver i din Bog om Heine var 
Manna for min Sjasl. Jeg beundrer ham paa 
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en Maade og i en Grad, som jeg aldrig egent- 
lig har tilstaaet for nogen — jeg tror, af etslags 
Skinsyge. Thi Heine har den Ulykke at be- 
undres af nogle Svin, som tiUader sig at fra- 
ternisere med ham in dem Kothe. Du vil ikke 
betragte det som noget Rov eller som nogen 
Ubeskedenhed, naar jeg siger, at jeg gjenfandt 
saa mange af mine egne Tanker; thi dette er 
jo kun et iyidigt Udtryk for Forstaaelse: at du 
fik udsagt det om Heine, som skulde siges af 
dem, der ret har forstaaet og vserdsat ham. 
For Exempel: Tak for det forlesende Ord: 
Heine foragtede de store Gebsrder, derfor 
forstaar Tyskeme ham ikke; — hele denne 
stolte pebelscheue Side af Heine er i mine 
0ine hans egentlige Vsrd. 

Det var ogsaa for mig en sjslden Forneielse 
at vsere saa terd i Materien, at jeg udenad 
kunde felge med Citat Kun savnet jeg det 
smukke og kunstferdige: 

Ich hatte einst ein schOnes Vaterland 
Der Eichenbaum u. s. w. 

Det var en Bog, som gjenkalte mig Barn- 
dommen, Ungdommen og de ferste Aar af mit 
iEgteskab, da jeg teste dine ferste Beger; men 
denne sidste var den bedste af dem alle. — 

Din hengivne 

Alexander L Kielland. 
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Stavanger den Idde Oct. 1891. 
Kjcere Mester! — (Bjernstjerae Bjernson.) 

Der gaar Tider, hvor jeg ligesom ikke har 
den nsere Anledning til at skrive til dig, (^ 
da noies jeg med at tese dig i Dagens Strid 
og h0re om dig gjennem Tilfeldet og telles 
Venner. 

Rigtignok kunde jeg for tenge siden havt 
Anledning til at gj0re hoflig Visit ved din Dat- 
ters Forlovelse — tillad at jeg gj0r del nu og 
bringer Beates og min Hilsen. 

Den ovennsevnte ^nsere Anledning' har jeg 
forresten ogsaa havt, idet jeg har tilladt mig 
at spille din ,,De Nygifte"* med nogle brave 
Dillettanter — ja, jeg spillede ikke — forstaar 
du! Egentlig skulde jeg vel spurgt dig itsrst; 
men saa tinker jeg, om han nu svarer: nei 
Pineded! saa staar vi der. Det var ualminde- 
ligt morsomt Arbeide at instruere, og jeg tror, 
at dette er mit Kald. Efter elleve Pnaver, 
hvoraf kun tre i Theateret, spillede mine Folk 
De Nygifte, saa Folk baade lo og graed — til- 
dels rigtignok paa gale Steder. Thi Stykket 
var en Prove paa Publikums Dannelsesgrad. 
De laveste lo af alt, dernsest kom de, som 
generede sig, saa de, der ikke vilde lade sig 
imponere, saa de naive, saa de forskjellige 
Grader af Forstaaelse og saa et stort Parti af 
mine Fiender, som vilde forstyrre os. Men det 
var ganske mserkvaerdigt at se, hvorledes det 
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gode, gamle Stykke efterhaanden tog Skuespil- 
leme, som fra f0rst troede, at Stykket var 
umuligt at magte. Der gik naturligvis lange 
d0de Steder, hvor den dramatisk Halv-kyndige 
kunde pines og vride sig; men saa kom der 
glimtvis et menneskeligt belt ud genuint Ord, 
saaledes som det folder lige i en brav Dillet- 
tants Mund og for disse Glimt giver jeg gjeme 
hele det kongelige Theaters Dressur. Om du 
havde »rgret dig mere end jeg, — det tror 
jeg ikke; jeg tror, det vilde rert dig, at se 
disse brave Mennesker, selv saa betagne, at 
deres U0vede Stemmer slog baade op og ned, 
en Amtmand, som sagde den lange Replik: 
Her bar i dette Hus, saa langt tilbage som 
jeg kan mindes, ikke vseret talt et baardt Ord 
— paa en saa rolig, greben Maade, at jeg lige 
til sidste Dag folte det krible mig i Nsesen; og 
en preegtig, morkBiet Mathilde med en blod 
folsom Stemme, som bestandig forraadte alt 
det, bun ligesom skal gjemme. Jeg skulde nu 
igjen prove at skrive en Komedie, og den vil 
jeg rigtig selv ssette i Scene. Er det ikke altfor 
gait, at jeg, som er en gammel Foriatter, jeg 
bar endnu ikke seet et eneste Stykke af mig 
selv! Kunde jeg bare blive faerdig i denne 
Saison; det maatte v»re over Jul. Det vilde 
more mig at vsere en Tid i Christiania; men 
jeg fik nok intemere mig paa et Hospital eller 
Gaustad; for ellers iaar jeg ikke gjort andet i 
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Christiania end forede mig i Middagsselskaber 
og nu er jeg saa tyk! det er et rent Kors med 
den Fedme. Mon det ikke var Fedt, som Pau- 
lus kalder Pselen i Kj0det! 

Ellers lever vi godt — ja det vil sige netop 
jeg selv og mine; men Slsegten forresten har 
det ikke godt; vi rykkes op med gamle Rodder 
fra dette besynderlige Sted, som jeg aldrig kan 
lade vsre at elske. Beate sender sine beste 
Hilsener til Caroline, til Dig og alle Dine — 
jeg ogsaa. Lad mig snart here fra dig. 

Din hengivne 

Alexander L. Kielland. 



Stavanger den 23de Okt. 1891. 
KJcere Mesterl — (Bjemstjeme Bjemson.) 

Nu maa du ud at anstrsenge dig, Forat gjere 
mig til Borgermester i Stavanger. 

Det er kommen saa bardus over mig efter 
et Brev fra Broder Jacob hvori ban forlanger, 
at jeg skal S0ge Skifteforvalter-Embedet Men 
det vil jeg ikke. 

Derimod bragte Jacobs ypperlige Brev mig 
paa den svimlende Tanke at blive min ^en 
Bys ferste Boi^rmester, og jeg har — gjen- 
nem Odmund Vik ladet forespei^ underhaanden 
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hos Steen, om jeg har nogen Chance. Steen bry- 
der sig Faen om mig; der skal mere til; derfor 
paakalder jeg ferst og firemst den store Don- 
Kraft; — du maa slaa et Slag for mig. 

Jeg var ikke netop oplagt til dette. En Bog 
har jeg nylig udgivet, en kommer til Jul — 
rigtignok bare gamle Sager; men saa har jeg 
en Komedie i Hovedet Det er saa godt Kort 
paa Haanden, at min forste Tanke var Haan. 
Men bagefter har jeg mindedes de morke 
Stunder, naar jeg ingen Ideer havde og naar 
Gyldendal b^yndte at knibe sig sammen; jeg 
tsnkte paa den Tid da jeg i Fortvivlelse blev 
Redaktor: havde da nogen budt mig et saa 
letvint Embede og 5000 Kroner! — Men saa 

onde Tider kan komme igjen Anderledes om 

jeg nu fik Anledning til at vise i Gjemingen, 
hvad en folkelig Embedsmand vil sige, saa 
kunde Morgenbladet yle alt hvad det vilde. 
Thi alle ved, at jeg er ikke tilsalgs; og jeg vil 
sfl^tte min JErt i at skrive som fer uden nogen 
Dsemper. 

Naturligvis! — sporg Hogen, som haenger 
fnt under Himlen, om den ikke heller vil 
vsre en mset Hane i en Baggaard, — det er 
jo en elendig og Forbandet Nedstigning — mel- 
lem OS sagt! Men paa den anden Side rs&ddes 
jeg ofte for Lediggangen, som folger Foriatte- 
riet. Jeg er vist ikke saa gal Borgermester? 

Vil du altsaa tage et Kjsmpe-Tag? Saasnart 
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jeg horer, at jeg har en nogehlunde rimelig 
Chance, indsender jeg min underdanige Anseg- 
ning. 
Lad mig here fira dig. 

Din hengivne 

Alexander L. Kielland. 



Stavanger den 8. Novbr. 1891. 
Kjcere Mester! — (Bjernstjerae Bjerason.) 

Jeg aner, at Sagen tager den Vending: de 
Raadende siger: vi vil ikke ulykkeliggjere Kiel- 
land med dette Embede, som vil drage ham 
ud af Literaturen ; — nei ! han skal iaa Digter- 
gagen. Saa kommer Storthinget og saa siger de: 
ikke dette Thing, nei nsste Thing! — indtil de 
Faa ordnet mig til en ny Maler Bee. 

Aldrig har noget af den Art slaaet mig saa 
steerkt som dette: Bee, der i sin Tid nsevntes 
med Gude og Tidemand som en Hsder for 
Landet, ham stebte de i Arrest som fuld Mand, 
da han midt i haables Armod fik Slag paa 
Gaden. Det er dette Lands Tak! Jeg nsvnes 
og sammen med Bjemson og Ibsen idag; naar 
jeg er 78 Aar li^er jeg paa Gaden og Landets 
Pengemsend laver Legater for Horer og Pr©- 
ster og doble Forklaringer til Ungdommen. 

Kjsere! slaa fast det, at kan Kielland be- 
kvemme sig til at sege, saa er det hans Sag. 
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Regjeringen kan godt give mig et Embede: jeg 
er 20 Aars Kandidat, pletfri i alle Ender, skabt 
som en Borgermester og kjendt i hver Krog i 
min By. Lad ikke dette Hyleri fea Magt: at 
man af Omhu for Digteren ikke vil give ham 
Mad — ligesom ved Jagthunde, der skuUe hol- 
des magre. 

Som du vel kan teenke dig, var det mig en 
Lettelse, at Oftedal vseltede paa denne Maade 
og paa denne Tid, efterat bans Ondskab belt 
fik blomstre og blev aiplantet i Heires sobre 
Rosengaard. Al Sladderen derimod, er mig en 
Modbydeligbed og jeg skulde ret gjerne vsere 
Embedsmand her nu til Hjslp for de gode og 
renslige Elementer, som nu kunde samles og 
gjores modige under Skinbelligbedens forelebige 
Nederlag. 

Din hengivne Alexander — I Hast — 

Selvfolgelig var Digtergage-Spergsmaalet ude 
af Verden med min Udnaevnelse, og du selv 
altsaa af Bannet og rede til atter at hseve din 
— til min Samvittigbeds store Lettelse. 



Stavanger den 8de Novbr. 1891. 
KJcere OnkeU — (Statsraad Lange.) 

Mange Tak for dit Brev og for din Bered- 
villigbed; men du maa endelig vaere paa din, 
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eller rettere paa min Post mod dette Lureri: 
Kielland skal meget heller foa Digtergage (end 
Borgermester-Embedet) ; thi det er bare et 
felskt Spor, paa hvilket nogle vil fore Sagen 
ind, forat jeg atter kan blive holdt for Nar. 

Naar jeg bar overvundet mig til at S0ge, saa 
bliver det min Sag; Ingen ved, hvad Ydmygel- 
ser den fottige Foriatter lider. Jeg bar aldrig 
traengt til noget Parti, for at bolde mig ret i 
Ry^en; og intet Parti skal nogensinde se mig 
b0ie den. Er det for meget for en 20 Aars 
Candidatus juris uden Plet og Lyde at b^'aere 
en letvint Post i sin egen By? 

Denne Gang vil jeg firem; svigter man mig 
igjen, vil jeg forvandle mig selv til en Djsevel, 
som skal skrs&mme Livet af Eder alle. 

Din UUe AUik. 



Stavanger den 13. November 1891. 
Kjcere Mesterl — (Bjemstjeme Bjemson.) 

Hin Aften Oftedal faldt, var jeg paa et sjel- 
dent Sted — nemlig i Domkirkens servsrdige 
Chor med Lys paa alle Trompeter; Orgel- 
Koncert var der nemlig, og nser ved mig sad 
Oftedals D0dsfiende Meyer, som selv til Hei- 
messe havde prsediket i samme Chor over 
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Fritsnkemes Formastelige Fest for Georg Bran- 
des — der sad jeg. 

En gammel Onkel til Beate kom hen til mig 
og hviskede Skandalen i 0ret; jeg spurgte op 
igjen og op igjen, f0r jeg forstod. Saa indpo- 
dede jeg Gteden i Meyers sorte Sjsel og gik 
bort, forat sende min Broders Telegrambureau 
de forste Efterretninger; det var imidlertid 
gjort for 2 Timer siden af O. Vik, som i hele 
denne Sag har fert sig og sin Avis menster- 
vaerdigt. AUe Kvinder i Qvartalet maa udrenses 
— siger Bispen; Oftedal har gaaet fra Seng 
til Seng. Bestyrtelsen mellem hans Tilhaengere 
kan jeg kun iagttage paa Vestlandsposten, som 
er aldeles Had. Men udover Landet kan jeg 
forstaa, at Alvoret viser sig; fra Haugesunds 
Kanten fortslles, at der var Familier, som efter 
Slaget gik raadlese omkring, uden at kunne 
foretage sig noget, uden at koge Mad; tre 
Dage gik de og stirrede paa hinanden, spurgte, 
grundede og vidste ikke sin arme Raad. Jeg har 
ikke Here Ord og ikke mer Indignation at ud- 
0se; min Sjael pines af alt dette Svineri, som 
nu hseldes ud over os alle for den enes Skyld; 
men det gjor godt, det kan aldrig slaa feil; det 
er dog en Seier, men en overmaade stinkende. 

I dette 0ieblik kom det oifentlige Telegram, 
at jeg er Anseger; og allerede nu i den forste 
halve Time har man baaret saa megen Haan 
og Lumpenhed ind til mig, at fear jeg ikke 
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Borgermester-Embedet, saa er det ude med 
mig. Jeg siger ikke mer; men nu er jeg traet 

Din Alexander, 



Stavanger den 15. Februar 1892. 

Kjcere Fritz I — (Thaulow.) 

Gamle Bennetter har idag indsendt en An- 
segning til Storthinget af sit Hjertes Enfoldig- 
hed om Stotte i sin Alderdom. Jeg har som 
CoUega i Kunst og Trang anbeialet ham, og 
nu beder jeg dig stede i Hornet og indsende 
en Anbeialing fra Here eller mange Kunstnere, 
idet du isser maa Iddgge Vsegten paa, at han 
virkelig har reddet Sole-Kirken. 

Du maa fore omkring og brole i 2 Dage og 
sende Resultatet ind til Storthinget, for at det 
kan vedte^es Bennetters Ansegning. 

Jeg lever forresten godt — aldeles optaget 
af Byens Sorger — ganske som en af de 
Narre, jeg skildrede for; men hverken af det 
ene eller det andet kan man leve. Hilsen til 
din Kone og felles Venner. 

Din A, L. K, 
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Aarre den 18de Juni 1892. 
Aa du gamle jille Sester — Dagmar! 

Tak for dit Brev! Jeg er saa frisk som jeg 
ikke har vsret paa mange Aar, men endnu 
lidt trset om Aftenen, og naar jeg vil skrive 
leenge. Derfor skriver jeg bare nogle korte 
Breve til dem, der hilser mig som en Gjen- 
opstanden! — Saa syg var jeg Forresten ikke 
— ialiald msrkede jeg ingenting selv, saa 
Deden vilde vsre kommen paa den fredeligste 
Maade — saaledes som jeg ensker, den engang 
maa komme. Men ikke endnu. 

Selv om man i min Alder mere henvises til 
Erindringen og venter mindre af Fremtiden, er 
dog et sundt Legeme og lykkelige Forhold 
nok til at binde os til Livet, skjendt Livet 
egentlig er Ungdommen. Og din Laengsel efter 
Olaf er et Navn for det fortserende Tab af 
Ungdommen, som forsvinder, fer man ved det, 
og ssenker os i Mismod, fordi alting visner 
med saadan gruelig Fart 

Saa har man Bomene — ja! det er altid en 
Sp£ending, hvorledes de vil arte sig. 

Jeg har nu li^et her paa det deilige Aarre 
i 14 Dage. Noget for tyk til Steerford er jeg 
nok bleven ; men vil du tro : mangfoldige Gange 
i mit Liv, naar jeg glad og ubekymret har 
vandret henover den feste glatte Sand, har jeg 
tsnkt paa Steerford. Det maa vsere en glim- 
Breve fra Alex. KlelUnd. II. 10 
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143 



opflamme Gerd til at komme med Baby. Hele 
Jaederen venter hende; — sig, at Elven er som 
skabt til at folde i; Markeme fulde af Blom- 
ster, Sanden ganske t0r og hvid og hun skal 
fea li^e ovenpaa i samme Hus som vi. 

Dersom De Forholder Gerd denne Opmunt- 
ring og dette Naturens og Menneskenes forenede 
Skrig eller paa n(^en underfundig Maade for- 
minsker dettes Heftighed, saa skal jeg ned- 
hvirvle over Deres graa Hoved saa mange 
Rsdsler, Skrs&msler, Nag og indvendige Qualer, 
at Samvittigheden skal krelle sig sammen og 
Milten visne. 

Efterat saaledes den Sag er i Orden venter 
vi Deres Datter, og vi skal passe godt paa 
hende. Kom hun kanske ikke hjem if^or i god 
Stand? og endmere Nytte vil hun have af 
,Gjentagelsen.' 

Jeg har nok vsret langt paa Vei til det store 
Morke — leenger end jeg selv havde Anelse 
cm; og var jeg dod, vilde det sandsynligvis 
gaaet stille og korrekt for sig. Det er en god 
Ting med et saadant Hjerte, om hvilket man 
kan vide, at det siger Stop itide, saa man ikke 
skal li^e og pines ihjel. 

Nu er jeg firiskere end for, befriet for mange 
Fund Ftesk og klar i Hovedet. 

Men Borgermesteriet tager al min Tid og 
Tanke, saa nu tror jeg, at jeg bare vil arbeide 
mig frem og op som Embedsmand og slutte 

to* 
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mit Liv 1 Politik og Statsstyrelse — tror De 
— kjaere Frue! at jeg duer til det? 

Dette Brev er skrevet under en bestandig 
Kommen og Gaaen af Retsbetjente, Havne- 
fogden, Stadsingenieuren, Maend og gamle 
Kjsrringer, som alle vil have — ialiald et 
Svar. 

Beklag, men glem ikke Deres til D0den 

Alexander L. K. 



Stavanger den 17de October 1892. 
Kjcere Mester! — (Bjemstjerae Bjernson.) 

Du er kanske sint paa mig, men det maa 
du strax lade vsre — fordi jeg saa tenge har 
levet ligesom fraskruet dig og dit gode Ven- 
skab, uden at give Livstegn, uden at give Tak» 
Fordi du vilde have mig op til dig istedetfor 
at lade mig fordrikke min Sjael i Jubilaeet; men 
det kunde nu ikke nytte, for jubilere maatte 
jeg; og jeg angrer ikke de bredefulde Dage> 
skjent de naer havde taget Livet af mig; og 
Beate taler endnu om Christiania-Faldet Jeg 
er ikke rigtig frisk mere; mit Hjerte er ud- 
slidt — siger Leegerne — og jeg bliver hurtig 
trs&t og tidligt sovnig. Hvis jeg vilde leve som 
en Jomfru og emeere mig som en Blomst^ 
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kunde det alligevel vare tenge — siger de; 
men det har jeg nu ingen Sans For — som du 
kanske husker, saa jeg er Forberedt paa, at jeg 
ikke bliver nogen gammel Mand. Der er ogsaa 
saa megen Bekymring med Alderen; for Penge 
behever man altid fler af til disse lange Bom, 
og de klarede sig kanske vel saa godt uden 
en Fader, som ikke kan hjeelpe dem; og nu 
er jeg vist fserdig med denne Verden. 

Embedet er fortrsffeligt og jeg Folger med 
gjennem tykt og tyndt Vrovl med et alvorligt 
Ansigt og korrekte Manerer. De, som ikke for- 
staar bedre, tror, at jeg allerede er en Bureau- 
krat; men Sagen er, at jeg altid har svsermet 
for et Kontor. Det er vel det gamle Kjob- 
mandsblod. 

Imorgen kommer Oselio. Hun vil tilbringe 
Aftenen hos os efter Concerten. Saa vil vi 
ogsaa bede Kristensen og din gamle Moder, 
som er ligesaa rank i Ryggen og blank i 
0inene som nogensinde. Kristensen ser ud 
som en god og elskvserdig Mand, som jeg 
tror, vi kunde iaa megen Gtede af. Jeg er 
desvserre ikke rigtig frisk idag, men jeg taenker, 
det bliver bedre imorgen; jeg har endnu aldrig 
hert hende. 

Det er saa overhsendigt Isnge siden vi saaes, 
at vi vist kom til at snakke hinanden istykker, 
hvis vi medtes et iredeligt Sted; og det kunde 
jeg vel trsenge til; for du kan vide, jeg gaar 



146 



tilbage i denne Beskjsftigelse, saa godt som 
den alligevel passer for mig. Stundom tsenker 
jeg, om det ikke var lige saa godt at give 
Fanden den hele Haand, siden ban nu bar 
iaaet Fingreme. 

Saa kunde jeg blive Stortingsmand og komme 
i Protocol-Kommitteen, som for mig altid bar 
vaeret det sorteste Mai af Vigtighed og Vrevl. 
Saa kunde jeg komme i kongelige Commis- 
sioner og sidde og f... i Fleiels L^nestol i 
mange Aar for hoi Len. Saa kunde jeg foa 
Fribillet til Theateret (^ endelig se et Stykke 
af mig selv. Og fremfor alt: saa kunde j^ foa 
lufte Beate, som der er gaaet M0I i. 

Kunde jeg komme til Christiania om Vin- 
teren og faa Embedet sat lidt op i bedre Len, 
saa vilde jeg slaa mig til Ro i det i^rene 
Hus — lykkelig ved Tanken om, at jeg ikke 
bar skrevet noget dumt til at angre paa bver- 
ken i Opgangen eller i Nedgangen. 

Saa kunde vi og forbedre den Tort og 
Forargelse, at Bergliots Bryllup gik os forbi. 
Jeg Iseser aldrig Aviseme fira Byen uden nogen 
tvinger mig, og Ingen opdagede det for bagefter. 
Jeg ved, at Beate bar skrevet et Undskyldnings 
Brev; veer saa snil at bede de Unge og specielt 
Bergliot, som jeg kjender, at de vil tilgive os, 
og tro, at vi al oprigtigt Hjerte ensker, at de 
maa iaa det jilt og godt sammen. 

Og bvis nu du vilde vsre snil, saa ruun mig 
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til en Skrivelse, hvis Tydning kan kvsge mit 
Hjerte, der, som ovenanfert, er noget slidt og 
ikke tenger fuldt saa let som for. 

Hils Fru Caroline og hele Gaarden fra os. 
Mon jeg ikke mere skal gjense de 5 Flag mod 
den blaa Himmel; thi hvis du ikke vilde heise 
dem alle 5 for Borgermesteren , maatte det 
heller forblive ved de glade Minder. 

Din hengivne Ven 

Alexander L. Kielland, 



Stavanger den 5te Novbr. 1893. 

Kjcere Ven! — (Dr. G. Brandes.) 

Du er rigtig rorende. Ferst sendte du mig 
i^or din sidste store Bog, som jeg teste og 
glsdede mig over — uden saa meget som at 
sige Tak, men jeg var syg — jeg forsikrer 
dig — meget sygere end jeg selv og de Andre 
vidste og dertil sorrigfuld. Og nu igjen sender 
du mig Hiob Post*), — jeg taenker, du mener, 
jeg kan trsnge lidt Gjenklang fra de Dage, da 
jeg ogsaa var med og skrev, og deri har du 
mere Ret — end du selv ved. Hvad tror du, 
jeg nu skriver om Dagen? med denne min 
egen Haand og med denne celebre Pen skriver 
jeg hele Stavanger Bys Budget! — det dreier 
sig vistnok kun om en halv Million; men du 

*) En Afhtodling om Jobs Bog. 
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kan vel begribe, det er mer end nok for mit 
Hoved. 

Er det ikke i Anledningen af Ladislaus — 
hvad Fanden bed ban? — Blooty?*) — at du 
taler om en Fjsrbusk i KufFerten? Saaledes 
virker nu paa mig et Vink fira min litersere 
Tid, dengang vi red ud, saa det dronnede 
under Ross -r forresten! der skulde ikke 
mange Dages Opbold i de gamle Omgivelser 
til, forat jeg igjen skulde skyde Budgettet af 
mig og vsre lige saa ivrigt med i alt det gamle 
og nye — kun tror jeg aldrig, jeg kunde flnde 
paa at skrive mer i de gamle Former. Jeg er 
rsed, B. B. ligte ikke at jeg for nogen Tid siden 
skrev til bam, at jeg ikke kunde begribe, bvor- 
ledes ban endnu gad finde op Smaapiger. Men 
det er mit Alvor. Jeg kan ikke tsnke mig, at 
jeg nu skulde foa Lyst til at skildre Ungdom 
og Elskov og Piger — jeg bar forresten aldrig 
vsret flink med Pigeme — saaledes. Men jeg 
vilde forfsrdeligt gjeme vsere stillet saaledes, 
at jeg frit kunde faa skrive om og for voxne 
Msend — enten i den ene eller den anden 
Form, — ja — jeg vilde endog enske, at jeg 
kunde foa Tag i Politiken, — saa 0de bar jeg det. 

Dig ser jeg endnu i Politiken og nu i Hiobes 
Post, som jeg meget beundrer. Det er et Vel- 
bebag at folde i gode Skribenters Hsender, 
bvad det saa er, de skriver om. Og nu er vi 

*) Ladlslaas Boiski. Roman af Chtrbnlin. Med et Forord af Dr. 
G. BnuuUs. 
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alt saa gamle, at den gode Skrivemaade er den, 
som alt er gammel. Jeg saa Broder Edvard 
var ude og pillede ved Symbolerne; — jeg felte 
i hvert Ord hvor han krummede sig under 
den snigende Tvivl : er det jeg. SQm er gammel? 
— jeg s^a ham vise sig modig og klamre det 
sikre gode Navn: I. P. — og alligevel! — 
alligevel kommer denne Tvivl over os: har 
ikke Ungdommen Ret idag som igaar? — i 
1890 som i 1870? Hvad er Sandhed? sagde 
Pontius Pilatus og vred sig som en Orm. 

I Livets Lsengde maa man skifte som Bonden 
der driver Vexelbrug, — kun at man aldrig 
som han — maa begynde Ringen forfira igjen. 
Det gaar ikke an altid at dyrke det samme, 
de samme Former for Tankemeddelelse. Jeg 
er ligefrem lud-lei af mig selv og al Fortselling, 
af Vers, Noveller — puh! sjeldent ser jeg en 
Isesevserdig opfunden Historie (for Ex. Flidt af 
Rudolph Lindau; han har noget tiltrskkende 
for min Smag). Derfor kommer med Aarene 
Trangen til Historie, til Forskning, Lsrdom, 
tort sikkert Stof, brdnet med gammel Snedig- 
hed, — Kritik er det vel, jeg mener. Derfor 
er du formodendig endnu ung. Dersom jeg var 
well off, vilde jeg sidde i en stille Stue og 
skrive Visdoms Breve til min Sen. Dette synes 
du kanske er noget tidligt og noget meget; og 
det blev vel ikke saa stort med Visdommen. 
Men paa en eller anden Maade maa jeg vist 
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foa Luft tilslut, hvis det da ikke ender, fer j^ 
selv ved Ord af det formedelst mit medtagne 
Hjerte. Det er ellers en fin Sygdom, som steller 
sig selv og ikke generer mig, jeg har den 
bare boende som en stille Logerende, der 
nedig vil forstyrre V»rten. — Tak for din 
Elskvsrdighed — og skriv du endnu jillere. 
Mils Edvard og itelles Venner. 

Din hengivne 

Alexander L, K, 



Stavanger den 24. Januar 1894. 
Kjcere liUe S ester Dagmar! 

Hvor langt vi ere komne fra hinanden! jeg 
maa sende dig et Billede, forat minde dig om 
mig. Saaledes er jeg nu — paa det n»r, at 
jeg allerede har raget af mig det herlige Peder 
Do-Skjsg, som jeg haaber, du vil beundre. 

Jeg fik Brev fra dig i December — neermest 
om Baby; men om vi kunde fea snakke sam- 
men bare en halv Time, vilde det vsere saa 
meget jillere. Jeg vilde blandt andet ogsaa saa 
gjeme hore, hvorledes du med dit gode neg- 
terne Moved kan felge det mindste Skridt med 
paa det aandeagtige — enten Kristofer Jansons 
Sjselevandring eller Spiritismen. Jeg kan slet 
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ikke bringe mig selv over det ferste Trin ud 
af Virkeligheden. Det er mig ikke tenger 
muligt at huske, hvorledes jeg forestillede mig 
Muligheden af en Tilvaerelse efter Deden — 
dengang da jeg, som alle andre, ^troede'' paa 
en saadan. Nu er det mig lige saa umuligt som 
enhver anden absolut Umulighed; og jeg kan 
end ikke et 0ieblik fostholde den Tanke, at 
det, som er forbi, alligevel ikke skulde vsere 
forbi. 

Jeg talte med Janson. Det var jilt en hel 
Stund, indtil ban med en Gang forlod Jorden 
og svippede op i noget oversanseligt Tev, som 
ikke var det ringeste klogere end alle de re- 
ligieuse Dogmer, ban netop saa „modigt' bavde 
afklsedt og bekjsempet Og ban, som var kom- 
men expres for at lette Folk for Autoriteteme, 
der bar paatvunget Menneskene alle Overtroer 
og Fordomme, ban var ikke klogere, end at 
ban overfor mig vilde imponere med alle de 
bekjendte store Navne, der bar beiet sig for 
Spiritismen. Det er jo aldeles den samme 
Maade, som Prsesteme for brugte: du vil dog 
vel ikke formaste dig til at vsere klogere end 
de Klogeste. 

Janson er et svagt Hoved, som trgenger til 
Religion og Fantasteri. Han er bleven terdig 
med en Form, forat falde i en anden; bans 
nye Overtro er ikke dummere end de andre. 

Ellers lever jeg saa temmeligt udenfor. Em- 
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bedet holder mig beskjseftiget; og det er en 
stor Lykke. Thi jeg tror bestandig, at min Lyst 
og Evne til »at flnde op*" var veesentlig udtemt; 
og om jeg nok feler, at mit Moved er vel godt 
til at gaa tilgrunde i en Smule Embede, er jeg 
dog ingenlunde sikker paa, at jeg havde havt 
Kraft og Held til at finde en bedre Anvendelse 
for mine Evner, saaledes som vort Samfund 
er indrettet Jeg mener derved, at vi er for 
faa og for fattige til at underholde Talenter, som 
ikke hvert Aar selv prs&sterer saa meget, at de 
kan leve. Sterre Lande bar Raad til at yde 
noget bare for at have de ualmindelige Hove- 
der gaaende. 

Dertil kommer, at jeg med stor Sikkerhed 
fomemmer, at min Natur er for nsertagende 
til at kunne arbeide, naar noget hviler paa 
mig af Ansvar og Bekymring. AUerede de store 
Bom er nok til at gjere mig uroligere end det 
kan gaa an for den, som helt skal leve sig ind 
i sine Tanker og give dem Form i Skildring af 
Livet. 



Stavanger den 17de Juni 1895. 
Kjcere Mester! — (Bjemstjeme Bjemson.) 

Jeg har netop talt med Jacob Semme og 
hans Fnie, som kom lige fra dig og fortalte 
mig, at jeg endnu har min gode og uforskyldte 
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Heedersstol mellem mine gode Venner. Ikke 
fordi jeg netop tvivlede paa det; men jeg er 
saa mange Gange bleven rert over din Tro- 
festhed, at hver Gang det igjen kommer over 
mig, maa jeg altid spei^: haver du ogsaa for- 
tjent saa meget? Skrevet til dig har jeg vist 
ikke paa lange Tider; men mange Gange har 
jeg tsenkt paa 'dig, og naar vi samles paa Vra- 
get og taler om de gode Dage, mindes vi dig 
og dine. — Naar man begynder at tale til hin- 
anden igjen efter saa lang Taushed, kan det 
lidet nytte at prove paa at samle sig til hvad 
der skal siges; thi der er saa overvsldende 
meget Sad jeg i Schwatz med 2 velmaalte 
Potter Vin foran mig og et kjeligt Anker i 
Reserve, — da skulde jeg vel snakke for dig, 
og faa dig til at le dig en Navlehvirvel til! 

Vort private Liv er der ikke mere at for- 
teelle om. Stundom farer der en fremmed Ven 
forbi, og da snakker jeg en Stund; men jeg 
kjender, at jeg er ikke saa letfodet som for; 
det vil sige i Aanden. I Kjedet er jeg nemlig 
10 Aar yngre og feiler ikke andet, end at 
Pulsen slaar 120 Slag i Minuttet, hvilket be- 
tyder, at jeg ikke bliver gammel, og det er der 
heller ikke noget tabt ved, da jeg nu indser, 
at der er ikke mere at gj0re for mig. Stundom 
tsnker jeg med en vis Bitterhed paa, hvor 
elendigt det er at sidde her alene i en Krog 
og slet ikke have noget at sige, mens det spiller 
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om Fsedrelandets storste Sager. Og jeg tinker 
mange Gange: naar jeg er dod og borte, vil 
kanske nogen sporge: hvor var for Ex. en 
Mand som A. L. K. i 1895, dengang de kjorte 
det hele overende? Ja, hvor er jeg? jeg sidder 
og piller Dun i mit Kontor, har meget travlt 
med en Masse Ting, som ikke interesserer mig. 
Men at faa Tag i Politiken er ikke let, — ja 
det vil sige: enten er det saa selvfelgeligt let, 
at de, som er skabt for det, folder lige ind i 
sin Plads, eller det er umuligt for Folk som 

jeg. 

Den vise Plato skal have sagt omtrent saa: 
Ferst naar de kommer til at styre, som ikke 
har Lyst til at styre, ferst da kan man haabe 
paa et godt Styre! — tror du ikke at den, 
som venter paa disse bibelske Tider, kan faa 
vente tenge? Og dog har jeg mangengang 
tsenkt, at det Fluidum, hvoraf mit Veesen be- 
staar, vilde have vseret ret gavnligt at blande 
i de simple og sure Landsprodukter, som aser 
sig op i vor Politik. Det er ikke saa jeg mener, 
at jeg skulde veere klogere til at beregne eller 
se fonid; men jeg mener, at i Knibetag, — 
som i Godveir, er det godt, at der er Folk med, 
som har Greb paa Menneskene, ikke lader 
sig dupere. Selve Kundskaben til Dagens Po- 
litik skulde jeg snart indhente, og selv om jeg 
aldrig skulde tere Datoeme for alle Stand- 
punkter og Programmer, saa er der nok af 
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dem, der kan alt det udenad. J eg saa nylig En. 
L var hen En Type paa Folk, som kan det 
altsammen. Med en Freidighed og en boltrende 
Veltalenhed som en Nise i Fjorden, men i en 
ganske trang og fottig Fjord. Under hele bans 
utrolige Sikkerhed mserkedes hele Mangelen 
ved Under-gestellet, ingen Opdragelse, ingen 
Dannelse — ikke engang Begribelsen af de 
store Tanker og Stremninger, paa hvilke ban 
og de andre flyder let og trygt som 01-Korken. 

Dette med Stromningeme er min Yndlingsid6 
for Tiden. Jeg kan ikke fordrage, at man hak- 
ker paa Fererne, som om alt bestaar i, at de 
bar fert slet. Aarsagen li^er langt tenger bag. 
Ser du, naar vi arbeidede Drager i Barndom- 
men, var det altid den flinkeste, som blev sat 
til at beie Spileme og klistre Papiret paa, og 
isser gjorde man stort Vssen af Spidsen foran, 
som vi kalte for Sege-Tippen. Derimod for- 
agtede vi Halen, som bare blev knyttet af 
simple Papirtutter og som ikke havde anden 
Betydning, end at den var lang nok. Men efter 
lange Erfaringer i Drage-Drift er jeg kommen 
til at foragte Soge-Tippen og tro mest paa 
Habn, thi saasnart den blev for kort, f6r den 
aller mest fremragende Soge-Tip raadles om i 
Luften, indtil den borede sig i Jorden. 

Ser du, det er Halen, som er btest af vort 
Parti, forst ved Moderantemes Frafald, saa ved 
Krigsfrygten, men mest — og egentlig ene og 



156 



alene, fordi Tideme saa Isenge har gaaet nedad, 
at de smaa ikke har Raad til at vsere med os. 
Du vil se af Valgforherene i Stavanger, at 
Prisen paa en Stemme varierer mellem 2 
Kroner og 1 Krone og 50 0re, hvilket er et 
ubedrageligt Tegn paa, at der skal mere Op- 
ofrelse til at vsre Venstre, end man med Bil- 
lighed kan vente — selv af et saa haardfert 
Folk som vort Lad derfor Foreme v»re i 
Fred, og lad os heller ikke undres paa Halen, 
som bteste af. Men lad os bare strsebe til, at 
det Nederlag, vi maa lide, ikke bliver uoprette- 
ligt At dette Land er det ferste Land i Europa 
er vist, og det vil atter vise sig, naar vi bare 
igjen fear lidt Skillinger, lidt heiere Pris paa 
det simple Arbeide. 

Maatte nu al denne Visdom seenke sig kv»- 
gende i din Sjsel — der du vandrer paa de 
vildsomme Veie blandt de Fremmede, hvad jeg 
af ganske Hjerte onsker, at jeg selv gjorde. 

Vsr nu saa snil at tage en Kvist, som du 
pleier, og skriv noget til mig, saa vil det veere 
mig en kjser Beskjseftigelse at udtyde Tegnene. 
Og hils Fni Caroline og sig hende fira Beate 
og mig, at noget af det jilleste, vi kunde tsnke 
OS, var igjen at sidde ved hendes Bord, og da 
skulde jeg vsere saa erke-l0ien som jeg bare 
kan. Naar Beate horer, at jeg endelig har 
skrevet, vil hun vsre tilfreds med mig, og 
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paa det aller hjerteligste hilse dig, Caroline og 
dine Bern, som er hjemme. 

Din hengivne 

Alexander L, Kielland, 



Stavanger den 18de Januar 1896. 
//r. Sorenskriver Gude! 

Idet jeg herved forlader den 

officielle Begyndelse paa dette Brev, vil jeg 
melde dig, at vi lever godt. Igaar spillede vi 
Whist hos Andreas (Semme), hvor vi opfriskede 
Mindet om en Historic om, hvorledes Andreas 
hjalp sine Piger med at lukke Kjslderderen, 
— en Historie, som jeg har leet over i hele 
Dag, og som jeg herved vil fortselle dig til 
Opmuntring i Skifteretten. 

Sidst vi spillede hos Andreas, gik han ud og 
blev temmeligt tenge borte. Da han kom igjen 
sagde jeg: „Du blev saa Isenge?'* 

Ja, jeg maatte jo hjselpe Pigeme med denne 
Kjselderderen ; den er saa vond til at foa igjen.'' 

„Fik du den til?** 

„Naa ja! nu skal du here. Stine — hun 
holdt Lampen; og den anden Pige balede med 
Deren. Men saa kom jeg og tog en 0xe. Og 
med det ferste Slag knuste jeg Lampen, og 
saa stod vi der i Merke. 

Breve fra Alex. Kielland. 11. 11 
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Men saa herte jeg, at de Naudene stod og 
lo af mig, og saa gik jeg op." 

Maa jeg sperge, om det ikke er et glimrende 
Portrait? Hils Johanne og alle vore. 

Din hengivne 

Alexander, 



Kiebenhavn den 6. Maj 1896. 

KJcBre Mester! — (Bjernstjerae Bjernson.) 

Det var da endelig godt at here, at du mod 
al Formodning er i Live. Nu venter jeg dig 
for at takke for din Overhaling i Tilskueren, 
efter hvilken jeg har lusket om i Byens Ud- 
kanter og kun har nsermet mig Centrum i en 
let Forklsedning. 

Efter almindelige menneskelige Beregninger 
kommer du nu hertil den 8. — ^9.-10.; og jeg 
skriver egendig heist forat melde dig, at Ler- 
dag og Sendag den 9. og 10. er Beate og jeg 
paa Landet hos en Cousine. Men fra Mandag 
Morgen vil jeg hsenge efter dig, og dersom du 
vil overvselde mig med endnu en Gunst, saa 
lov mig, at du den 14de vil spise Middag hos 
Fru Feilberg, der hvor Beate bor. 

Mere skal jeg ikke forlange, men felge dine 
Vink og gode Raad, af hvilke jeg lover mig 
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noget Mils Fru Caroline fra os b^^ <^ skynd 
dig! 

Din hengivne 

Alexander, 



Hotel Frieser, Bodenbach den 1. Juni 1896. 
Kjcere Fru Krohnl 

Jeg skriver til Dem i en liden lykkelig 
Hotelhave med hvide Borde under blomst- 
rende Kastanietrser i en stille summende Som- 
mervarme og med netop saa lidet Btek som 
der bestandig Andes i Hotelbtekhuse. 

Vi har hele Tiden veeret saa lykkelige og 
fiindet Verden saa udsogt elskvaerdig mod os, 
saaat vi indbilder os, at alt, hvad der hinder, 
er ganske specielle Lykketreef — indrettede 
expres for os. Det eneste, som nogle Dage var 
gait, var Veiret Her var saa surt og koldt 
som hjemme, men saa var vi dog Gudskelov 
langt derfra. 

Idag reiser vi til Prag og Mandag den 8de 
teenker vi at veere tilbage i Kjebenhavn. 

Det var — som jeg taenkte — en udmserket 
Hvile efter Anstrsengelseme i Kjebenhavn at 
komme paa denne Reise, — Anstreengelser for 
Tungen, Maven og Hjertet, — Hjertet er det 
fremdeles lidt daarligt med. Men det var mig 
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ogsaa en Tilfredsstillelse at meerke, at jeg til- 
trods For de 7 magre Aar kunde gjenfinde saa 
mange gode Venner, uden at vi — forhaabent- 
lig paa begge Sider — felte, hvor tenge jeg 
bar v»ret udenfor. Jeg ser mer og mer Faren 
ved det, som Nordabl Rolisen engang kaldte: 
Hverdagslivets Deemonik! — det er Synd at 
leve sit Liv i en By som Stavanger. Jeg tror 
ikke, at jeg vilde fortsat Forfotteriet paa samme 
Maade, hvor i Verden jeg saa havde vseret. 
Men i et sterre Samfunds mangfoldige Anre- 
gungen vilde der dog sikkert ligesom feldt 
mere af. Des taknemligere er jeg Dem og 
Krohn og de andre brave Danske, som fik 
lokket mig ud og knirket mig op og stillet paa 
Benene igjen saa meget, der var ramlet sam- 
men indeni mig, — det skal jeg aldrig glemme. 
Hits nu Krohn og de kjsre sammenbragte 
Seskende, Bissens og alle gode Venner fra 
Beate og mig og modtag mit senlige Haandkys. 

Deres hengivne 

Alexander L. Kielland, 



Stavanger den 23de Juli 1896. 
Kjcere Kitty! — (Kitty L. Kielland.) 

Tak for dit Brev fra Jotunheimen. Jeg skal 
vise dine Holtendere mit blideste Ansigt. Jonas 
Semme bar foaet din Adresse. 
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Jeg kan ikke godt betro Papiret mine in- 
timeste Tanker og lagttagelser om Kongen. 
Alt gik godt, og det lykkedes mig — tror jeg 
da — at holde mig i en passende Afstand, 
uden at jeg dog kunde undgaa at blive paa en 
vis Maade udmeerket; jeg sad nemlig ved de 
to Middage: ombord og i Borgermiddagen midt 
foran Kongen og derved droges jeg uvilkaarligt 
med i Samtalen, fordi vi ikke kunde undgaa 
at se paa hinanden. Den ferste Dag sagde ban 
saa forsigtig De til mig og du til Salicath, Falck 
og de andre, saa jeg var virkelig saa glad; men 
den anden Dag sagde ban, saa alle herte det: 
Du Tjselland maa blive ombord, der er noget, 
jeg vil vise dig. Det var et gammelt Horn, 
som ban fortalte en lang Historie om — fra 
Carl den 13des Tid, for disse Bemadotter. 
Han ligte slet ikke, at jeg paa en Tur op til 
Ullenbaug bed bam min Oldefoders Stok. „ Ah ! 
— din Bestefer, som tjente under min Beste- 
far!** — „Nei, min Oldefer, Far til Cabinets- 
kammerherren." — Du kan vide, ban bar jo 
ingen Oldefor. 

Jeg flk afvserget en Visit ber i Huset, flk 
bjulpet en Enke til Benaadning for bendes Son, 
fik Kongen til at takke Scbarifenberg for bans 
Musik med Ynglingeforeningen, — bvilket jeg 
bavde lovet bam, fordi ban bavde veeret saa 
snil med Else, og endelig flk jeg anbragt nogle 
gode Ord for en Decoration til Finne, som 
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maatte holde Tale, medens jeg, efter mange 
Intriger, slap ganske firi. Alt i alt slap jeg godt 
fra det, — synes jeg selv; men jeg ved jo ikke, 
hvad de andre synes. 

Din hengivne Broder 

Alexander. 



Stavanger den 4de September 1896. 
Kjcere Mesterl — (Bjernstjerne Bjernson.) 

Det var underligt med den Reise, vi gjorde. 
For sagde vi altid: naar vi bare kunde komme 
ud en liden Tur til Forfriskelse, saa skulde vi 
bedre bsere det 0de Liv herhjemme. Men det 
viste sig desvserre, at Lykken demoraliserede 
OS. For mig er det ikke saa iarligt; jeg bar 
saa meget at gj0re, at Dagens Arbeide optager 
mig. Men Beate gaar ganske tilgrunde i denne 
Surhed. Dertil kommer denne besvserlige Tid. 

Inat passerede Nansen Havnen, uden at jeg 
saa ham. Du er naturligvis saa fiild af ham nu,. 
at jeg med Vilje sender dette Brev til Aulestad»^ 
forat det ferst kan trssffe dig efter Festeme. 
Det var en Velsignelse for det ganske Land 
og en stor og uventet Hjselp i vore Vider- 
vserdigheder, at han kom hjem og saaledes 
hjem, — ja indtil selve Svenskeme maatte bi- 
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drage til Glansen med sine 3 Vindmagere, der 
kom hjem med Balonen mellem Benene. 

Det forekommer mig allerede urimeligt tenge 
siden vi gik sammen under vore egne Bege- 
traer, som vi lar voxe hos Boghandlerne, og 
snakkede, saaat Ugleme flei op og Bladene 
fialdt til Jorden. Ak! nu snakker jeg ikke mere, 
men deler min Tid mellem Napoleon og Sam- 
lags Afstemnings-Mandtallet, som er udlagt til 
Eftersyn! Beate siger, at du maa skaffe mig 
bort herfra! — jeg ved sandelig ikke, om jeg 
gad tage paa et nyt Embede et andet Sted — 
ialiald er der ingen Udsigter; og jeg tror ikke, 
man vil have mig i Politiken. Lad mig iaa 
nogle Btekklatter fra dig. 

Din hengivne 

Alexander L. K. 



Stavanger den 14€le December 1896. 
Kjcere Kitty! — (Kitty L. Kielland.) 

Midt i alle mine Bedrevelser har jeg Isest 
med stor Nydelse Ibsens nye Bog. Jeg er 
ganske forskrskket over, hvor heit ban rager 
op over alle andre. — Ja — tilslut er selv jeg 
nsesten bleven glad i det fantastiske og uvirke- 
lige ved ham, som er min Natur saa imod. 
Jeg finder, at Rottejomfruen, som tager sig af 
de smaa Bern, der ikke elskes, er baade dybere 
og finere og langt sandere end H. C. Andersens 
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Historie om en Moder, som dog er af hei 
Rang. Niobe vilde hsevde Forsldrene, holde 
dem Ansvaret fira Livet; deres Kjserlighed til 
Bemene var slaaet last, det var det gamle 
sikre: at Faders og Moders Kjserlighed den er 
given, den er Patent Se hvor langt dybere 
denne gamle Satan gaar os paa Livet og viser, 
at den saa meget lovpriste Beme-Kjserlighed 
hos For»ldrene er Ansvars-Tryk og Skinsyge, 
mens man bar dem, og ond Samvittighed naar 
de mistes. 

Men ve os alle for alt det Sludder, vi nu 
skal here og Is&se om den liden Eyolf. Og ve 
de trol0se Danske, som bar spoleret den vig- 
tige Replik om Krykken. 1 Kjebenbavn vil en 
Skuespillerinde neppe bave Autoritet nok til 
at Fere denne Replik gjennem uden Fnisen i 
Publikum. Men det bar de netop godt af — 
de Afskum. 

Af Smaating i Stykket beundrer jeg n»sten 
mest, at lille Eyolf efter Scenen med Rotte- 
jomftiien siger til sin Tante: Tsenk! nu bar 
jeg ogsaa seet Rottejomfruen. At det gamle 
Spegelse kan buske^ at netop saaledes former 
en Oplevelse sig for en Gut Ser du Ibsen, 
saa maa du paa mine Vegne beie dig belt ned 
til Jorden 3 Gange, men du bebever ikke at 
sige noget 

Din hengivne 

Alexander, 
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Bei^ens Sygebus den 29de Mai 18d7. 
Kjcere Fru Bissen! 

Ferst gik der en Tid efter Hjemkomsten fira 
Kj0benhavn, hvor jeg ikke tsenkte paa andet 
end at skrive til Dem; og mange Dumheder 
dunstede vist lykkeligen bort i den Tid; indtil 
der for mig oprandt en Periode af Bekym- 
ringer og Sindsbevsegelser, som vare vel egnede 
til en gammel Daares Helbredelse. 

Men nu er Felgerne af denne onde Vinter 
komne over mig, saaat jeg bar maattet tegge 
mig ind her under vor beremte Lsege Klaus 
Hansen; mit Hjerte er udvidet, Legemet er 
opl0st; Sjselen, Leveren, Samvittigheden og 
Moralen er flydt sammen, og Tilstanden er 
meget daarlig. 

Naar De fortseller dette til Fru Hanne, vil 
De da vsere saa snil at tegge Mserke til, om 
hendes Overlsebe stabler sig op og 0ienbrynene 
saenker sig ned og om bun endog siger: Stak- 
kels Kelland! — Dersom Overlsben ikke stab- 
ler sig op, da bar bun glemt mig, og alt er 
tabt Men bvis De skulde ms&rke dette sikre 
Tegn, maa De lade mig det vide. 

Bagefter kan De gjeme fortselle bende, at 
jeg igrunden slet ikke er sygere, end jeg bar 
vseret i mange Aar, og det ved vore gode 
Venner i Kjebenbavn, at det er en fredelig og 
ret omgjsengelig Sygdom. 
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I den Ro og Ansvarsleshed, som felger med 
at vsere Patient, iaar jeg mere Tid og Lyst til 
at tsenke paa de lysere Sider af mit Liv og 
da strax paa Danmark og de gode danske 
Venner. Det synes mig allerede saa uendelig 
tenge siden, vi sad ved Deres glade Bord, 
hvor der ingen Skygge var over min Lyksalig- 
hed — uden den, at Bronce-Commandanten 
B. B. ikke kunde lige, at vi ikke gad here 
paa bans Monument-snak. Og dog tror jeg, 
denne latterlige Heitidelighed gjorde min Lyk- 
salighed endnu sterre, — ialiald staar det for 
mig, somom jeg havde en greenseles Lyst til 
at gjere og sige alt, hvad jeg ikke maatte. 

Og ts&nk! saa seirede alligevel den forban- 
dede Bronce! 

De busker, at vi maatte f0lge B. B. til noget 
forterdeligt af b. b. paa et Tbeater, — og for- 
lade — Cud forlade mig, hvad vi forlod — 
Deres Stuer fulde af jille Mennesker, Vinen, 
Blomsteme, nogle muntre Smaaiisk, Udsigten, 
som jeg elsker — udover Seen, og endelig! 
— men det er ikke v®rd, jeg naevner det 
Navn mere, for saa bliver De utaalmodig, og 
saa siger De: Han er ved Gud en gammel 
Narl — og da ved jeg saa prsecis, hvorledes 
De ser ud! 

Jeg skulde alligevel give meget til at here 
Dem sige det; thi jeg bar aldrig bert Nogen, 
som det var morsommere at faa Skjsend af. 
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^ Det er jeg ganske vis paa, at Deres Mand ogsaa 
synes — hils ham fra mig paa det allerhjerte- 
ligste; han herer til i Lyksalighedens Billede 
oppe mod Vinduet med et uforglemmeligt Smil, 
hvori der er en munter Overtorenhed og 
Forstaaelse og et lunt Anstreg af en Skjslm 
mellem talrige Foglietter — passer det? 

Den stakkels Broncehest, som igjen er sps&ndt 
i Aaget De drog igjennem Stavanger forleden. 
Det er altid for mig ligesom en moralsk Op- 
reisning at komme i Nserheden af B. B. En 
god Samtale med den Mand er meget vserd, 
— isser naar man har den Lykke, at vsre 
bans Ven. I Selskabslivet er han — som foran 
antydet — snarere besvserlig. Men alene eller 
mellem iaa er han en Vederkvs&gelse. Nu var 
han tung og seldet; og det Iaa over ham, at 
han reiste og gjorde disse Kunster for Ber- 
nenes Skyld — disse Born, som henretter os 
langsomt, som aldrig — det er en Lykke for 
Dem Frue! at der ikke er mere Papir. — 

Deres srbodigst hengivne 

Alexander L. Kielland. 



Stavanger den 15de Juli 1897. 
Kjcere Ven I — (Politimester Salicath.) 

Jeg har netop expederet videre din skarpe 
Note til Magistraten, og jeg iler med at sperge 
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dig, om du ikke kan vs&re saa snil at vsre 
enig med mig i, at alt det der, som angaar 
Embedeme, skal ikke gro over vort gamle 
gode Venskab. 

]eg for min Part kan med Lethed — det 
forsikrer jeg dig! sortere fra hverandre Embede 
og Venskab; og jeg kan give dig Ret i din 
irriterede Stemning; jeg skal tage imod, hvad 
du bebreider mig, uden at det skal kaste den 
minste Skygge over det Venskab, jeg feler for 
dig, og hvis Forringelse eller Tab vilde v«re 
mig saa pinligt, at jeg ikke vil tsenke paa det 

Jeg beder dig derfor saa mindeligen, at du 
vil mindes de gamle Dage, og ikke tillade, at 
dette Embeds-St0v bobler sig op imellem os 
to; jeg for min Part slipper dig aldrig. 

Din hengivne Yen 

Alexander L. K. 



Stavanger den 27. Oktober 1897. 
Kjcere Jonas Componasl — (Pastor Dahl.) 

Vil du vaere med til Haarr? 

Plan: Vi kjerer imorgen Kl. 8 med Imslands 

hvide Heste og Landauer; Frokost Kl. 11 

hos Bellesen. Middag Kl. 6 paa Haarr. Pre- 

dag iisker vi Svidder og gamle 0rreder i 



— ^ 
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Kvasheim. Hjem Lerdag, saa du kan staa 
paa Stolen Sendag. 

Budget: Vogn 25 Kr. — 3 Personer (Kusken) 
i 2 Dogn i 2 Kr. = 12 Kr. Lidt Vin og 
01 — ikke Braendevin — lidt koldt til Fro- 
kost og Aftens — c. 15 = c. 25 Kr. for 
hver af os; cUer lad os sige 30 — med 
Bellesen. 

Udbytte: En Kjeretur — nei to Kjereturer 
over Jaederen i dette deilige Hostveir. 3 
ubekymrede Venskabs Dage. Vond Mad og 
snille Folk. Tvivlsomt Fiske — en glim- 
rende Udflugt. 
Lad mig nu ikke here om Confirmandinder 

og lignende, men slaa til! — det er vist nu 

saa tenge siden, du gjorde noget gait! — Svar 

strax ja! 

Din hengivne 

Alexander, 



Stavanger den 31. December 1897. 
Kift! — (Konsul Fredrik Hansen.) 

Det er et nedslaaende Veir at slutte Aaret 
med, og et Itelt Aar bar det vaeret Tror du, 
endnu der kommer mange saadanne? — man 
er igrunden kun tilsyneladende Herre over 
Antallet; thi der er en dsemonisk Magt ved 
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Ulykke og tunge Tider, de binde en fastere 
og iastere til Livet, som saa mange letfodede 
Sjsle Forlader, fordi Amalie kysser en anden. 

Din 



Stavanger den 8de Januar 1898. 

Isandhed — Hr. Professor I — (Robert Col- 
lett) — De kunde ikke lettelig sendt mig en 
mer kjserkommen og rorende Erindring om 
det gamle Aarre-Hus, hvor jeg fra min tidligste 
Barndom bar tilbragt de — uden al Sammen- 
ligning — lyksaligste Dage af mit Liv. 

Det var paa en vis Maade en Feil af mig, 
at jeg senere, da Livet ikke tenger var saa 
ubekymret, tog Kone og Bern med mig derud. 
Det skulde vseret og forblevet et udprsget 
Mandfoike-sted. 

Se nu bar Kvindfolkene aldeles edelagt 
Huset; det siste, jeg saa, var, at den gamle 
Baenk inde i Folkestuen var flyttet ud og er- 
stattet med 3 forbandede Sandns&s-Pindestoler 
paa Skraa — naturligvis; ud fra Vs&ggen. 

Nu bar jeg bare Haarr igjen, og did — det 
bar jeg svoret en Ed paa — saa salt ban var 
— did skal jeg aldrig fore noget Fruentimmer 
eller lokke nogen derud. 
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Der er endnu den uforfolskede Torvre^ og 
de flne Bender, som holder paa sit, og som 
forstaar os som sine Ligemsend — fra et andet 
Samfund. 

Et glsedeligt Nytaar! 

Deres «rb0dig9t forbundne 

Alexander L. Kielland. 



Stavanger den 13de September 1898. 
Kjcere Fra Louise! — (Fru Drewsen.) 

Hvorledes mon De lever? Jeg forestiller mig 
altid Deres Liv saa omtrent ligt mit eget, for- 
saavidt vi begge har maattet overfere det Liv, 
vi hidtil forte for os selv og for egen Regning, 
paa Bernene, paa Ansvarets og Forpligtelsernes 
sure Conto. Dermed er egentlig Livet ude 
for os; og jeg maa mangengang bitterligen le, 
naar jeg mindes, hvad vi for iik Tid til at 
gtede OS ved, s&rgre os over og deltage i. Nu 
er man ikke Isnger andet end Sugeplads for 
sine egne Igler — vi har 4 hver! 

Naar man saa kunde tale om noget andet 
Men det kan man ns&sten ikke. Jeg kan be- 
gynde, hvor jeg vil; ud af denne elendige 
circulus viciosus kommer man aldrig — und- 
tagen overfor Fremmede. Og jeg er vis paa, 



172 



at det gaar Dem ligedan. De kan tro, jeg har 
havt en Angst for Onkel Viggos Ring; den er 
jo den dyrebareste Gjenstand jeg eier. Jeg 
havde vseret paa en Fisketur og havde gaaet 
hele Dagen langs Elven og flsket med den 
lange Stang. Men ferst da vi steg ind i Cou- 
peen, For at fare hjem, sprang Stenen — De 
husker den deilige Gemme med Socrates- 
Hovedet — den sprang ud af Ringen. Vi fandt 
lykkeiigvis snart Stenen! men jeg glemmer 
aldrig min Skrsek, da jeg felte, at jeg havde 
mistet den. Den gamle Ring var gaaet istykker 
i Indfatningen, saa jeg turde ikke bruge den 
mere. Jeg bestilte da en ny staerk Guldring og 
vil De tsenke Dem! — da den var terdig, 
blev den stjaalet fra Guldsmeden; men lykke- 
iigvis i et 0ieblik, da Stenen ikke var indsat 
Tyven var saa dum, at ban gik til en anden 
Guldsmed, forat iaa indsat Plade i Ringen; 
men saa blev ban iakket; og nu iBlger min 
Ring som corpus delicti med Sagen — for- 
modentlig Fanden ivold til Heiesteret Socrates 
li^er forvaret bos Guldsmeden. Var ikke det 
en allarmerende Begivenhed? 

Hils Deres Bern og lad dem for Guds Skyld 
ikke bore det om Igleme! 

Deres hengivne Yen 

A. L. K. 



J 
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Stavanger den 2dde November \8QS, 
Hr. Directeur Olaus Olsenl 

Jeg har kjendt Dem og fulgt Dem Ira De 
var den lille Dreng i Ommund Olsens Have» 
og jeg har bestandig sagt : han er af de Rette. 

Og jeg siger det den Dag idag, efterat De i 
25 Aar har gaaet en trang og tomefiild Vei 
uden at miste Modet og uden at tabe den 
aegte Kjsrlighed til Deres lunefiilde Kunst 

Thi dette er at vsere af de Rette, som aldrig 
giver tabt overfor Skuffelser, Uforstand, Neder- 
lag og Kulde, men elsker sin Kunst uden at 
se sig om efter Lennen og agter sig selv og 
sit Kald til det sidste. 

Deres «rb0dige 

Alexander L. Kielland, 



Stavanger den 3die December 1898. 

Kjcere Fru Krohnl 

Vi vil komme til Kjobenhavn i Julen; Beate 
reiser herfira den 16de og jeg den 21de. Hun 
vil bo i Rosenvs&nget hos Baby, og jeg tager 
vist ud til Hegel. 

Jeg er nu ogsaa ganske vis paa, at naar 
jeg skal opmuntres, maa jeg reise til Kjeben- 
havn eller videre syd. Jeg var en Tur i Chri- 
stiania, men kom tilbage mer end nogensinde 
st0dt tilbage af en kold, raa Tone, som jeg 

Breve fra Alex. Kiellaad. II. 12 
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ikke kunde kjendes ved. J^ tror, at det for 
vort Folk er en Lykke, at Hovedstaden ikke 
saaledes tiltaler os alle Norske som Kjoben- 
havn elskes — eller ialiald beundres af alle 
Danske. En stor Hovedstad i et lidet Land er 
ikke godt Vi holder os friskere — det er: 
mere forskjelligartede, fordi vi har forskjellige 
Tyngdepunkter, vi foler os ssrligt bundne til. 
Vi her vest slutter os mer og mer om Bergen; 
Isnger nord har de Trondhjem; hver Mand 
er god for sig og holder last paa sin Lands- 
del. Der iindes ikke den snobbede Trang til 
at vfl&re Hovedstadsbeboer, som gjor det nsesten 
latterligt at bekjende sig til den lille By, — 
saaledes som i Danmark. Nsevner en der, at 
han er fra Aalborg, er det na^sten som han 
generer sig, og han iler med at tilfoie, hvor 
laenge han har vsret i Kjobenhavn. 1 Dan- 
mark, naar der siges: ude i Provinseme, tsenker 
man paa Damer med ijollede Hatter og dumme 
Cavalerer med rade Slips. Saaledes er det ikke 
hos OS. Gamle vestlandske Sla^ter ser snarere 
lidt ned paa den ostlandske Plankeadel, og 
Bergenseme ialfiald anser sin By som staaende 
h0it over Christiania. J eg ved ikke om De saa, 
at jeg S0gte et Embede i Christiania. Jeg fik 
det ikke og burde heller ikke laaet det, da der 
var 2 langt bedre Ans0gere; men jeg var usige- 
lig lettet, da al Chance var over. 

Deres 

Alexander K, 
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Stavanger den 14de December 1899. 
Kjoere Fru Bissen! 

Nu er Aaret nssten gaaet, og jeg naar saa- 
vidt frein til Dem for Jul. Jeg har aldrig hert 
for, at nogen har takket for en Statue ved at 
vende sig til Originalen, og i hele Aar har jeg 
S0gt efter et Sidestykke i Oldtid og Nutid til 
denne min Adi^rd. Thi jeg husker, at jeg i 
min Gls&de over den nydelige Statuette, De 
gav mig med, strax skrev til Fru Hanne, og 
min Tak, fordi hun var saa smuk, kom — jeg 
forstaar ikke hvorledes — til at btese ud den 
Kjerte, jeg havde tsendt for Dem. 

Saa var der en Tid, jeg haabede at komme 
selv; men nu er det Of^vet, og dette Brev 
kommer saa iattigt med den sildige Tak og 
sin Skamfiildhed over det lange Aar, som gik. 

Men nu staar hun paa mit Chatol, og jeg 
har hende for 0inene bestandig, og da ts&nker 
jeg altid — det maa De vaere vis paa! — ogsaa 
paa Dem. 

Jeg mindes isser fra siste Gang i Kjebenhavn 
den Middag, vi spiste hos Fru Hanne, — mod 
Saedvane har j^ glemt Maden ; men jeg husker 
Gafleme, som jeg saa ned i — de var cice- 
lerede? — og naar jeg saa op, mindes jeg den 
unge Frues Mund og den Overlaebe — De ved 
— som vi pleier at underholde os om. 

Den stablede sig op til en bedovende Foragt 

\2* 
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for en Person, jeg har glemt, — men som 
havde anmodet Dem Frue! om at skaffe ham 
Dannebrogsordenen. 

Jeg maatte jo for Skams Skyld felge med i 
Foragten; men indvendig tsenkte jeg paa den 
ms&gtige Fru Bissen, der kunde skaffe Danne- 
broger. Resten af Maaltidet har jeg glemt, fordi 
der sad tst ved os nogle utaalelige Malere, 
der var ligesaa morsomme som jeg; — og det 
var ikke det minste morsomt. 

Nu kan det vare saa tenge til, at jeg kom- 
mer til Kjobenhavn. Og alle de smaa Kj»der, 
som binder mig, og alle de smaa Hsngsler, 
der gaar saa glat og smurt, saasnart jeg er 
midt i det, — de ruster, — og hele Personen 
ruster og taber sin Glans. Jo — det er sandt! 

— jeg fordummes og bliver mer og mer ufor- 
dragelig. 

Vi ere haardhudede Skildpadder — det er 
vi! — eller rettere! vi maa jo Id^ggt os et 
Skal til, ellers var det umuligt at leve Livet. 
Jeg ved ialfald for mit eget Vedkommende, at 
Skallet ikke er voxet fast; men det ligger l0St 
paa de blottede Nerver, som igrunden aldrig 
gaar helt til Ro. 

Jeg gratulerer Dem med, at jeg allerede for 
forste Gang har seet Deres Sons Navn i Avisen 

— ganske vist var det en beskeden Begyndelse 

— Secretair ved et eller andet? men han var 
dog med — hils ham I 
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Og hils Deres kjere Mand, hvis Venskab 
er en af mine dyrebareste danske Decorationer 
og — hvis De vil v«re saa snil — Fru Hanne. 

Modtag selv min bedste Julehilsen. 

Deres hengivne 

Alexander L. K. 



Shieldrops Hotel. 

Aalesund den 27. Sept. 1903. 

Kifll — (Kon6ul Fredrik Hansen.) 

Nil er jeg saa yndigt drukken. Hovdenak — 
du busker, det er Amtsingenieurens Navn her 

— hos dig heder ban Bass5e eller Ruder Knsegt 

— nuvel — ban er reist til Molde, fordi ban 
bar Confirmation idag. 

Jeg blev tilbage og berte igaar Brysseler- 
Kvartetten. Griegs Kvartet er pragtfiild; men 
dens bele moderne Fysionomi gjer, at skjont 
den i mange Henseender er gjort paa den klas- 
siske Quartet-Laest, er den dog — isaer i Rbyt- 
men saa bevseget — saa overraskende stedvis 
bevseget, at man ved den, mer end ellers ved 
den store Musik maa bede om at bere Fortsel- 
lingen mange Gange. Hvad der isser blir tilba- 
ge er den Romance, som Violoncellen introdu- 
cerer, og som bebandles paa den gamle Maade 

— omtrent som naar de varierede Motivet, og 
som indebolder de sterste Skjenbeder. Men jeg 
tror nok, at ved nsermere Bekjendtskab vilde 
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vi elske den vanskelige Indledning og den over- 
legne Finale ligesaa heit 

Anderledes med Beethoven. Der kjender vi 
Veiene; de gaar som forvovne Gjedestier opad 
de hoieste Fjelde — ganske brat, men saa let, 
at du bseres paa den yderste fine Tone af en 
Qvint med Fingrene paa Hesten og er oppe 
over al anden Musik i denne Verden og ser 
med en Gang udover alle dit Hjertes Hemme- 
ligheder og din Sjsls sorteste Misgjeminger; 

— og gleder dig — gteder dig med en Gtede 
over Elskovens Fryd over al Forstand — med 
en Gla^e som ikke kan lignes med noget an- 
det, fordi den er saa absolut ensom, den fyl- 
der OS uden Ansvar, uden Forpligtelse, der er 
ikke Bern med den, heller ikke Temmerms&nd, 
der er ikke Krav af nogen Art, — der er en- 
delig et Sted, hvor en Sjsel kan vsere for sig 
selv. Og samtidig — er det ikke masrkeligt? 

— samtidig forliges alle de Udvalgte i Musik- 
ken. 

Altsaa reiste Hovdenak hjem til Molde! — 
vi har siden Onsdag — idag er det Sendag den 
27. og — saavidt jeg husker — er det idag netop 
et Aar siden jeg kom til Romsdalen. Alle de 
Betragtninger, som derover kunde anstilles, sprin- 
ger vi let over. Altsaa: Onsdag begyndte vi at 
befare Veiene paa Flemse, Haram, Leps0 og 
Vigra. Nu vil jeg paa egen Haand before Val- 
dere, det beremte Giske og Gode — se paa 



179 



Kortet! Imorgen vil jeg leie en Dampbaad el- 
ler en Motor-Dseksbaad og gaa tilses; her er 
et herligt Veir, og den Ting, at vsere fiildstsen- 
dig sin egen Herre og alligevel faa Pengene 
igjen — omtrent, er netop, hvad jeg enskede 
og savnede hjemme. 

Som jeg sagde fer: jeg er netop saa yndigt 
drukken — som naar vi sidder efter Middagen 
ved Vinduet paa Aarre — Ak Lisa! min Bam- 
doms Ven! hun var tilslut den, som bevarede 
Traditionen om min gode Fader, uden hvem 
jeg aldrig havde Isert at elske Jsederen og alt 
det, som for dig og mig og os alle, som bar denne 
Kjserlighed paa den rette Maade — det gamle 
Jaeren, som vi bar i Hjertet, det var Lisa — 
fiiret, veirbidt. Had og forsemt — der var et 
Blink i hendes 0ine fra den gamle Tid, da 
hendes Moder Lisbeth kom klirrende med to 
Potter, naar vi skulde tegge os. Ak Frode- 
rich! hvad er Meningen — eller tror du, der 
er noget man kunde kalde Mening med dette 
Liv? Jeg giver mig ikke over — langtfra! men 
jeg synes det er saa sergeligt. 

Din K. 



ALEXANDER L. KIELLAND 
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